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Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra-Exim Sp. z 0.0. Ogodlne
warunki bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako oddzielna broszura.
Ogolne warunki bezpieczenstwa zostaty dolgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

Podczas pracy urzadzeniem zaleca si¢ zawsze
A UWAGA przestrzegaé ogolnych warunkéw bezpieczenstwa pracy, w
celu uniknigcia wybuchu pozaru, porazenia pradem elektrycznym Ilub
obrazenia mechanicznego.

Przed przystgpieniem do eksploatacji urzgdzenia prosimy o zapoznanie sie z
trescig instrukcji obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji obstugi i ogdlnych
warunkéw bezpieczenstwa pracy. Rygorystyczne przestrzeganie wskazowek i
zalecen zawartych w instrukcji obstugi wptynie na przedtuzenie Zzywotnosci
Panstwa urzadzenia.

Podczas pracy nalezy bezwzglednie
A UWAGA wskazowek  zawartych w ogolnych

bezpieczenstwa pracy.

przestrzegacé
warunkach

W razie przekazania urzadzenia innej osobie, prosze wreczy¢ jej rowniez instrukcje
obstugi i ogdlne warunki bezpieczenstwa pracy. Firma Dedra Exim nie odpowiada
za wypadki powstate w wyniku nieprzestrzegania wskazéwek bezpieczenstwa
pracy. Nalezy przeczytaé uwaznie wszystkie ogdine warunki bezpieczenstwa pracy
i instrukcje obstugi. Niestosowanie sig¢ do ostrzezen i instrukcji moze skutkowaé
porazeniem pradem, pozarem i/lub powaznymi obrazeniami. Zachowaj wszystkie
instrukcje, ogolne warunki bezpieczenstwa pracy i deklaracje zgodnosci dla
przysztych potrzeb.

2. Szczegotowe przepisy bezpieczenstwa

Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat
i przez osoby o obnizonych mozliwosciach fizycznych, umystowych i osoby
o braku doswiadczenia i znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie
nadzér lub instruktaz odnosnie do uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byly zrozumiate. Dzieci nie
powinny bawi¢ si¢ sprzetem. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywaé
czyszczenia i konserwacji sprzetu.

Ostrzezenia dotyczace pracy odkurzaczem:

e Nalezy zachowa¢ $rodki ostroznosci podczas konserwacji urzadzenia.

e  Przed przystgpieniem do czyszczenia urzadzenia lub jego przechowywaniem,
nalezy wyjgc wtyczke z gniazdka. Odkurzacz nalezy wigcza¢ do sieci
zasilajgcej jedynie na czas pracy.

e Zwréci¢ uwage, aby podczas pracy nie uszkodzi¢ przewodu zasilajgcego
odkurzacza przez przejechanie, zmiazdzenie, wyszarpniecie, przecigcie itp.

e Wszelkie elementy odpowiedzialne za bezpieczenstwo muszg byé
utrzymywane w petnej sprawnosci technicznej. W przypadku ich uszkodzenia
nalezy niezwtocznie je naprawi¢ lub wymieni¢ na nowe.

e Nie korzysta¢ z urzadzenia w przypadku, gdy przewdd zasilajgcy lub wtyczka

sg uszkodzone. Jezeli przewdd zasilajgcy lub wtyczka sg uszkodzone, nalezy

przekaza¢ urzadzenie do serwisu w celu wymiany przewodu lub wtyczki na
nowe.

Nie ciggna¢ za przewdd w czasie wyjmowania wtyczki z gniazdka.

Nie pozostawiaé przygotowanego do pracy odkurzacza bez nadzoru.

Nie udostepnia¢ urzadzenia dzieciom w charakterze zabawki.

Urzadzenie nalezy przechowywa¢ z dala od zrédet ciepta (tj. centralne

ogrzewanie, piecyk, itp.) w celu unikniecia odksztatcenia sie elementéw

z tworzywa sztucznego.

e Podczas korzystania z urzadzenia, nie zatyka¢ wlotu powietrza. W przeciwnym
razie wydajno$¢ pochtaniania kurzu zmniejszy sie oraz powstanie ryzyko
spalenia silnika.

e Nie wolno zasysac tlacych sig niedopatkéw, w przeciwnym razie urzadzenie
moze zosta¢ uszkodzone.

e Podczas korzystania z odkurzacza nalezy zwrdci¢ uwage na kieby witoséw lub
inne odpadki, aby nie zatkaty wlotu powietrza (wtgczajac w to waz ssacy). W
przeciwnym razie moze dojs¢ do uszkodzenia silnika urzadzenia.

e Przy korzystaniu z funkcji wydmuchu nie wolno kierowa¢ strumienia powietrza
na zrédto otwartego ognia.

e Urzadzenie nie jest przystosowane do odkurzania niebezpiecznych dla
zdrowia pytow.

e Do gniazda przytaczeniowego, znajdujgcego sie¢ na pokrywie odkurzacza,
mozna przytgczy¢ urzadzenie o mocy maksymalnej 2000 W. Podtgczanie
urzadzen o wyzszej mocy moze doprowadzi¢ do awarii odkurzacza.

e W pracy z odkurzaczem towarzyszy zjawisko gromadzenia sig¢ tadunku
elektrostatycznego, ktérego nastgpstwem moze by¢é wyladowanie

elektrostatyczne w kontakcie z uzytkownikiem. Jest to zjawisko naturalne.
Stosowa¢  odpowiednie  $rodki  ochrony indywidualnej (rekawice
antyelektrostatyczne, obuwie antyelektrostatyczne)

3. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Funkcja odkurzania, 2. Funkcja czyszczenia na mokro, 3. Ostona gérna,
4. Kréciec wylotowy wody, 5. Kréciec weza odkurzacza, 6. Zatrzask, 7. Zbiornik na
urobek, 8. Podstawa, 9. Kétka mate, 10. Wigcznik, 11. Rekojes¢ transportowa, 12.
Wylot powietrza, 13. Przewdd zasilajgcy, 14. Krociec wiotowy wody, 15. Zbiornik
na wode z detergentem, 16. Kétka duze

4. Przeznaczenie urzadzenia

Odkurzacz piorgcy model DED6605 jest przeznaczony do pracy na sucho lub
mokro i umozliwia oczyszczanie powierzchni twardych (terakota, panele, posadzki
itp.) oraz pranie ekstrakcyjne powierzchni migkkich, takich jak dywany, wyktadziny,
tapicerka samochodowa itp. Metoda ekstrakcji polega na natryskiwaniu pod
cisnieniem wody z S$rodkiem czyszczacym i jej btyskawicznym odsysaniu
(ekstrakcji) za pomocg specjalnej dyszy.

Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

5. Ograniczenia uzycia

Urzgdzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie z zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”. Samowolne zmiany w budowie mechanicznej
i elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnos$ci obstugowe nieopisane w instrukcji
Obstugi beda traktowane za bezprawne i spowodujg natychmiastowg utrate Praw
Gwarancyjnych.

Nie uzywac do sprzatania substancji szkodliwych i niebezpiecznych dla zdrowia,
goracego popiotu lub wegla, substancji toksycznych, substancji tatwopalnych lub
innych niebezpiecznych materiatéw, nie uzywac w poblizu tatwopalnych cieczy lub
oparéw i ciat lotnych tworzacych z powietrzem atmosferycznym mieszaning
wybuchowa.

DOPUSZCZALNE WARUNKI PRACY
Praca ciagta S1
Uzytkowa¢ w pomieszczeniach zamknietych.

6. Dane techniczne

Model DED6605
Silnik elektryczny jednofazowy
Napiecie sieci, czestotliwos¢ sieci 230V, ~50 Hz
Moc znamionowa silnika 1200 W

Pojemno$¢ zbiornika 201
Klasa ochronnosci 1]

Maksymalne podcis$nienie 17 Pa
Stopien ochrony przed dostgpem bezposrednim IPX4
Masa 13,8 kg

7. Przygotowanie do pracy
Wszystkie czynnosci nalezy przeprowadza¢ przy wyjetej z
A UWAGA gniazdka wtyczce.

Odblokowa¢ zatrzaski (rys. A, 6) i zdja¢ gorng pokrywe odkurzacza (rys. A, 3). Ze
zbiornika na urobek wyjg¢ wszystkie elementy, sprawdzi¢, czy nie brakuje zadnej
czesci (patrz punkt 13. Zawarto$¢ opakowania). Na kosz filtra zatozy¢ filtr HEPA i
zamkng¢ gorng pokrywe.

W kréciec (rys. A, 5) wsunag¢ koncowke rury odkurzacza, przekreci¢ zgodnie z
ruchem wskazéwek zegara w celu zablokowania. Wprowadzi¢ ztgcze wlotowe
wody do krééca pompki (rys. A, 14), zakreci¢ zbiornik. W koncéwke rury odkurzacza
wsung¢ rurki aluminiowe, potaczy¢ wezyk do podawania wody. Na koncéwke rury
aluminiowej natozy¢ odpowiednig korcowke (dysze do odkurzania na sucho, dysze
szeroka do prania lub dysze waskg do prania tapicerki).

Obie dysze do prania wymagaja podtaczenia wezyka do
A UWAGA :
podawania wody.

Sterowanie odkurzaczem

Na pokrywie odkurzacza znajduje sie:

- wigcznik odkurzacza (rys. A, 10)

- przycisk odkurzania (rys. A, 1)

- przycisk prania (rys. A, 2)

Przyciski te umozliwiajg odkurzanie na sucho, czyszczenie na mokro, pranie
ekstrakcyjne.

Stosowanie przyciskéw na rekojesci

W celu podniesienia komfortu uzytkowania, do wtaczania i obstugi odkurzacza
mozna wykorzysta¢ przyciski sterowania, znajdujgce sie na panelu na rurze
odkurzacza. W pierwszej kolejnosci nalezy otworzy¢ komore baterii i w gniazdo

wlozy¢ baterie 23 A 12 V (MN21), zwracajac uwage na polaryzacje. Zamkng¢
pokrywe baterii i sparowac¢ sterowanie z odkurzaczem.

A §)7)7/:{ e\ Stosowac tylko baterie MN21 23 A 12 V.
Parowanie sterowania z odkurzaczem

Upewni¢ sie, ze odkurzacz jest podtgczony do zasilania. Nacisngé wigcznik gtéwny
odkurzacza. Lampka na panelu odkurzacza wigczy sie. Wcisna¢ jednoczesnie
przyciski na odkurzaczu. Nacisng jeden z przyciskéw na panelu rekojesci, lampka



na odkurzaczu mignie raz i wrdci do $wiecenia ciggtego. Sterowanie jest
sparowane, mozna uruchamia¢ funkcje odkurzacza z panelu rekojesci.
Odkurzacz jest gotowy do dziatania.

8. Podiaczenie do sieci

Przed podtaczeniem urzgdzenia do zrodta pradu nalezy upewni¢ sie, czy napiecie

zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowej.

Instalacja zasilajgca powinna by¢ wykonana zgodnie z zasadniczymi wymaganiami

dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetniaé wymogi bezpieczenstwa

uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu zasilajgcego oraz

nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy urzgdzenia podano w
onizszej tabeli:

Minimalny przekrdj Minimalna wartos¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]
<1400 1,0 16
Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekrdj zyly nie byt mniejszy
od wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy
nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywaé uszkodzonych przedtuzaczy.
Okresowo sprawdzaé stan techniczny przewodu zasilajgcego. Nie ciggna¢ za
przewod zasilajgey.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Czyszczenie suchych powierzchni

Odtgczy¢ odkurzacz od zasilania. Zdjg¢ pokrywe goérng i na kosz filtra natozy¢ filtr
HEPA. Zamkna¢ pokrywe, poditagczyé waz i rury aluminiowe zgodnie ze
wskazaniami z punktu 7. Zalozy¢ na koncéwke rury szczotke szerokg do
odkurzania. Podtgczyé odkurzacz do zasilania (na panelu zaswieci si¢ dioda
kontrolna). Uruchomi¢ odkurzacz przyciskiem odkurzania na panelu lub na
rekojesci rury.

Odkurzacz ma dwie moce ssania, ktére mozna zmieni¢ poprzez nacisnigcie
przycisku ssania. Odkurzacz uruchamia sie w trybie mocnego ssania. Ponowne
przycisnigcie przycisku odkurzania zmieni moc ssania na mniejsza, kolejne
naci$nieci wylgczy odkurzacz.

Jezeli zbiornik na urobek jest petny, silnik odkurzacza bedzie wyraznie gtosniej
pracowat. Nalezy wowczas wytgczyé odkurzacz, odigczy¢ od zasilana, zdjgé
pokrywe gorng i usungc¢ urobek

Czyszczenie mokrych powierzchni

Odtgczy¢ odkurzacz od zasilania. Zdjg¢ pokrywe gorng i na kosz filtra natozy¢ filtr
gabkowy (nie stosowa¢ do czyszczenia na mokro filtra HEPA!). Zamkna¢ pokrywe,
podtaczyé waz i rury aluminiowe zgodnie ze wskazaniami z punktu 7. Zatozy¢ na
koncowke rury szczotke szerokg do odkurzania. Podtaczy¢ odkurzacz do zasilania
(na panelu zaswieci si¢ dioda kontrolna). Uruchomi¢ odkurzacz przyciskiem na
panelu lub na rekojesci rury.

Odkurzacz ma dwie moce ssania, ktére mozna zmieni¢ poprzez nacisnigcie
przycisku ssania. Odkurzacz uruchamia sie w trybie mocnego ssania. Ponowne
przycisnigcie przyciski zmieni moc ssania na mniejsza, kolejne nacisnieci wytgczy
odkurzacz.

Jezeli zbiornik na urobek jest petny, ptywak w koszu filtra zadziata i odkurzacz nie
bedzie zasysat wody. Nalezy wéwczas wytgczy¢ odkurzacz, odigczy¢ od zasilana,
zdja¢ pokrywe gorng i wyla¢ zebrang wode. Z kosza na filtr zdjg¢ filtr ggbkowy,
wyzgé wode i zatozy¢ ponownie na kosz filtra. Filtr ggbkowy mozna umy¢ pod
biezgca woda, osuszy¢ i ponownie uzywacé.

Tryb prania

Odtaczy¢ odkurzacz od zasilania. Zdjg¢ pokrywe goérng i na kosz filtra natozy¢ filtr
gabkowy. Zamkng¢ pokrywe, podifaczyé waz i rury aluminiowe zgodnie ze
wskazaniami z punktu 7.

Do zbiornika na wode (rys. A, 15) wla¢ wode wraz ze $rodkiem do prania
(sprawdzi¢, w jakich proporcjach nalezy sporzadzi¢ mieszanke). Zakreci¢ zbiornik
na wode. Podtgczy¢é wezyk do zbiornika, wcisng¢ koncéwke wezyka do krécca
pompki na obudowie odkurzacza (rys. A, 14). Potgczy¢ wezyki na rurach
odkurzacza, Na kofncéwke rury odkurzacza zatozy¢ szczotke do prania (szeroka do
prania duzych powierzchni, np. dywanéw, wyktadzin itd., waskg do prania
mniejszych badz trudniej dostepnych powierzchni, np. tapicerki samochodowej).
Podtaczy¢ odkurzacz do zasilania (na panelu zaswieci sie dioda kontrolna).
Uruchomié odkurzacz przyciskiem prania na panelu lub na rekojesci rury. Przez
system wezykéw podawana bedzie mieszanka wody z detergentem. Naci$nigcie
przycisku odkurzania spowoduje, ze brudna woda bedzie wchtaniana do zbiornika
na urobek. Po zakonczeniu prania wytgczy¢ odkurzacz wigcznikiem zasilania.
Odtgczy¢ odkurzacz od zrédta zasilania, zdjg¢ pokrywe gérna, usung¢ brudng wode
ze zbiornika.

Nie stosowaé wysoko pienigcych $rodkéw czyszczacych. Doktadnie wymieszac
detergent z wodg, aby uzyska¢ jak najbardziej jednorodng mieszaning. Do
mieszaniny mozna dodac¢ $rodek przeciw pienigcy.

Nie wigczaé odkurzacza w trybie prania, jezeli zbiornik na mieszanine pioracg jest
pusty. Praca na sucho moze doprowadzi¢ do spalenia pompki.

Oproézniac¢ zbiornik na urobek natychmiast po zadziataniu ptywaka. Po opréznieniu
zbiornika wysuszy¢ go przed ponownym uzyciem.

Tryb dmuchawy

Odtaczy¢ odkurzacz od zasilania. Odtgczy¢ rure od odkurzacza, podtgczy¢ jg pod
kréciec wylotu powietrza (od strony zbiornika na wode. Rys. A, 12). Podiaczyé do
zasilania. Uruchomi¢ odkurzacz witgcznikiem gtéwnym, a nastepnie poprzez
nacis$niecie (na odkurzaczy badz rekojesci) trybu ssania. Skierowa¢ wylot na
oczyszczang powierzchnie. W tym trybie mozna usuwac liscie, drobny kurz itd.

W tym trybie stosowa¢ $rodki ochrony indywidualnej: maske ochronng i okulary
ochronne.

AUWAGA Nie wolno kierowa¢ strumienia wydmuchiwanego

powietrza w strone ludzi i zwierzat.
Nie wolno kierowaé¢ strumienia wydmuchiwanego
A UWAGA powietrza w kierunku zrédet otwartego ognia.
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Moc urzgdzenia [W]

Zdja¢ pokrywe gorng i na kosz filtra natozy¢ filtr HEPA. Zamkna¢ pokrywe,
podtaczyé waz i rury aluminiowe zgodnie ze wskazaniami z punktu 7. Zatozy¢ na
koncowke rury szczotke szerokg do odkurzania. Podtaczyé odkurzacz do zasilania
(na panelu zaswieci si¢ dioda kontrolna). Uruchomi¢ odkurzacz przyciskiem na
panelu lub na rekojesci rury.

10.Biezace czynnosci obstugowe

LAUWAGA
Czyszczenie zbiornika

Nalezy czesto usuwaé zanieczyszczenia ze zbiornika w celu uniknigcia
uszkodzenia odkurzacza. Aby oczysci¢ wnetrze odkurzacza, zebrane w zbiorniku
zanieczyszczenia wyrzuci¢ lub wyla¢ do zbiornika na $mieci lub kanalizacji.
Sprawdzi¢, czy zbiornik nie jest mokry, jesli tak — dokladnie wysuszyc.
Oczyszczenie i wysuszenie zbiornika jest szczegdlnie wazne, poniewaz ze wzgledu
na wystgpowanie wilgoci i ciepta moze nastgpi¢ gwattowny rozwoj bakterii i plesni.

Czyszczenie filtra HEPA

Filtr HEPA mozna wyczysci¢ strumieniem sprezonego powietrza (stosujac np.
kompresor) lub przeptuka¢ pod biezgcag woda i pozostawié do wyschnigcia. Nie
stosowa¢ w odkurzaczu mokrego filtra.

Czyszczenie filtra ggbkowego
Filtr ggabkowy mozna umy¢ pod biezacg woda, osuszy¢ i ponownie uzywac.
Przechowywanie odkurzacza

Wyczyszczony, doktadnie wysuszony odkurzacz nalezy przechowywac
w oryginalnym pudetku, w suchym miejscu, niedostgpnym dla dzieci i os6b
postronnych.

11.Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowac sie z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukcji.

Przy zamawianiu cze$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w karcie
gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy w miejscu
zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do
Serwisu centralnego Dedra Exim lub do serwisu najblizszego od miejsca
zamieszkania (adresy serwisow znajdujg si¢ na stronie www.dedra.pl). Prosimy
uprzejmie dotgczy¢ wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie gwarancyjnym
naprawy wykonuje Serwis centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do
Serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

12.Samodzielne usuwanie usterek

A UWAGA

Opisane ponizej czynnosci obstugowe wykonywaé przy
wyijetej z gniazdka zasilajacego wtyczce

Opisane ponizej czynnosci obstugowe wykonywacé przy
wyjetej z gniazdka zasilajacego wtyczce

J A2

Problem Przyczyna Rozwiazanie
Przewod zasilajgcy jest Zle Weisnaé  glebiej ~wtyczke do
gniazdka, sprawdzi¢ przewod

podtaczony lub uszkodzony zasilajacy

Urzadzenie nie W gniazdku nie ma napigecia |Sprawdzi¢ napigcie w gniazdku,

wigcza sie sieciowego sprawdzi¢ bezpiecznik
Uszkodzony wigcznik Przekazaé urzgdzenie do naprawy
Petny zbiornik na urobek Oprézni¢ zbiornik

z silnika ) . .. _|Sprawdzi¢, czy filtr jest zatozony na

wydobywa sig ESEO dz(f;[l:ra badz fiitr kosz filtra. W przypadku

kurz Y uszkodzenia wymieni¢ filtr na nowy.

Sprawdzi¢ dysze i waz pod katem

Zmniejszona |Zablokowany waz lub dysza.|zablokowania, usuna¢ przyczyne

wydajnos¢ blokady.
Zapchany filtr Sprawdzi¢ i oczyscic filtr
L Nacisng¢ przycisk trybu prania na
Tryb prania nie jest wiaczony odkurzaczu lub na rekojesci
Brak — —

. Brak ptynu Uzupeti¢ ptyn w zbiorniku
rozpylania = PSrr—
mieszanki Sprawdzié, czy ssak znajduje sie

. ] Przewdd jest nieprawidtowo [ponizej poziomu cieczy w zbiorniku.
pioracej . - b S

zatozony Sprawdzié, czy wezyk nie jest
zatamany/zwigzany.

Piana jest
m{g;ﬁana z Ptyn do czyszczenia jest zbyt[Zmieni¢ $rodek do czyszczenia lub
podawania pienigcy zastosowac $rodek odpieniajgcy
cieczy
Nie dziata Zuzyta bateria Wym!enlc baterie i '

N Prawidtowo sparowac sterowanie z
sterowanie w ’

L Brak sparowania odkurzaczem (patrz  punkt 7
rekojesci ) "
instrukcji)

13.Zawartos$¢ opakowania

1.0dkurzacz; 2. Zbiornik na mieszanke do prania, 3. Waz elastyczny, 4. Przedtuzki
aluminiowe -2 sztuki, 5. Filtr HEPA, 6. Filtr ggbkowy, 7. Dysza do prania duzych
powierzchni, 8. Szczotka szeroka do odkurzania, 9. Szczotka szczelinowa, 10.
Dysza waska do prania tapicerki

14.Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)



dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych lub
elektronicznych nie mozna wyrzucaé razem z odpadami bytowymi.
Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego
uzycia lub odzysku podzespotdw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o
lokalizacji miejsc zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich
stronach internetowych .

Prawidiowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobow
i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére moze byé
zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z odpadami.

Nieprawidtowa utylizacja odpaddéw zagrozona jest karami przewidzianymi
w odpowiednich przepisach lokalnych.

Uzytkownicy w_krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informaciji.

Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejskg: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego produktu
prosimy skontaktowa¢ sie z lokalnymi wiadzami lub ze sprzedawca celem
uzyskania informacji o prawidlowym sposobie postepowania.

15.Wykaz czesci do rysunku zlozeniowego (Rys.

ﬁ Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do nich

LP Nazwa czesci LP Nazwa czesci

1 Rekojesé 12 Ostona silnika

2 Ostona gérna 13 Filtr HEPA

3 Ptytka PCB 14 Zbiornik na wode

4 Wiagcznik 15 Podstawa ze zbiornikiem

5 Mocowanie silnika 16 Waz elastyczny

6 Pompka 17 Rurka aluminiowa

7 Silnik elektryczny 18 Filtr ggbkowy

8 Wlot wody 19 Ssawka do tapicerki szeroka
9 Przewdd ilajgcy 20 Szczotka ptaska

10 Odptyw 21 Ssawka szczelinowa

11 Plywak 22 Ssawka do tapicerki waska




[4obsah

. Fotografie a vykresy

. Zvlastni bezpec€nostni ustanoveni
. Popis zafizeni

Ugel zafizeni

Omezeni pouziti

. Technické udaje

. Pfiprava na praci

. Pripojeni k siti

. Pouziti zafizeni

10. Pribézna udrzba

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

12. Zavady odstranéné samostatné
13. Dokonéeni vybaveni

14. Informace pro uZivatele o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni
15. Zarucni list

©ONDUTAWN =

ProhlaSeni o shodé naleznete na adrese Dedra-Exim Sp. z 0.0.. VSeobecné
bezpecnostni podminky byly pfilozeny k navodu jako samostatna broZura.
V8eobecné bezpec€nostni podminky jsou pfilozeny k navodu jako samostatna

broZura.
A =Toyde):] Pfi praci se spotiebicem je vzdy vhodné dodrzovat
obecné bezpecnostni podminky, aby nedos$lo k pozaru,

urazu elektrickym proudem nebo mechanickému zranéni.

PFed pouzitim pfistroje si pfectéte navod k obsluze. DodrZujte navod k obsluze a
vSeobecné bezpecnostni podminky provozu. Prfisné dodrzovani pokynu a
doporuéeni uvedenych v navodu k obsluze prodlouZi Zivotnost spotfebice.

Pfi praci je nutné dodrzovat pokyny uvedené ve
A POZOR vSeobecnych bezpeénostnich podminkach.
Pokud pfistroj pfedavate jiné osobé, pfedejte ji také navod k obsluze a vSeobecné
bezpecénostni podminky provozu. Spole¢nost Dedra Exim nenese odpovédnost za
nehody zpUsobené nedodrzenim bezpec€nostnich pokynl. Pedlivé si prectéte
vSechny vSeobecné provozni bezpecnostni podminky a navod k obsluze.
Nedodrzeni varovani a pokynt mize mit za nasledek uraz elektrickym proudem,

pozar a/nebo vazné zranéni. Uschovejte si vSechny pokyny, vSeobecné provozni
bezpecénostni podminky a prohlasSeni o shodé pro budouci pouZziti.

2. Zvlastni bezpecnostni ustanoveni

Toto zafizeni mohou pouzivat déti ve véku nejméné 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi a dusSevnimi schopnostmi a s nedostateénymi zkuSenostmi a
znalostmi zafizeni, pokud je zajiStén dohled nebo instruktaz, jak zafizeni
bezpecéné pouzivat, aby byla pochopena souvisejici rizika. Déti by si se
zafizenim nemély hrat. Déti bez dozoru by nemély provadét cisténi nebo
udrzbu zaftizeni.

Upozornéni k provozu vysavace:

e  Priudrzbé jednotky dbejte na opatrnost.

e Pred cisténim nebo uskladnénim spotrebice jej odpojte ze zasuvky. Vysavaé
pripojujte do elektrické sité pouze po dobu jeho provozu.

e Dbejte na to, abyste béhem provozu neposkodili napajeci kabel vysavace tim,
Ze po ném prejedete, zmackate ho, vytrhnete, pfefiznete apod.

e VSechny bezpec¢nostni prvky musi byt udrzovany v pIné funkénim stavu. Pokud
jsou poskozeny, musi byt neprodlené opraveny nebo vyménény.

o Nepouzivejte spotiebi¢, pokud je poskozeny napajeci kabel nebo zastrcka.

Pokud je napdjeci kabel nebo zastréka posSkozena, odneste pfistroj do

servisniho stfediska, kde vam kabel nebo zastréku vymeéni za novou.

PFi vytahovani zastréky ze zasuvky netahejte za kabel.

Nenechaveijte vysavac pfipraveny k praci bez dozoru.

Nedaveijte pfistroj k dispozici détem jako hracku.

Ptistroj skladujte mimo dosah zdroju tepla (napf. Ustfedniho topeni, sporaku

apod.), aby nedoslo k deformaci plastovych ¢asti.

e  P¥i pouzivani jednotky neucpavejte pfivod vzduchu. V opaéném piipadé se
snizi schopnost pohlcovani prachu a hrozi nebezpeci popaleni motoru.

e Doutnajici nedopalky cigaret se nesmi nasavat, jinak by mohlo dojit k
poskozeni pristroje.

e  P¥i pouzivani vysavace davejte pozor na chomace vlast nebo jiné nedistoty,
aby neucpavaly pfivod vzduchu (v€etné saci hadice). V opa¢ném pfipadé
muze dojit k poskozeni motoru spotfebice.

e  Pfi pouziti funkce ofukovani nesmi byt proud vzduchu nasmérovan na zdroj
otevieného ohné.

e  Spotfebi¢ neni vhodny pro vysavani nebezpe€nych pracha.

e Do pfipojné zasuvky umisténé na viku vysavace lze pfipojit spotfebi¢ s
maximalnim pfikonem 2 000 W. Pfipojeni spotfebicd s vy§§im pfikonem mize
zpusobit poruchu vysavace.

e Prace s vysavatem je doprovazena hromadénim elektrostatického naboje,
ktery muze pfi kontaktu s uzivatelem zpusobit elektrostaticky vyboj. Jedna se
o pfirozeny jev. PouZivejte vhodné osobni ochranné prostiedky
(antielektrostatické rukavice, antielektrostatickou obuv).

3. Popis zafizeni

Obr. A: 1) Funkce vysavani, 2) Funkce mokrého ¢isténi, 3) Horni kryt, 4) Vystupni
tryska na vodu, 5) PFipojka vysavaci hadice, 6) Zapadka, 7) Nadoba na nedistoty,
8) Zakladna, 9) Mala kole¢ka, 10) Vypina¢, 11) Transportni rukojet, 12) Vystup
vzduchu, 13) Napdjeci kabel, 14) Vstupni tryska na vodu, 15) Nadoba na Eistici
prostredek, 16) Velka kolecka.

4. Ucel zafizeni
Myci vysava¢ model DED6605 je uréen pro suchy nebo mokry provoz a umozriuje

¢isténi tvrdych povrchl (terakota, panely, podlahy atd.) a extrakéni myti mékkych
povrchu, jako jsou koberce, predlozky, ¢alounéni automobill atd. Extrakéni metoda
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spociva ve stfikani vody pod tlakem s Gisticim prostfedkem a jeho bleskovém
odsavani (extrakci) pomoci specidlni trysky.

Pristroj je pfipustné pouzivat pfi renovacnich a stavebnich pracich, v
opravarenskych dilnach, pfi amatérské praci, pfi dodrzeni podminek pouziti a
pripustnych pracovnich podminek uvedenych v navodu k obsluze.

5. Omezeni pouzivani

Spotfebi¢ smi byt pouzivan pouze v souladu s nize uvedenymi "Povolenymi
provoznimi podminkami". Nepovolené zmény mechanické a elektrické konstrukce,
jakékoli upravy, udrzbové prace, které nejsou popsany v navodu k obsluze, budou
povazovany za nezakonné a budou mit za nasledek okamzZitou ztratu zaruénich
prav.

Nepouzivejte k ¢isténi Skodlivé a nebezpecné latky, Zzhavy popel nebo uhli, toxické
latky, hoflavé latky nebo jiné nebezpecné materidly, nepouZivejte v blizkosti
hoflavych kapalin nebo par a tékavych latek tvoficich vybuSnou smés s
atmosférickym vzduchem.

Pfipustné provozni podminky
Nepretrzity provoz S1
Pouziti v interiéru.

6. Technické udaje

Model DED6605
Elektricky motor jednofazové
Sitové napéti, sitova frekvence 230V, ~50 Hz
Jmenovity vykon motoru 1200 W

Objem nadrze 201
TFida ochrany 1]

Maximalni vakuum 17 Pa
Stupen ochrany proti pfimému pfistupu IPX4
Hromadné 13,8 kg

7. Priprava na praci

A\ POZOR

Odjistéte zapadky a sejméte horni kryt vysavace. Vyjméte vSechny soucasti ze
sbérné nadoby a zkontrolujte, zda nechybi Zadné dily (viz ¢ast 13. Obsah baleni).
Na filtraéni ko$ umistéte HEPA filtr a zavfete horni kryt.

Zasunte konec trubky vysavace do vystupniho otvoru a otoenim ve sméru
hodinovych rucicek jej zajistéte. Zasurite pfipojku pfivodu vody do vyvodu ¢erpadla,
nadobu uzavfete. Vlozte hlinikovou trubku do konce trubky, pfipojte pfivodni hadici
vody. Na konec hlinikové trubice nasadte prisluSnou hubici (hubici pro suché
vysavani, Sirokou hubici pro prani nebo tzkou hubici pro prani ¢alounéni).

Obé myci trysky vyzaduji pfipojeni hadice pro pfivod vody.

Ovladani Hoover

VesSkeré operace provadéjte pri vytazené zastréce ze
zasuvky.

Na viku vysavace najdete:

- spina¢ vysavace

- vakuové tlacditko

- tlacitko prani

Tato tlacitka umozriuji suché vysavani, mokré Cisténi a extrakéni prani.

Pouziti tlacitek rukojeti

Pro vétsi pohodli Ize k zapnuti a ovladani vysavace pouzit ovladaci tlacitka
umisténa na panelu na trubce vysavace. Nejprve otevrete pfihradku na baterie a
do zasuvky vlozte baterii 23 A 12V (MN21), pfi¢emz dbejte na polaritu. Zavfete kryt
baterie a sparujte ovladani s vysavacem.

Pouzivejte pouze baterie MN21 23 A 12 V.
Sparovani ovladani s vysavaéem

Zkontrolujte, zda je vysavac pfipojen k napajeni. Stisknéte hlavni vypina¢ na
vysavadi. Rozsviti se kontrolka na panelu vysavace. Sou¢asné stisknéte tlacitka na
vysavaci. Stisknéte jedno z tlacitek na panelu rukojeti, svétlo na vysavaci jednou
zablika a vrati se do reZimu nepretrzitého sviceni. Ovladani je sparovano, funkce
vysavace muZzete aktivovat z panelu rukojeti.
Vysavag je pfipraven k provozu.
8. Pripojeni k siti
Pfed pfipojenim spotfebiCe ke zdroji napajeni se ujistéte, Ze napajeci napéti
odpovida hodnoté uvedené na typovém Stitku.
Napajeci instalace by méla byt provedena v souladu se zakladnimi pozadavky na
elektrické instalace a méla by splfiovat bezpe€nostni pozadavky pro pouZiti.
Parametry pro minimalni prifez pfivodniho kabelu a jmenovitou hodnotu pojistky v
zavislosti na vykonu spotfebice jsou uvedeny v nasledujici tabulce:
Minimalni prarez vodice Minimalni pojistka typu

[mm 2 CIAl

<1400 1,0 16

Instalaci by mél provadét kvalifikovany elektrikar. Pfi pouziti prodluzovacich kabelt
dbejte na to, aby prafez vodi¢d nebyl mensi, nez je pozadovano (viz tabulka).
Usporadeijte elektricky kabel tak, aby nehrozilo jeho preseknuti b&€hem provozu.
Nepouzivejte poSkozené prodluzovaci kabely.
Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Netahejte za napdjeci kabel.

9. Pouziti zafizeni
Cisténi suchych povrchi

Odpojte vysava¢ od napajeni. Sejméte horni kryt a na filtrani ko$ nasadte HEPA
filtr. Zavrete viko, pfipojte hadici a hlinikové trubky, jak je uvedeno v kroku 7. Na

Vykon zafizeni [W].




konec trubky pfipevnéte Siroky karta¢ pro vysavani. Pfipojte vysavac k napajeni (na
panelu se rozsviti kontrolka). Vysava¢ spustte tladitkem vysavani na panelu nebo
na rukojeti trubky.

Vysava¢ ma dva saci vykony, které Ize ménit stisknutim tlacitka sani. Vysavac se
spusti v silném sacim rezimu. DalSim stisknutim tlacitka sani zménite saci vykon
na nizsi, dalSim stisknutim se vysavac vypne.

Pokud je sbérna nadoba plna, motor vysavace bude vyrazné hlasitéj$i. Vysavac je
pak tfeba vypnout, odpojit od napajeni, sejmout horni kryt a odstranit kofist.

Cisténi mokrych povrchi

Odpojte vysava¢ od napajeni. Odstrarite horni kryt a na filtra¢ni ko§ umistéte
houbovy filtr (nepouzivejte HEPA filtr pro mokré ¢isténi). Zavrete viko, pfipojte
hadici a hlinikové trubky, jak je uvedeno v kroku 7. Na konec trubky pfipevnéte
Siroky kartaé pro vysavani. Pripojte vysava¢ k napajeni (na panelu se rozsviti
kontrolka). Spustte vysavac stisknutim tlacitka na panelu nebo na rukojeti trubky.
Vysava¢ ma dva saci vykony, které Ize ménit stisknutim tlacitka sani. Vysavac se
spusti v silném sacim rezimu. DalSim stisknutim tlaCitka se saci vykon zméni na
nizsi, dalSim stisknutim se vysavac vypne.

Pokud je sbérny ko$ plny, plovak ve filtraénim ko$i se spusti a vysava¢ vodu
nevysaje. Vysavac je pak tfeba vypnout, odpojit od napajeni, sejmout horni kryt a
vylit nasbiranou vodu. Vyjméte houbovy filtr z filtracniho koSe, vyzdimejte z néj
vodu a vlozZte jej zpét do filtratniho ko$e. Houbovy filtr Ize omyt pod tekouci vodou,
vysusit a znovu pouzit.

Rezim prani

Odpojte vysavaé od napajeni. Sejméte horni kryt a na filtrani ko$ nasadte houbovy
filtr. Zavfete viko, pfipojte hadici a hlinikové trubky, jak je uvedeno v kroku 7.

Do nadrzky na vodu nalijte vodu a myci prostfedek (zkontrolujte pomér, v jakém ma
byt smés pfipravena). Vypnéte nadrzku na vodu. Pfipojte hadici k nadrZzce a konec
hadice zasurite do otvoru erpadla na télese vysavace. Na konec hadice vysavace
nasadte myci kartac (Siroky pro velké plochy, napf. koberce, predlozky atd. a uzky
pro mensi nebo hlfe pristupné plochy, napf. ¢alounéni automobilu).

Pfipojte vysava¢ k napajeni (na panelu se rozsviti kontrolka). Spustte vysavac
stisknutim tlacitka myti na panelu nebo na rukojeti trubky. Smés vody a myciho
prostfedku bude pfivadéna hadicovym systémem. Stisknutim tlagitka vysavani se
$pinava voda vsakne do myci nadoby. Po dokonéeni prani vysava¢ vypnéte pomoci
vypinace. Odpojte vysava¢ od zdroje napajeni, sejméte horni kryt a vyjméte
$pinavou vodu z nadrze.

Nepouzivejte vysoce pénivé CGistici prostfedky. Dulkladné promichejte myci
prostfedek s vodou, aby byla smés co nejhomogennéj$i. Do smési Ize pfidat
prostfedek proti pénéni.

Nezapinejte vysava€ v rezimu prani, pokud je nadrzka na praci smés prazdna.
Provoz na sucho mlze vést k vypaleni ¢erpadla.

Vyprazdnéte zasobnik na kofist ihned po aktivaci plovaku. Po vyprazdnéni
zasobniku jej pfed dal§im pouzitim vysuste.

Rezim dmychadla

Odpojte vysavac¢ od napéjeni. Odpojte trubku od vysavace a pfipojte ji pod vystupni
otvor vzduchu (na strané vodni nadrze). Pfipojte k napajeni. Spustte vysavac
hlavnim vypinaéem a poté stisknutim (na vysavaci nebo na rukojeti) rezimu
vysavani. Vystupni otvor nasmérujte na cistény povrch. V tomto reZimu mulzete
odstrariovat listi, jemny prach atd.

V tomto rezimu pouzivejte osobni ochranné prostfedky: ochrannou masku a
ochranné bryle.

Neni dovoleno sméfovat proud vyfukovaného vzduchu na osoby a zvifata.
Nesmérujte proud vyfukovaného vzduchu na zdroje otevieného ohné.

Sejméte horni kryt a na filtraéni ko$ nasadte HEPA filtr. Zavrete viko, pfipojte hadici
a hlinikové trubky, jak je uvedeno v kroku 7. Na konec trubky pfipojte Siroky karta¢
pro vysavani. Pfipojte vysavac k napajeni (na panelu se rozsviti kontrolka). Spustte
vysavac¢ stisknutim tlacitka na panelu nebo na rukojeti trubky.

10.Prabézna udrzba

A\ POZOR

Cisténi nadrzi

Nasledujici operace provadéjte s odpojenou sit'ovou
zastrckou.

Casto odstrafiujte negistoty z nadrze, aby nedoslo k poskozeni vysavage. Chcete-
li vygistit vnitfek vysavace, zlikvidujte necistoty nashromazdéné v nadrzce nebo je
vylijte do odpadni nadrze &i kanalizace. Zkontrolujte, zda nadrzka neni mokra,
pokud ano - diikladné ji vysuste. Vycisténi a vysuSeni nadrze je obzvlasté dulezité,
protoZe v dUsledku pfitomnosti vihkosti a tepla se mohou rychle mnozit bakterie a
plisné.

Cisténi filtru HEPA

HEPA filtr I1ze vygistit proudem stlaceného vzduchu (napfiklad pomoci kompresoru)
nebo oplachnout pod tekouci vodou a nechat vyschnout. Nepouzivejte mokry filtr
ve vysavadi.

Cisténi houbového filtru
Houbovy filtr Ize omyt pod tekouci vodou, vysusit a znovu pouzit.
Skladovani vysavace

Vycistény a dikladné vysu$eny vysavac skladujte v plvodni krabici na suchém
misté, mimo dosah déti a okolnich osob.

11.Nahradni dily a pfislusenstvi

Pro nakup nahradnich dilt a pfisluSenstvi se obratte na servis spole¢nosti Dedra
Exim. Kontaktni udaje naleznete na strané 1 pfirucky.

Pfi objednavani nahradnich dilt uvadéijte ¢islo $arze na vyrobnim §titku a &islo dilu
z montéazniho vykresu.

Béhem zaruéni doby se opravy provadéji podle podminek uvedenych v zaruénim
listu. Vadny vyrobek pfedejte k opravé v misté nakupu (prodejce je povinen vadny
vyrobek prevzit), zaslete jej do centralniho servisu spole¢nosti Dedra Exim nebo do
servisniho stfediska, které je nejblize vasemu bydlisti (adresy servisnich stfedisek
naleznete na www.dedra.pl). Laskavé pfilozte vyplnény zaruéni list. Po uplynuti

zaruéni doby provadi opravy centralni servis. PoSkozeny vyrobek zaslete do
servisniho stfediska (naklady na dopravu hradi uzivatel).

12.Reseni problémii na vlastni pést
Nasledujici operace provadéjte s odpojenou sit'ovou

A POZOR zastrckou.

Problém Pri¢ina Reseni

PFivodni kabel je nespravné|Zasurite zastrcku dale do zasuvky,
pripojen nebo je poskozen. |[zkontrolujte napajeci kabel.
Zkontrolujte napéti v zasuvce,
zkontrolujte pojistku

Zafizeni se |V zasuvce neni sitové napéti

nezapne
Vadny spinac Nechat jednotku opravit
PIny zasobnik na kofist Vyprazdnéni nadrze
Zkontrolujte, zda je filtr nasazen na
z motoru

Chybéjici nebo vadny filtr  |[filtraéni  ko$. Pokud je filtr
poskozeny, vymérite jej za novy.

Zkontrolujte, zda nejsou tryska a

vychazi prach

Snizena Ucpana hadice nebo tryska. |hadice ucpané, a odstrarite pficinu
produktivita ucpéni.
Ucpany filtr Kontrola a ¢isténi filtru
5 . . . Stisknéte tlacitko myciho rezimu na
Rezim prani neni zapnuty o .
vysavaci nebo na rukojeti.
Zadné Zadna tekutina Doplrite kapalinu do nadrze
rozstfikovani Zkontrolujte, zda je sani pod
myci smési Kabel je nespravné zasunuty hladinou  kapaliny v  nadrzi.
Zkontrolujte, zda neni hadice
preloZena nebo svazana.
Péna je
xztz‘;z"a”irs Cistici  kapalina je  pfilis|Vymsiite gistici prostfedek nebo
pivod péniva pouZijte odpériovac.
kapaliny.
Ovladani PouZita baterie Vyména baterie
rukojeti Z4dné parovani Spravné sparujte ovladani s
nefunguje vysavacem (viz ¢ast 7 navodu).

13.0bsah baleni

1) vysavag; 2) zasobnik na praci smés; 3) ohebna hadice; 4) hlinikové nastavce -2
kusy; 5) HEPA filtr; 6) houbovy filtr; 7) hubice pro velkoplo$ny uklid; 8) Siroky
prachovy kartac; 9) stérbinovy kartac; 10) uzka hubice pro prani ¢alounéni.

14.Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (plati pro domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci oznacuje, ze

vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano

spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete sou¢astky zlikvidovat,
znovu pouzit nebo vyuzit, je spravné je odevzdat na specializovaném
sbérném misté, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro
odpadni zafizeni poskytuji mistni Ufady, napf. na svych internetovych strankach .
Spravnou likvidaci spotfebie lze uSetfit cenné zdroje a predejit negativnim
dopadum na zdravi a Zivotni prostfedi, které mohou byt ohroZeny nevhodnym
nakladanim s odpadem.
Nespravna likvidace odpadu podléha sankcim podle pfislusnych mistnich pfedpist.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronické

vam poskytne dalsi informace.

Likvidace odpadu v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze
na zemé Evropskeé unie. Pokud potfebujete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.
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Vyhlasenie o zhode ndjdete na adrese Dedra-Exim Sp. z o.0.. VSeobecné
bezpecnostné podmienky boli prilozené k prirucke ako samostatna brozura.
V8eobecné bezpecnostné podmienky su prilozené k prirucke ako samostatna

brozura.
Pri praci so spotrebicCom sa vzdy odporuc¢a dodrziavat’

A\ POZOR
vSeobecné bezpecnostné podmienky, aby sa predisio

vzniku poziaru, Urazu elektrickym prudom alebo mechanickému poraneniu.

Pred pouzitim pristroja si precitajte navod na obsluhu. DodrZiavajte navod na
obsluhu a v§eobecné bezpecnostné podmienky prevadzky. Prisne dodrziavanie
pokynov a odporGéani uvedenych v navode na obsluhu prediZi Zivotnost vasho
spotrebica.

A\ POZOR

Ak zariadenie odovzdate inej osobe, odovzdajte jej aj navod na obsluhu a
vSeobecné bezpecnostné podmienky pouzivania. Spolo¢nost Dedra Exim
nezodpoveda za nehody spdsobené nedodrzanim bezpec¢nostnych pokynov.
Pozorne si precitajte vSetky vSeobecné prevadzkové bezpecnostné podmienky a
navod na obsluhu. Nedodrzanie upozorneni a pokynov méze mat za nasledok uraz
elektrickym pradom, poziar a/alebo vazne zranenie. VSetky pokyny, vSeobecné
prevadzkové bezpecnostné podmienky a vyhlasenie o zhode si uschovajte pre
buduce pouzitie.

2. Osobitné bezpecnostné ustanovenia

Toto zariadenie moézu pouzivat deti vo veku najmenej 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi a duSevnymi schopnostami a nedostato¢nymi
skasenostami a znalostami zariadenia, ak je zabezpeceny dohlad alebo
inStruktaz o bezpeénom pouzivani zariadenia, aby boli pochopené suvisiace
rizika. Deti by sa so zariadenim nemali hrat. Deti bez dozoru by nemali
vykonavat’ €istenie alebo udrzbu zariadenia.

Upozornenia tykajuce sa prevadzky vysavaca:

e  Priudrzbe jednotky dodrziavajte bezpe¢nostné opatrenia.

e Pred &istenim spotrebi¢a alebo jeho uskladnenim ho odpojte zo zasuvky.
Odsavac zapdjajte do elektrickej siete len pocas doby jeho prevadzky.

o Dbajte na to, aby ste poc¢as prevadzky neposkodili napajaci kabel vysavaca
tym, Ze po fiom prejdete, rozdrvite ho, vytrhnete, prerezete a pod.

o VSetky bezpe¢nostné komponenty musia byt v Uplnom funkénom stave. Ak st
poskodené, musia sa okamzite opravit’ alebo vymenit.

e  Spotrebi¢ nepouzivajte, ak je poSkodeny napdjaci kabel alebo zastréka. Ak je

napajaci kabel alebo zastréka poSkodend, odneste pristroj do servisného

strediska, kde kabel alebo zastréku vymenia za nové.

Pri vyberani zastréky zo zasuvky netahajte za kabel.

Vysavag¢ pripraveny na pracu nenechavajte bez dozoru.

Zariadenie neposkytujte detom ako hracku.

Pristroj skladujte mimo dosahu zdrojov tepla (napr. Ustredné kurenie, sporak

atd.), aby nedoslo k deformacii plastovych Easti.

e  Pri pouzivani jednotky nezakryvajte privod vzduchu. V opaénom pripade sa
znizi schopnost pohlcovania prachu a hrozi riziko popalenia motora.

e Nesmu sa nasavat tlejuce cigaretové ohorky, inak by sa zariadenie mohlo
poskodit.

e  Pri pouzivani vysavaca davajte pozor na chumace vlasov alebo iné necistoty,
aby neucpali privod vzduchu (vratane sacej hadice). V opaénom pripade moze
dojst k poSkodeniu motora spotrebica.

e Pri pouziti funkcie ofukovania nesmie byt prud vzduchu nasmerovany na zdroj
otvoreného ohna.

e  Spotrebi¢ nie je vhodny na vysavanie nebezpeénych prachov.

e K pripojnej zasuvke, ktora sa nachadza na veku vysavaga, mozno pripojit
spotrebi¢ s maximalnym prikonom 2 000 W. Pripojenie spotrebiov s vy$§im
vykonom médze spdsobit poruchu vysavaca.

e Pracu s vysavatom sprevadza hromadenie elektrostatického naboja, ktory
modze pri kontakte s pouzivatelom spdsobit elektrostaticky vyboj. Ide o
prirodzeny jav. Pouzivajte vhodné osobné ochranné prostriedky (anti-
elektrostatické rukavice, anti-elektrostatickt obuv).

3. Popis zariadenia

Obr. A: 1) funkcia vysavania, 2) funkcia mokrého &istenia, 3) horny kryt, 4) vystupna
dyza na vodu, 5) pripojka vysavacej hadice, 6) zapadka, 7) nadoba na nedistoty, 8)
zakladnia, 9) malé kolieska, 10) vypina¢, 11) transportna rukovat, 12) vystup
vzduchu, 13) napdjaci kabel, 14) vstupna dyza na vodu, 15) nadrz na Cdistiaci
prostriedok, 16) velké kolieska

4. Uéel zariadenia

Umyvaci vysava¢ model DED6605 je uréeny na suchu alebo mokrd prevadzku a
umozriuje Cistenie tvrdych povrchov (terakota, panely, podlahy atd.) a extrakéné
8

Pri praci je nevyhnutné dodrziavat' pokyny uvedené vo
vS§eobecnych bezpeénostnych podmienkach.

umyvanie makkych povrchov, ako su koberce, predlozky, ¢alunenie automobilov
atd’. Extrakéna metdéda zahfiia striekanie vody pod tlakom s &istiacim prostriedkom
a jeho bleskové odsavanie (extrakciu) pomocou $pecialnej trysky.

Pristroj je pripustné pouzivat pri renovacnych a stavebnych pracach, v
opravarenskych dielfiach, pri amatérskych pracach, pri dodrzani podmienok
pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok uvedenych v navode na obsluhu.

5. Obmedzenia pouzivania

Spotrebi¢ sa moéze pouzivat len v sulade s nizSie uvedenymi "Povolenymi
prevadzkovymi podmienkami". Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej
konstrukcie, akékolvek Upravy, udrzbové prace, ktoré nie su opisané v navode na
obsluhu, sa budu povazovat za nezakonné a budu mat za nasledok okamzitu stratu
zaruénych prav.

Nepouzivajte Skodlivé a nebezpecné latky na Cistenie, horuci popol alebo uhlie,
toxické latky, horfavé latky alebo iné nebezpeéné materialy, nepouzivajte v blizkosti
horfavych kvapalin alebo par a prchavych telies, ktoré tvoria vybusnd zmes s
atmosférickym vzduchom.

Pripustné prevadzkové podmienky
Nepretrzita prevadzka S1
Pouzivajte v interiéri.

6. Technické udaje

Model DED6605
Elektricky motor jednofazové
Sietové napatie, sietova frekvencia 230V, ~50 Hz
Menovity vykon motora 1200 W

Objem nadrze 201
Trieda ochrany 1]

Maximalny podtlak 17 Pa
Stuperi ochrany pred priamym pristupom IPX4
Hmotnost 13,8 kg

7. Priprava na pracu

A\ POZOR

Odomknite zapadky a odstrarite horny kryt vysavaca. Vyberte vSetky sucasti zo
zbernej nadoby, skontrolujte, ¢i nechybaju Ziadne diely (pozri ¢ast 13. Obsah
balenia). Na filtraény k68 umiestnite HEPA filter a zatvorte horny kryt.

VloZzte koniec rurky vysavaca do vystupného otvoru a otoéenim v smere hodinovych
ruciiek ho zaistite. Vlozte konektor privodu vody do vyvodu cerpadla, nadobu
uzavrite. VlozZte hlinikovu rurku do konca rarky, pripojte privodna hadicu vody. Na
koniec hlinikovej trubice nasadte prislusnu hubicu (hubica na suché vysavanie,
Siroka hubica na pranie alebo Uzka hubica na pranie ¢alunenia).

Ovladanie Hoover

VSetky operacie by sa mali vykonavat’ s vytiahnutou
zastrckou zo zasuvky.

Obe umyvacie trysky vyzaduju pripojenie hadice na
privod vody.

Na veku vysavacéa ndjdete:

- prepinac vysavaca

- Tlagidlo vakua

- tlacidlo prania

Tieto tla¢idla umoznuju suché vysavanie, mokré Cistenie a extrakéné pranie.

Pouzivanie tlacidiel rukovite

Pre vacésie pohodlie mozno na zapnutie a ovladanie vysavaca pouzit ovladacie
tlagidla umiestnené na paneli na trubici vysavac¢a. Najprv otvorte priehradku na
batérie a do zasuvky viozte 12 V batériu 23 A (MN21), pricom dbajte na polaritu.

Zatvorte kryt batérie a sparujte ovladanie s vysavacom.
Y \Rer{e|;l Pouzivajte iba 12 V batérie MN21 23 A.
Sparovanie ovladania s vysavacom

Uistite sa, Ze je vysavac pripojeny k napajaniu. Stlacte hlavny vypina¢ na vysavaci.
Na paneli vysavaca sa rozsvieti kontrolka. Su¢asne stlacte tladidla na vysavaci.
Stlacte jedno z tlacidiel na paneli rukovate, kontrolka na vysavaci raz zablika a vrati
sa k nepretrzittmu svieteniu. Ovladanie je sparované, funkcie vysavata mozete
aktivovat' z panela rukovate.

Vysavag je pripraveny na prevadzku.

8. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim spotrebi¢a k zdroju napajania sa uistite, Ze napajacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

Napajacia instalacia by mala byt vykonana v sulade so zakladnymi poZiadavkami
na elektrické instalacie a spifiat bezpe&nostné poZiadavky na pouZivanie.
Parametre minimalneho prierezu privodného kabla a menovitej hodnoty poistky v
zavislosti od vykonu spotrebi¢a su uvedené v nasledujucej tabulke:

Minimalny prierez Minimalna poistka typu

Vykon zariadenia [W]. vodiga [mm 2 C[A].

<1400 1,0 16

Instalaciu by mal vykonat' kvalifikovany elektrikar. Pri pouZziti predlzovacich kablov
dbajte na to, aby prierez vodi¢ov nebol mensi, ako je poZzadované (pozri tabulku).
Usporiadajte elektricky kabel tak, aby nebol pogas prevadzky vystaveny porezaniu.
Nepouzivajte poSkodené prediZovacie kable.

Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Netahajte za napajaci kabel.

9. Pouzivanie zariadenia
Cistenie suchych povrchov



Odpojte vysava¢ od napajania. Odstrafite horny kryt a na filtratny k6$ nasadte
HEPA filter. Zatvorte kryt, pripojte hadicu a hlinikové trubice podla pokynov v kroku
7. Na koniec trubice pripojte Siroku kefu na vysavanie. Pripojte vysavac¢ k zdroju
napdjania (na paneli sa rozsvieti kontrolka). Vysava¢ spustite tlacidlom vysavania
na paneli alebo na rukovati trubice.

Vysava¢ ma dva sacie vykony, ktoré mozno menit stlacenim tlacidla sania. Vysavac
sa spusti v silnom sacom rezime. Opatovnym stlacenim tlacidla sania zmenite saci
vykon na nizsi, dalSim stlacenim sa vysavac vypne.

Ak je zberna nadoba plna, motor vysavaca bude vyrazne hlasnejsi. Vysavac by sa
potom mal vypnut, odpojit od napajania, odstranit horny kryt a odstranit necistoty.

Cistenie mokrych povrchov

Odpojte vysavac od napdjania. Odstrante horny kryt a na filtracny k6§ umiestnite
hubicovy filter (nepouzivajte HEPA filter na mokré Cistenie). Zatvorte kryt, pripojte
hadicu a hlinikové trubice podla pokynov v kroku 7. Na koniec trubice na vysavanie
pripojte Siroku kefu. Pripojte vysava¢ k elektrickej sieti (na paneli sa rozsvieti
kontrolka). Vysavac spustite stlacenim tla¢idla na paneli alebo na rukovati trubice.
Vysava¢ ma dva sacie vykony, ktoré mozno menit stlacenim tlacidla sania. Vysavac
sa spusti v rezime silného sania. Opatovnym stlacenim tlacidla sa zmeni saci vykon
na nizsi, dal§im stlaéenim sa vysavac¢ vypne.

Ak je zberny zasobnik plny, plavak vo filtracnom koS$i sa spusti a vysava¢ nebude
nasavat vodu. Vysavac¢ by sa mal v takom pripade vypnut, odpojit od elektrickej
siete, odstranit horny kryt a vyliat nazbierant vodu. Vyberte hubicovy filter z
filtracného kos$a, vyZmykajte vodu a vlozte ho spat do filtraéného ko$a. Hubicovy
filter mézete umyt pod tecicou vodou, vysusit a znovu pouZit.

Rezim prania

Odpojte vysava¢ od napajania. Odstrarite horny kryt a na filtratny k6$ nasadte
hubicovy filter. Zatvorte kryt, pripojte hadicu a hlinikové trubice podla pokynov v
Casti 7.

Do néadrzky na vodu nalejte vodu spolu s Cistiacim prostriedkom (skontrolujte, v
akom pomere sa ma zmes pripravit). Vypnite nadrzku na vodu. Pripojte hadicu k
nadrzi, koniec hadice zasurite do otvoru €erpadla na kryte vysavaca. Na koniec
hadice vysavaca pripojte umyvaciu kefu (Siroku na velké povrchy, napr. koberce,
kober€eky atd. a uzku na mensie alebo menej pristupné povrchy, napr. ¢alunenie
auta).

Pripojte vysava¢ k napajaniu (na paneli sa rozsvieti kontrolka). Vysava¢ spustite
stla¢enim tlacidla umyvania na paneli alebo na rukovéti trubice. Cez systém hadic
sa bude privadzat zmes vody a pracieho prostriedku. Stlacenim tladidla vysavania
sa Spinava voda absorbuje do umyvacej nadrze. Po skoncéeni prania vysavac
vypnite pomocou vypinaca. Odpojte vysavac od zdroja napajania, odstrarite horny
kryt, vyberte Spinavu vodu z nadrze.

Nepouzivajte vysoko penivé Cistiace prostriedky. Dokladne zmieSajte Cistiaci
prostriedok s vodou, aby bola zmes ¢o najhomogénnejsia. Do zmesi sa mdze pridat
prostriedok proti peneniu.

Nezapinajte vysava¢ v rezime prania, ak je nadrzka na praciu zmes prazdna.
Prevadzka na sucho méze mat za nasledok vyhorenie ¢erpadla.

Zasobnik na odpad vyprazdnite ihned po aktivacii plavaka. Po vyprazdneni
zasobnika ho pred dal$im pouzitim vysuste.

Rezim duchadla

Odpojte vysavac¢ od napdjania. Odpojte potrubie od vysavaca, pripojte ho pod otvor
na vystup vzduchu (na strane vodnej nadrze). Pripojte k zdroju napajania. Vysavac
spustite hlavhym vypinaom a potom stla¢enim (na vysavaci alebo na rukovati)
rezimu vysavania. Vystupny otvor nasmerujte na Cisteny povrch. V tomto rezime
mbzete odstranovat listie, jemny prach atd.

V tomto reZime pouzivajte osobné ochranné prostriedky: ochranni masku a
ochranné okuliare.

Nie je dovolené smerovat prud vyfukovaného vzduchu na ludi a zvierata.

Prad vyfukovaného vzduchu nesmerujte na zdroje otvoreného ohfia.

Odstrarite horny kryt a na filtraény k6§ nasadte filter HEPA. Zatvorte kryt, pripojte
hadicu a hlinikové trubice podla pokynov v kroku 7. Na koniec trubice pripojte Siroku
kefu na vysavanie. Pripojte vysava¢ k napajaniu (na paneli sa rozsvieti kontrolka).
Vysavac spustite stlacenim tlacidla na paneli alebo na rukovéti trubice.

10.Priebezna udrzba

Cistenie nadrzi

Nasledujucu operaciu vykonajte pri odpojenej sietovej
zastrcke.

Casto odstrafiujte negistoty z nadrZe, aby ste zabranili poskodeniu vysavaga. Ak
chcete vygistit vnutro vysavaca, zlikvidujte necistoty zhromazdené v nadrzi alebo
ich vylejte do odpadovej nadrze alebo kanalizacie. Skontrolujte, ¢i nadrzka nie je
mokra, ak ano - dokladne ju vysuste. Cistenie a su$enie nadrze je obzvlast dolezité,
pretoZe v désledku pritomnosti vihkosti a tepla sa mézu rychlo mnozit' baktérie a
plesne.

Cistenie filtra HEPA

Filter HEPA mozno vycistit prddom stlateného vzduchu (napriklad pomocou
kompresora) alebo oplachnut pod te€icou vodou a nechat vyschnudt. Vo vysavaci
nepouzivajte mokry filter.

Cistenie hubkového filtra
Hubicovy filter mozno umyt pod te¢lcou vodou, vysusit a znovu pouZzit.
Skladovanie vysavaca

Vycisteny a dokladne vysuSeny vysavac skladujte v pdvodnej krabici na suchom
mieste, mimo dosahu deti a okolia.

11.Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete zakupit nahradné diely a prisluSenstvo, obratte sa na servis
spolo¢nosti Dedra Exim. Kontaktné udaje najdete na strane 1 prirucky.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte Cislo Sarze na vyrobnom $titku a €islo
dielu z montazneho vykresu.

Pocgas zaru¢nej doby sa opravy vykonavaju podla podmienok uvedenych v
zaruénom liste. Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca
je povinny chybny vyrobok prevziat), zaslite ho do centralneho servisu spolo¢nosti
Dedra Exim alebo do servisného strediska, ktoré je najblizSie k vaSmu bydlisku
(adresy servisnych stredisk najdete na www.dedra.pl). Prilozte vyplneny zaruény
list. Po uplynuti zaruénej doby vykonava opravy centralny servis. PoSkodeny
vyrobok zaslite do servisného strediska (naklady na dopravu hradi pouzivatel).

12.RieSenie problémov na vlastnu past’

A\ POZOR

Nasledujucu operaciu vykonajte pri odpojenej siet'ovej

zastrcke.

Problém Pri¢ina Riesenie

Privodny kabel je nespravne |Zasurite zastr¢ku d'alej do zasuvky,

pripojeny alebo poSkodeny |[skontrolujte napajaci kabel
Zariadenie sa \% z__é§uvke nie je sietové Skontrolujte napétie v zasuvke,
nezapne napatie skontrolujte poistku

Chybny spina¢ Nechajte jednotku opravit

PIny zasobnik na odpad Vyprazdnite nadrz
z motora Chybajici alebo poskodeny S_kontrolujte, [¢] jg fiIt_er nasadeny na
vychadza filter filtraény ko$. Ak je filter poSkodeny,
prach vymerite ho za novy.

. Zablokovana hadica alebo Skontrolujte, . ci nie J% ch,rJ?té
Zmzeng ) dyza. tryska a hadica, odstrarite pricinu
produktivita upchatia.

Upchaty filter Kontrola a Cistenie filtra
Resi o . |Stlacte tlacidlo rezimu umyvania na
eZim prania nie je zapnuty P ap
vysavaci alebo na rukovati
Ziadne Ziadna tekutina Doplrite kvapalinu do nadrze
striekanie Skontrolujte, ¢i je nasavanie pod
pracej zmesi . . . < . |hladinou kvapalin VvV nadrzi.
Kabel je nespravne viozeny Skontrolujte, g h);dica nie je
prehnuta/zviazana.
Pena sa
xtslfuc:u n; Cist_iat’;a kvapalina je prilis Zme'r?lte éistigci pvrostriedok alebo
privod peniva pouzite odpefiovac
kvapaliny
Ovladanie Pouzita batéria Vymena batérie i i
rukovite . ) ) Spraj'\vm'a Spérujltg ovléqanle s
nefunguje Ziadne parovanie vysavacom (pozri ¢ast 7 ndvodu na
obsluhu)

13.0bsah balenia

1) Vysavag; 2) Zasobnik na praciu zmes; 3) Flexibilna hadica; 4) Hlinikové
nadstavce -2 kusy; 5) HEPA filter; 6) Hubicovy filter; 7) Hubica na Cistenie velkych
pléch; 8) Siroka kefa na prach; 9) Strbinova kefa; 10) Uzka hubica na pranie
Galunenia

14.Informacie pre pouzivatelov o likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni (plati pre
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
oznaduje, Zze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat,
opatovne pouzit alebo zhodnotit suciastky, spravne je odovzdat ich na
Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmd bezplatne. Informacie o
umiestneni zbernych miest pre odpadové zariadenia poskytuju miestne Grady,
napr. na svojich webovych strankach .
Spravnou likvidaciou spotrebi¢a mozno usetrit cenné zdroje a predist negativnym
vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie, ktoré mézu byt ohrozené nevhodnym
zaobchadzanim s odpadom.
Nespravna likvidacia odpadu podlieha sankciam podla prislusnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo elektronické
zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na svojho dodavatela,
ktory vdm poskytne dalSie informéacie.
Zneskodnovanie odpadu v krajinach mimo Eurdpskej uUnie: Tento symbol sa
vztahuje len na krajiny Eurépskej Unie. Ak potrebujete tento vyrobok zlikvidovat,
obratte sa na miestne Urady alebo predajcu, aby vam poskytli informacie o
spravnom spdsobe likvidacie.
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Atitikties deklaracijg galima rasti adresu Dedra-Exim Sp. z 0.0.. Bendrosios saugos
saglygos pridétos prie vadovo kaip atskira bro$itra. Bendrosios saugos salygos
pridétos prie vadovo kaip atskira brosidra.

ADEMES|0 Dirbant su prietaisu visada patartina laikytis bendrujy
saugos reikalavimy, kad biaty iSvengta gaisro, elektros
smugio ar mechaniniy suzalojimy.
Prie$ pradédami naudoti jrenginj, perskaitykite naudojimo instrukcijg. Laikykités
naudojimo instrukcijos ir bendryjy darbo saugos salygy. Grieztai laikydamiesi
naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymy ir rekomendacijy, prailginsite prietaiso
eksploatavimo laika.
ADEMES'O Dirbant batina
nurodymuy.
Jei prietaisg perduodate kitam asmeniui, taip pat perduokite jam naudojimo
instrukcijg ir bendrgsias naudojimo saugos sglygas. "Dedra Exim" neatsako uz
nelaimingus atsitikimus, jvykusius dél saugos instrukcijy nesilaikymo. AtidzZiai
perskaitykite visas bendrgsias naudojimo saugos saglygas ir naudojimo instrukcijas.
Nesilaikant jspéjimy ir instrukcijy, gali istikti elektros smugis, gaisras ir (arba)
sunkus suzalojimas. ISsaugokite visas instrukcijas, bendragsias eksploatavimo
saugos salygas ir atitikties deklaracijg, kad galétuméte su jomis susipazinti ateityje.

2. Specialios saugos nuostatos

Sig jranga gali naudoti ne jaunesni kaip 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy fizinés
ir protinés galimybés yra ribotos, kurie neturi patirties ir néra susipazineg su
Sia jranga, jei jie prizitrimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudotis jranga,
kad suprasty su ja susijusig rizika. Vaikai neturéty zaisti su jranga.
Neprizidrimi vaikai neturéty atlikti jrangos valymo ar priezitiros darby.

Ispéjimai dél dulkiy siurblio veikimo:

laikytis bendruyjy saugos salygy

e Atlikdami jrenginio technine priezilrg imkités atsargumo priemoniy.

e  Prie$ valydami prietaisg ar jj sandéliuodami, iStraukite jj i$ elektros lizdo. Siurblj
i elektros tinklg jjunkite tik jo veikimo metu.

e  Saugokités, kad darbo metu nepazeistuméte dulkiy siurblio maitinimo laido,
ant jo uzvaziuodami, jj sugniauzdami, i§traukdami, nukirpdami ir pan.

e Visi saugos komponentai turi bati techniskai tvarkingi. Jei jie sugadinti, juos
bdtina nedelsiant suremontuoti arba pakeisti.

e Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas maitinimo laidas arba kiStukas. Jei

maitinimo laidas arba ki$tukas yra paZeistas, nuneskite prietaisg j techninés

priezidros centrg, kad laidas arba kiStukas bty pakeistas nauju.

IStraukdami kiStuka i$ kistukinio lizdo netraukite uz kabelio.

Nepalikite darbui paruosto dulkiy siurblio be priezidros.

Neduokite prietaiso vaikams kaip Zaislo.

Laikykite jrenginj atokiau nuo Silumos $altiniy (pvz., centrinio Sildymo, viryklés

ir pan.), kad baty iSvengta plastikiniy daliy deformacijos.

e Naudodami jrenginj neuzdenkite oro jleidimo angos. PrieSingu atveju sumazés
dulkiy sugérimo pajégumas ir kils pavojus sudeginti variklj.

e Negalima jtraukti smilkstanéiy cigareciy nuoriky, kitaip prietaisas gali bati
sugadintas.

e  Naudodami dulkiy siurblj, atkreipkite démesj j plauky ar kity Siuksliy kuokstus,
kad jie neuzkimsty oro jleidimo angos (jskaitant siurbimo Zarng). PrieSingu
atveju gali bati pazeistas prietaiso variklis.

* Naudojant iSpatimo funkcija, oro srautas neturi bati nukreiptas j atviros liepsnos
Saltinj.

e Prietaisas netinka pavojingoms dulkéms siurbti.

e  Prie jungiamojo lizdo, esancio ant dulkiy siurblio dang¢io, galima prijungti
prietaisg, kurio maksimali galia yra 2 000 vaty. Prijungus didesnio galingumo
prietaisus, dulkiy siurblys gali sugesti.

e Dirbant su dulkiy siurbliu susikaupia elektrostatinis kravis, kuris gali sukelti
elektrostatine iskrova, kai jis lieGiasi su naudotoju. Tai natdralus reiskinys.
Naudokite tinkamas asmenines apsaugos priemones (antielektrostatines
pirstines, antielektrostating avalyne).

3. Jrenginio apraSymas

A pav.: 1) Vakuumo funkcija, 2) Slapio valymo funkcija, 3) Virdutinis dangtis, 4)
Vandens i$leidimo antgalis, 5) Vakuuminés Zarnos jungtis, 6) UZraktas, 7) Purvo
talpykla, 8) Pagrindas, 9) Mazieji ratukai, 10) Jungiklis, 11) Transportavimo
rankena, 12) Oro i$leidimo anga, 13) Maitinimo laidas, 14) Vandens jleidimo
antgalis, 15) Valiklio vandens talpykla, 16) Didieji ratukai.

4. |renginio paskirtis

DED6605 plovimo siurblio modelis skirtas sausam arba drégnam darbui, juo galima
valyti kietus pavirSius (terakotg, plokstes, grindis ir pan.) ir ekstrahuojamuoju bldu
plauti minkStus pavirSius, pvz., kilimus, kilimines dangas, automobiliy apmusalus ir
pan. Ekstrakcijos metodas apima vandens pur$kimg slégiu su valymo priemone ir
jos ekstrahavimg (iStraukima) akimirksniu naudojant specialy antgal].

10

Prietaisg leidZiama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto dirbtuvése,
mégéjiskoje veikloje, laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty naudojimo salygy ir
leistiny darbo salygy.

5. Naudojimo apribojimai

Prietaisg galima naudoti tik laikantis toliau nurodyty "LeidZziamy naudojimo salygy".
Neteiséti mechaninés ir elektrinés konstrukcijos pakeitimai, bet kokie pakeitimai,
techninés prieziGros operacijos, neaprasSytos naudojimo instrukcijoje, bus laikomi
neteisétais ir dél to i$ karto bus prarastos garantinés teisés.

Nenaudokite kenksmingy ir pavojingy medziagy valymui, karsty peleny ar angliy,
toksiniy medziagy, degiy medziagy ar kity pavojingy medziagy, nenaudokite Salia
degiy skys¢iy ar gary ir lakiyjy kainy, sudaranciy sprogy misinj su atmosferos oru.

Leistinos veikimo salygos
Nuolatinis veikimas S1
Naudokite patalpose.

6. Techniniai duomenys

Modelis DED6605
Elektros variklis vienfazis
Tinklo jtampa, tinklo daznis 230V, ~50 Hz
Nominali variklio galia 1200 W

Talpyklos talpa 201
Apsaugos klasé 1]

DidZiausias vakuumas 17 Pa
Apsaugos nuo tiesioginés prieigos laipsnis IPX4
Masé 13,8 kg

7. Pasirengimas darbui

A\ DEMESIO [
Atlaisvinkite fiksatorius ir nuimkite virSutinj dulkiy siurblio

dangtj. 18 surinkimo bunkerio iSimkite visas sudedamagsias dalis, patikrinkite, ar
netroksta daliy (zr. 13 skyriy. Pakuotés turinys). Uzdékite HEPA filtrg ant filtro
krepSelio ir uzdarykite virSutinj dangtj.

|kiskite siurblio vamzdzio galg j iSleidimo anga, pasukite pagal laikrodZio rodykle,
kad uzfiksuotumeéte. |statykite vandens jleidimo jungtj j siurblio lizdg, uzdarykite
talpykla. |kiskite aliumininj vamzdelj j vamzdzio gala, prijunkite vandens tiekimo
zarnag. Ant aliuminio vamzdelio galo uzdékite atitinkamg antgalj (sauso siurbimo
antgalj, platy antgalj plovimui arba siaurg antgalj apmusalams plauti).

Prie abiejy plovimo antgaliy reikia prijungti Zarng
ADEMESIO vandeniui tiekti.
"Hoover" valdymas

Ant dulkiy siurblio danggcio rasite:

- dulkiy siurblio jungiklis

- vakuumo mygtukas

- skalbimo mygtukas

Siais mygtukais galima siurbti sausuoju btdu, valyti drégnuoju badu ir plauti
iStraukimo badu.

Rankeny mygtuky naudojimas

Kad baty dar patogiau, dulkiy siurblj galima jjungti ir valdyti valdymo mygtukais,
esandiais ant dulkiy siurblio vamzdzio esanciame skydelyje. Pirmiausia atidarykite
akumuliatoriaus skyriy ir j lizda jdékite 23 A 12 V akumuliatoriy (MN21), atkreipdami
démesj j poliSkumg. UZdarykite akumuliatoriaus dangtelj ir susiekite valdiklj su
dulkiy siurbliu.

ADEMES|0 Naudokite tik MN21 23 A 12 V akumuliatorius.
Valdiklio suporavimas su dulkiy siurbliu

Isitikinkite, kad dulkiy siurblys yra prijungtas prie maitinimo $altinio. Paspauskite
pagrindinj dulkiy siurblio jungiklj. ]sijungs dulkiy siurblio skydelyje esanti lemputé.
Vienu metu paspauskite ant dulkiy siurblio esan€ius mygtukus. Paspauskite vieng
i§ mygtuky ant rankenos skydelio, ant siurbliaradio esanti lemputé vieng kartg
mirktelés ir vél pradés Sviesti nepertraukiamai. Valdymas suporuotas, dulkiy siurblio
funkcijas galite jjungti i$ rankenos skydelio.

Siurblys paruostas darbui.

8. Prisijungimas prie tinklo

Prie$ prijungdami prietaisg prie maitinimo $altinio, jsitikinkite, kad maitinimo jtampa
atitinka vardinéje ploksteléje nurodytg verte.
Maitinimo jrenginys turi bdti jrengtas pagal esminius elektros instaliacijos
reikalavimus ir atitikti naudojimo saugos reikalavimus. Maziausio maitinimo kabelio
skerspjavio parametrai ir vardiné saugiklio verté, priklausomai nuo prietaiso galios,
ateikti toliau esancioje lenteléje:
Minimalus laidininko Maziausias C [A] tipo
skerspjavis [mm ]? saugiklis.
<1400 1,0 16

Irengima turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. Naudodami ilginamuosius kabelius,
jsitikinkite, kad laidininky skerspjavis yra ne mazesnis nei reikalaujama (Zr. lentele).
Elektros kabelj nutieskite taip, kad eksploatacijos metu nekilty pavojus jj nutraukti.
Nenaudokite pazeisty ilgintuvy.
Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bakle. Netraukite uz maitinimo laido.

9. Irenginio naudojimas
Sausy pavirsiy valymas

Atjunkite dulkiy siurblj nuo maitinimo $altinio. Nuimkite virSutinj dangtelj ir ant filtro
krepSelio uzdékite HEPA filtrg. Uzdarykite dangtj, prijunkite Zzarng ir aliumininius

Visas operacijas reikia atlikti iStraukus kiStuka i$ lizdo.

Irenginio galia [W].




vamzdelius, kaip nurodyta 7 Zingsnyje. Prie vamzdelio galo pritvirtinkite platy Sepetj,
skirtg siurbimui. Prijunkite dulkiy siurblj prie maitinimo $altinio (skydelyje uzsidegs
kontroliné lemputé). Jjunkite dulkiy siurblj naudodami ant skydelio arba ant
vamzdzio rankenos esantj vakuumo mygtuka.

Siurblys turi dvi siurbimo galias, kurias galima keisti paspaudus siurbimo mygtuka.
Siurblys jsijungia galingu siurbimo rezimu. Dar kartg paspaudus siurbimo mygtuka,
siurbimo galia bus pakeista  mazesne, dar kartg paspaudus - siurblys i$sijungs.
Jei surinkimo konteineris yra pilnas, dulkiy siurblio variklis veiks garsiau. Tada
siurblj reikia i§jungti, atjungti nuo maitinimo $altinio, nuimti virSutinj dangtj ir iSimti
neSvarumus.

Slapiy pavirsiy valymas

Atjunkite dulkiy siurblj nuo maitinimo $altinio. Nuimkite virSutinj dangtel; ir ant filtro
krepSelio uzdékite kempininj filirg (drégnam valymui nenaudokite HEPA filtro).
Uzdarykite dangtj, prijunkite Zarng ir aliumininius vamzdelius, kaip nurodyta 7
veiksme. Prie vamzdelio galo pritvirtinkite platy Sepetj, skirta siurbimui. Prijunkite
dulkiy siurblj prie maitinimo Saltinio (ant skydelio uZsidegs kontroliné lemputé).
Jjunkite dulkiy siurblj paspausdami mygtukg ant skydelio arba ant vamzdzio
rankenos.

Siurblys turi dvi siurbimo galias, kurias galima keisti paspaudus siurbimo mygtuka.
Siurblys pradeda veikti stipraus siurbimo rezimu. Paspaudus mygtukg dar karta,
siurbimo galia bus pakeista j mazesne, dar kartg paspaudus - siurblys iSsijungs.
Jei surinkimo bunkeris pilnas, filtro krepSyje esanti pladé suveiks ir dulkiy siurblys
nesiurbs vandens. Tada siurblj reikia iSjungti, atjungti nuo maitinimo $altinio, nuimti
virsutinj dangtj ir iSpilti surinktg vandenj. ISimkite kempininj filtrg i$ filtro krepSelio,
iSskalaukite vandenj ir vél uzdékite jj ant filtro krepSelio. Kempininj filtrg galima plauti
po tekan€iu vandeniu, iSdZiovinti ir naudoti pakartotinai.

Skalbimo rezimas

Atjunkite dulkiy siurblj nuo maitinimo $altinio. Nuimkite virSutinj dangtel;j ir ant filtro
krepsSelio uzdékite kempininj filtrg. Uzdarykite dangtj, prijunkite Zarng ir aliuminio
vamzdelius, kaip nurodyta 7 skyriuje.

| vandens bakelj supilkite vandenj ir ploviklj (patikrinkite, kokiomis proporcijomis turi
bati sudarytas misinys). ISjunkite vandens rezervuarg. Prijunkite Zarng prie
rezervuaro, jkiSkite Zarnos galg | siurblio angg dulkiy siurblio korpuse. Prie dulkiy
siurblio Zarnos galo pritvirtinkite plovimo Sepetj (platy dideliems pavirSiams, pvz.
kilimams, kiliméliams ir t. t., siaurg - mazesniems ar sunkiau prieinamiems
pavirS§iams, pvz. automobilio apmusalams).

Prijunkite dulkiy siurblj prie maitinimo Saltinio (ant skydelio uzsidegs kontroliné
lemputé). Jjunkite dulkiy siurblj paspausdami plovimo mygtuka ant skydelio arba ant
vamzdzio rankenos. Vandens ir ploviklio miSinys bus tiekiamas per zarny sistema.
Paspaudus siurbimo mygtukg, neSvarus vanduo bus sugertas j plovimo talpyklg.
Baige skalbti, iSjunkite dulkiy siurblj maitinimo jungikliu. Atjunkite dulkiy siurblj nuo
maitinimo $altinio, nuimkite virSutinj dangtelj, i§ rezervuaro iSpilkite neSvary
vanden].

Nenaudokite stipriai putojanéiy plovikliy. Kruops€iai sumaisykite ploviklj su
vandeniu, kad miSinys baty kuo vienalytiSkesnis. | miSinj galima jpilti putojimag
mazinancios priemonés.

Nejjunkite dulkiy siurblio skalbimo rezimu, jei skalbimo miSinio bakelis yra tuscias.
Dirbant sausu rezimu gali perdegti siurblys.

IStustinkite Siuksliy bunkerj i$ karto po to, kai jjungiama pladé. IStustine talpykla,
prie$ vél jg naudodami, iSdziovinkite.

Ventiliatoriaus rezimas

Atjunkite dulkiy siurblj nuo maitinimo $altinio. Atjunkite vamzdj nuo dulkiy siurblio,
prijunkite jj po oro iSleidimo angos snapeliu (vandens bako puséje). Prijunkite prie
maitinimo $altinio. Jjunkite dulkiy siurblj pagrindiniu jungikliu, o tada paspausdami
(ant dulkiy siurblio arba rankenos) siurbimo rezima. Nukreipkite iSleidimo angg |
valomg pavirsiy. Siuo rezimu galite paalinti lapus, smulkias dulkes ir pan.

Siuo rezimu naudokite asmenines apsaugos priemones: apsaugine kauke ir
akinius.

Draudziama nukreipti puiamo oro srautg j Zmones ir gyvanus.

Nenukreipkite pu¢iamo oro srauto | atviros liepsnos $altinius.

Nuimkite virSutinj dangtelj ir ant filtro krepSelio uzdékite HEPA filtrg. Uzdarykite
dangtj, prijunkite Zarng ir aliuminio vamzdelius, kaip nurodyta 7 veiksme. Prie
vamzdelio galo pritvirtinkite platy Sepetj, skirtg siurbimui. Prijunkite dulkiy siurblj prie
maitinimo $altinio (skydelyje uzsidegs kontroliné lemputé). Jjunkite dulkiy siurblj
paspausdami mygtukg ant skydelio arba ant vamzdzio rankenos.

10.Nuolatiné priezitra
Atlikite Sig operacija iStrauke elektros tinklo kiStuka is
ADEMESIO kistukinio lizdo.

Rezervuary valymas

Daznai Salinkite SiukSles i§ bako, kad nesugadintuméte dulkiy siurblio. Norédami
iSvalyti dulkiy siurblio vidy, j bakelj surinktus neSvarumus iSmeskite arba i$pilkite j
atlieky talpyklg ar kanalizacija. Patikrinkite, ar bakelis néra drégnas, jei taip -
kruop$&iai iSdZiovinkite. ISvalyti ir iSdZiovinti rezervuarg ypa¢ svarbu, nes dél
drégmeés ir kar§cio jame gali sparciai daugintis bakterijos ir pelésis.

HEPA filtro valymas

HEPA filtrg galima iSvalyti suslégto oro srove (pavyzdziui, naudojant kompresoriy)
arba nuplauti po tekanciu vandeniu ir leisti iSdziati. Nenaudokite Slapio filtro dulkiy
siurblyje.

Kempininio filtro valymas

Kempininj filtrg galima nuplauti po tekanciu vandeniu, i§dZiovinti ir naudoti
pakartotinai.

Siurblio laikymas

I1Svalytg ir kruop$c€iai iSdZiovintg dulkiy siurblj laikykite originalioje déZutéje, sausoje,
vaikams ir paSaliniams asmenims nepasiekiamoje vietoje.

11.Atsarginés dalys ir priedai

Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités | "Dedra Exim Service".
Kontakting informacija rasite vadovo 1 puslapyije.

UZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje ploksteléje ir
dalies numerj i$ surinkimo brézZinio.

Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantiniame lapelyje nurodytas
salygas. Sugedusj gaminj remontui perduokite pirkimo vietoje (pardavéjas privalo
priimti sugedusj gaminj), atsiyskite jj j centrinj "Dedra Exim" servisg arba j ariausiai
jisy gyvenamosios vietos esantj serviso centrg (serviso centry adresus rasite
www.dedra.pl). Maloniai praSome pridéti uzpildyta garantijos kortele. Pasibaigus
garantiniam laikotarpiui, remonta atlieka centrinis servisas. Siyskite sugedusj
gaminj j aptarnavimo centrg (siuntimo iSlaidas apmoka naudotojas).

12.Problemy Salinimas savarankiskai

Atlikite Sig operacijg iStrauke elektros tinklo kistuka i$
kistukinio lizdo.

Problema Priezastis Sprendimas
Netinkamai prijungtas arba|lkiSkite kiStukg toliau | lizda,
pazeistas maitinimo kabelis |patikrinkite maitinimo laidg
[renginys Flzk'ﬁrgs ) tinklo  jtampos Patt'llfr'mlf'ltte ‘il(tlgmpa lizde,
nejsijungia izdelyje néra patikrinkite saugiklj
Sugedes jungiklis Remontuoti jrenginj
Pilnas Siuksliy bunkeris IStustinkite bakag
15 varikiio|Traksta ~ fitro ~ arba jis Patikrinkite, ar filtras pritvirtintas

prie filtro krepSelio. Jei filtras
pazeistas, pakeiskite jj nauju.

Patikrinkite, ar antgalis ir Zarna

sklinda dulkés |sugedes

. UZsikimSusi  Zarna  arba il R
Sumazéjes - neuzsikimse, pasalinkite
antgalis. L e
produktyvumas uzsikim8imo prieZastj.
UZsikimses filtras Patikrinkite ir iSvalykite filtrg
Paspauskite plovimo rezimo
Skalbimo rezimas nejjungtas [mygtuka ant dulkiy siurblio arba ant
Skalbimo rankenos
miginys Néra skyséio Papildykite bakg skys€iu

Patikrinkite, ar jsiurbimas yra
Zemiau skys€io lygio rezervuare.
Patikrinkite, —ar  zZarna néra

nepurskiamas
Netinkamai jkiStas kabelis

susiraizgiusi.
15 skyscio
gﬁdg\sllmo Valymo skystis yra per daug|Pakeiskite valymo priemone arba
ang putotas naudokite puty $alinimo priemone
iSmetamos
putos
Rankenos Naudotas akumuliatorius Pakeiskite akumuliatoriy
valdymas Néra poravimo Tinkamai suporuokite valdiklj su
neveikia P dulkiy siurbliu (Zr. vadovo 7 skyriy).

13.Pakuotés turinys

1) Dulkiy siurblys; 2) Plovimo misinio talpykla; 3) Lanksti Zzarna; 4) Aliumininiai
antgaliai -2 vienetai; 5) HEPA filtras; 6) Kempininis filtras; 7) Antgalis dideliems
plotams valyti; 8) Platus dulkiy siurbimo Sepetys; 9) Siauras Sepetys; 10) Siauras
antgalis apmusalams plauti.

14.Informacija naudotojams apie elektros ir
elektroninés jrangos Salinima (taikoma namy tkiams)

Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis rodo,
kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Jei reikia iSmesti, pakartotinai panaudoti ar utilizuoti
sudedamagsias dalis, teisinga jas pristatyti | specializuotg surinkimo
punkta, kur jos bus priimtos nemokamai. Informacijg apie jrangos atlieky surinkimo
punkty vietas teikia vietos valdZios institucijos, pavyzdziui, savo interneto
svetainése .
Tinkamai utilizuojant prietaisg galima iSsaugoti vertingus iSteklius ir iSvengti
neigiamo poveikio sveikatai ir aplinkai, kurj gali sukelti netinkamas atlieky
tvarkymas.
UZ netinkamg atlieky Salinimg taikomos sankcijos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.
ES $aliy naudotojai: Jei reikia iSmesti elektros ar elektroning jranga, kreipkités j
artimiausig prekybos vietg arba | savo tiekéjg, kuris jums suteiks daugiau
informacijos.
Atlieky $alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos Salims. Jei §j gaminj reikia iSmesti, dél tinkamo $alinimo bado kreipkités |
vietos valdZios institucijas arba pardavéja.
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Atbilstibas deklaracija ir atrodama Dedra-Exim Sp. z o.0.. Visparigie dro$ibas
nosacijumi ir pievienoti rokasgramatai ka atseviSka broSira. Visparigie droSibas
nosacijumi ir pievienoti rokasgramatai ka atseviska brosira.

AUZMANTBU Strévqéjot ar ier_ici, vienmél_‘ i(_eteitfa_ms ieverot vispéri_gos
drosibas noteikumus, lai izvairitos no ugunsgréka,

elektriskas stravas trieciena vai mehaniskiem ievainojumiem.

Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju. levérojiet lietoSanas

instrukciju un visparigos ekspluatacijas dro$ibas nosacfjumus. Stingra lietoSanas

instrukcija sniegto noradijumu un ieteikumu ievéroSana pagarinas ierices

kalpoSanas laiku.

AUZMANTBU Stradajot ir svarigi ievérot noradijumus, kas minéti

visparigajos drosibas nosacijumos.
Ja ierici nododat citai personai, nododiet tai arT lietoSanas instrukciju un visparigos
ekspluatacijas droSibas noteikumus. Dedra Exim neuznemas atbildibu par
nelaimes gadijumiem, kas radusies drosibas instrukciju neievérosanas dé|. Rapigi
izlasiet visus visparigos ekspluatacijas droSibas nosacijumus un lietoSanas
instrukcijas. Bridindjumu un noradijumu neievéroSana var izraisit elektriskas
strdvas triecienu, ugunsgréku un/vai smagas traumas. Saglabajiet visas
instrukcijas, visparigos ekspluatacijas droSibas nosacijumus un atbilstibas
deklaraciju turpmakai lietoSanai.

2. Ipasi drosibas noteikumi

So aprikojumu drikst lietot bérni, kas sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu, un
cilveki ar ierobezotam fiziskajam un garigajam spéjam, kuriem trikst
pieredzes un zinasanu par aprikojumu, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai
instruktaza par to, ka drosi lietot aprikojumu, lai izprastu ar to saistitos riskus.
Bérni nedrikst spéléties ar aprikojumu. Bérni bez uzraudzibas nedrikst veikt

aprikojuma tiriSanu vai apkopi.
Bridinajumi par puteklu siicéja darbibu:

e Veicot ierices apkopi, ievérojiet piesardzibas pasakumus.

e Pirms ierices tiriSanas vai uzglabaSanas atvienojiet to no kontaktligzdas.
lesleédziet puteklstcéju elektrotikla tikai ta darbibas laika.

e Uzmanieties nebojat puteklsicéja stravas vadu, uzbraucot uz ta, saspiezot to,
velkot, pargrieZot u. tml. darbibas laika.

e Visam droSibas sastavdalam jabat pilniba darba kartiba. Ja tie ir bojati, tie
nekavéjoties jalabo vai janomaina.

e Nelietojiet ierici, ja ir bojats stravas vads vai kontaktdak$a. Ja stravas vads vai

kontaktdaksa ir bojata, nogadajiet ierici servisa centra, lai nomainitu vadu vai

kontaktdaksu pret jaunu.

Iznemot kontaktdaksu no kontaktligzdas, nevelciet kabeli.

Neatstajiet darbam sagatavoto puteklu stcéju bez uzraudzibas.

Nedariet ierici pieejamu bérniem ka rotallietu.

Lai izvairitos no plastmasas detalu deformacijas, ierici uzglabajiet talu no

karstuma avotiem (t.i., centralas apkures, plits u.c.).

e Lietojot ierici, neblokgjiet gaisa ieplides atveri. Pretéja gadijuma samazinasies
puteklu absorbcijas sp&ja un pastav dzin&ja degSanas risks.

o Nedrikst iesOkt kiposus cigaresu sodréjus, citadi ierice var tikt bojata.

e Lietojot puteklu siicéju, pievérsiet uzmanibu matu vai citu gruzu kuskiem, lai
tie neaizsprostotu gaisa iepludes atveri (ieskaitot sikSanas $|uteni). Preté&ja
gadijuma var tikt bojats ierices motors.

e Izmantojot izpuSanas funkciju, gaisa plisma nedrikst bat vérsta pret atklatas
liesmas avotu.

e lerice nav piemérota bistamu putek|u sdknéSanai.

e  Savienojuma kontaktligzdai, kas atrodas uz puteklsicéja vaka, var pievienot
ierici ar maksimalo jaudu 2000 W. Pievienojot ierices ar lielaku jaudu,
puteklslcéjs var darboties nepareizi.

e Stradajot ar puteklu sticgju, uzkrajas elektrostatiskais 1adins, kas saskaré ar
lietotdju var radit elektrostatisko izladi. Ta ir dabiska paradiba. Lietojiet
atbilstosus individualas aizsardzibas [1dzek|us (pretelektrostatiskus cimdus,
pretelektrostatiskus apavus).

3. lerices apraksts

A attéls: 1) Vakuuma funkcija, 2) Mitras tirisanas funkcija, 3) Aug$éjais vaks, 4)
Udens izpludes sprausla, 5) Vakuuma §ldtenes savienojums, 6) Aizbidnis, 7)
Netirumu tvertne, 8) Pamatne, 9) Mazie riteni, 10) Slédzis, 11) TransportéSanas
rokturis, 12) Gaisa izplides atvere, 13) BaroSanas vads, 14) Udens ieplides
sprausla, 15) Mazgasanas I1dzekla Gdens tvertne, 16) Lielie riteni.

4. lerices mérkis

DED6605 mazgasanas puteklu slcéjs ir paredzéts sausai vai mitrai darbibai un lauj
mazgat cietas virsmas (terakotas, panelus, gridas utt.) un ekstrakcijas veida mazgat
mikstas virsmas, pieméram, paklajus, gridsegas, automasinu polsteréjumu utt.
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Ekstrakcijas metode ietver Gdens izsmidzinaSanu zem spiediena ar tiriSanas
lidzekli un ekstrakciju (izvilk§anu) viena mirklt, izmantojot Tpasu uzgaliti.

lerici ir atlauts izmantot renovacijas un celtniecibas darbos, remontdarbnicas,
amatieru darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lieto§anas nosacijumus
un pielaujamos darba apstak|us.

5. Lieto$anas ierobezojumi

lerici  drikst lietot tikai saskana ar turpmak noraditajiem "Pielaujamajiem
ekspluatacijas apstakliem". Neatlautas mehaniskds un elektriskas konstrukcijas
izmainas, jebkadas modifikacijas, apkopes darbibas, kas nav aprakstitas lieto§anas
instrukcija, tiks uzskatitas par nelikumigam un izraisis tdlit€ju garantijas tiesibu
zaudésanu.

Neizmantojiet tiriSanai kaitigas un bistamas vielas, karstus pelnus vai ogles,
toksiskas vielas, viegli uzliesmojoSas vielas vai citus bistamus materialus,
nelietojiet tuvu uzliesmojoSiem Skidrumiem vai tvaikiem un gaistoSam vielam, kas
veido spradzienbistamu maisTjumu ar atmosféras gaisu.

Pielaujamie ekspluatacijas apstakli
Nepartraukta darbiba S1
LietoSana iekstelpas.

6. Tehniskie dati

Modelis DED6605
Elektromotors vienfazes
Tikla spriegums, tikla frekvence 230V, ~50 Hz
Nominala motora jauda 1200 W

Tvertnes tilpums 201
Aizsardzibas klase Il

Maksimalais vakuums 17 Pa
Aizsardzibas pakape pret tieSu piekluvi IPX4
Masu 13,8 kg

7. Sagatavos$anas darbam

A\UZMANIBU

Atblokgjiet fiksatorus un nonemiet puteklusicéja aug$éjo vaku. Iznemiet no
savak$anas tvertnes visas sastavdalas, parbaudiet, vai netrikst kadu detalu (skatit
13. sadalu lepakojuma saturs). Uzlieciet HEPA filtru uz filtra groza un aizveriet
aug$éjo vaku.

levietojiet puteklsticéja caurules galu izplides atverg, pagrieziet pulkstenraditaja
kustibas virziena, lai fiksétu. levietojiet Gdens ieplides savienotaju sikna sprausla,
aizveriet tvertni. levietojiet aluminija cauruli caurules gala, pievienojiet Gdens
padeves S§|uteni. Uzlieciet aluminija caurules gald atbilstoSo uzgaliti (sausa
vakuuma uzgalis, plats uzgalis mazga$anai vai Saurs uzgalis polsteréjuma
mazgasanai).

Visas darbibas javeic, kad kontaktdakSa ir iznemta no
kontaktligzdas.

Abam mazgasanas sprauslam Gdens padevei ir nepiecieS$ama Slitene.
Hoover vadiba

Uz putek|u siicéja vaka atradisiet:

- puteklu slc&ja slédzis

- vakuuma poga

- mazgasanas poga

STs pogas lauj veikt sauso puteklsiicgju, mitro tiri§anu un ekstrakcijas mazgasanu.

Rokturu pogu izmantoSana

Papildu értibai puteklsiicéja ieslégSanai un darbinaSanai var izmantot vadibas
pogas, kas atrodas uz panela uz puteklsicgja caurules. Vispirms atveriet
akumulatora nodalfjumu un ievietojiet ligzda 23 A 12 V akumulatoru (MN21),
pievérSot uzmanibu polaritatei. Aizveriet akumulatora vacinu un savienojiet vadibas
ierici ar puteklu stcéju.

Izmantojiet tikai MN21 23 A 12 V akumulatorus.

A\UZMANIBU
Vadibas ierices savieno$ana ar puteklu siicéju

Parliecinieties, ka puteklsicéjs ir pieslégts stravas padevei. Nospiediet
puteklstcéja galveno slédzi. Uz puteklsicéja panela iedegsies lampina. Vienlaikus
nospiediet uz putekisiicéja pogas. Nospiediet vienu no pogam uz roktura panela,
gaisma uz putek|stic&ja vienu reizi mirgo un atkal iedegas nepartraukti. Vadiba ir
savienota pari, jus varat aktivizét puteklstcéja funkcijas no roktura panela.

Sicgjs ir gatavs darbam.

8. Savienojums ar tiklu

Pirms ierices pieslégSanas stravas avotam parliecinieties, vai baro$anas spriegums
atbilst uz nominalplaksnites noraditajai vertibai.
Elektroapgades instalacijai jaatbilst elektroinstalaciju pamatprasibam un lietoSanas
dro$ibas prasibam. Piegades kabela minimala Skérsgriezuma parametri un
drosSinataja nominalvértiba atkariba no ierices jaudas ir noraditi turpmak tabula:

Minimalais vaditaja Minimalais droSinataja
Skersgriezums [mm 2 tips C [A].
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Uzstadisana javeic kvalificétam elektrikim. Ja izmantojat pagarinatajus,
parliecinieties, ka vadu Skérsgriezums nav mazaks par nepiecieSsamo (skatit
tabulu). Izvietojiet elektribas kabeli ta, lai ekspluatacijas laika to nevarétu pargriezt.
Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.
Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Nevelciet stravas vadu.

9. lerices lietoSana
Sausu virsmu tiriSana

lerices jauda [W].




Atvienojiet putek|u stcéju no stravas padeves. Nonemiet aug$éjo vaku un ievietojiet
HEPA filtru uz filtra groza. Aizveriet vaku, pievienojiet $lateni un aluminija
caurulites, k& noradits 7. punktad. Pievienojiet caurules gala platu birsti puteklu
stcgjam. Pievienojiet puteklsic&ju stravas padevei (uz panela iedegsies
indikators). leslédziet puteklsiicéju ar vakuuma pogu uz panela vai uz caurules
roktura.

Sdcéjam ir divas sOk$anas jaudas, kuras var mainit, nospiezot stik§anas pogu.
Sucgjs ieslédzas jaudiga iesikSanas rezima. Vélreiz nospiezot iesikSanas pogu,
iesGkS8anas jauda tiek mainita uz mazaku, vél viens nospiedums izslédz
puteklsicéju.

Ja savak$anas konteiners ir pilns, puteklu siicéja motors darbosies ievérojami
skalak. Tad puteklu sicéjs ir jaizslédz, jaatvieno no stravas padeves, janonem
aug$eéjais vaks un janonem izlietnes.

Mitru virsmu firiSana

Atvienojiet puteklu silicéju no strdvas padeves. Nonemiet aug$éjo véacinu un
ievietojiet stkla filtru filtra groza (mitrajai tiriSanai nelietojiet HEPA filtru). Aizveriet
vaku, pievienojiet SlGteni un aluminija caurulites, ka noradits 7. punkta. Pievienojiet
caurules gala platu birsti puteklu sdcg&am. Pievienojiet putekislicéju stravas
padevei (uz panela iedegsies indikators). leslédziet puteklsiicéju, nospiezot pogu
uz panela vai uz caurules roktura.

Sdcéjam ir divas stk$anas jaudas, kuras var mainit, nospiezot sik$anas pogu.
Silcejs ieslédzas spécigas sukSanas rezima. Velreiz nospiezot pogu, iesikSanas
jauda tiks maintta uz mazaku, vél viens pogas nospiedums izslédz putek|stcé&ju.
Ja savakSanas tvertne ir pilna, pludin$ filtra groza ieslégsies, un puteklsicéjs
nesiks tdeni. Tad puteklslcéjs ir jaizslédz, jaatvieno no stravas padeves, janonem
aug$éjais vacin$ un janolej savaktais Gdens. Iznemiet sikla filtru no filtra groza,
izspiediet Gdeni un ievietojiet to atpakal filtru groza. Sukla filtru var mazgat zem
tekosa Udens, izzavét un izmantot atkartoti.

Mazgasanas rezims

Atvienojiet puteklu silicéju no stravas padeves. Nonemiet aug$&jo vacinu un
ievietojiet sk|a filtru uz filtra groza. Aizveriet vaku, pievienojiet $|ateni un aluminija
caurulites, ka noradits 7. soll.

lelejiet Gdens tvertné Gdeni kopa ar mazgasanas Iidzekli (parbaudiet proporcijas,
kadas maisijums jasagatavo). Izslédziet Gdens tvertni. Pievienojiet Slateni tvertnei,
iebidiet $latenes galu sukna atveré uz puteklsicéja korpusa. Piestipriniet
mazgasanas birsti pie puteklsiicéja caurules gala (platu - lieldam virsmam,
pieméram, paklajiem, gridsegam u. c., Sauru - mazakam vai gratak pieejamam
virsmam, piemé&ram, automobila polster&jumam).

Pievienojiet puteklsticéju stravas padevei (uz panela iedegsies indikators).
leslédziet puteklslcéju, nospieZzot mazgaSanas pogu uz panela vai uz caurules
roktura. Udens un mazgasanas lidzekla maisfjums tiks padots caur 3litenes
sistému. Nospiezot vakuuma pogu, netirais Gdens tiks iesikts mazgasanas tvertné.
Kad mazgasana ir pabeigta, izslédziet puteklsiicgju, izmantojot stravas slédzi.
Atvienojiet puteklsiicéju no stravas avota, nonemiet aug$éjo vaku, iznemiet netiro
adeni no tvertnes.

Neizmantojiet putojoSus mazgaSanas lidzeklus. Rapigi samaisiet mazgasanas
I1dzekli ar Gdeni, lai maisTfjums bitu péc iespéjas viendabigaks. Maisijumam var
pievienot Iidzekli pret putu veidoSanos.

Neieslédziet puteklsiicéju mazgasanas reZima, ja mazgasanas maisijuma tvertne
ir tuk8a. Darbojoties sausa rezima, var izdegt sdknis.

IztukSojiet atkritumu tvertni uzreiz péc pludina aktivizéSanas. Péc tvertnes
iztukSo$anas pirms atkartotas lietoSanas to nosusiniet.

Pateja rezims

Atvienojiet puteklu sicéju no stravas padeves. Atvienojiet cauruli no puteklsicéja
un pievienojiet to zem gaisa izplides atveres (Udens tvertnes pusé). Pievienojiet
pie baroSanas avota. leslédziet putek|stcéju ar galveno slédzi un péc tam,
nospiezot (uz puteklsiicéja vai roktura) siiknéSanas rezimu. Virziet izplides atveri
uz tiramo virsmu. Saja rezima var notirit lapas, sikus puteklus utt.

Saja rezima izmantojiet individualos aizsardzibas Iidzeklus: aizsargmasku un
aizsargbrilles.

Pasto$a gaisa plismu nav atlauts vérst pret cilvékiem un dzivniekiem.

Nenovirziet patéja gaisa plismu uz atklatas liesmas avotiem.

Nonemiet aug$éjo vacinu un uzlieciet HEPA filtru uz filtra groza. Aizveriet vaku,
savienojiet $lateni un aluminija caurulites, ka noradits 7. punkta. Pievienojiet
caurules gala plato birsti puteklu sic&am. Pievienojiet puteklsiicéju stravas
padevei (uz panela iedegsies indikators). leslédziet puteklsiicéju, nospiezot pogu
uz panela vai uz caurules roktura.

10.Pastaviga apkope

A\UZMANIBU

Tvertnes tiriSana

Veiciet $adu darbibu, kad tikla kontaktdaksa ir atvienota
no kontaktligzdas.

BieZi iznemiet gruzus no tvertnes, lai izvairitos no puteklu sicéja bojajumiem. Lai
iztiritu putekistcéja iekSpusi, izmetiet tvertné savaktos netirumus vai izlejiet tos
atkritumu tvertné vai kanalizacija. Parbaudiet, vai tvertne nav mitra, ja ta ir - rapigi
nosusiniet. Tvertnes tiri§ana un Zzavésana ir pasi svariga, jo mitruma un karstuma
dél taja var strauji savairoties baktérijas un pel&jums.

HEPA filtra tiriSana

HEPA filtru var iztirit ar saspiesta gaisa stroklu (pieméram, izmantojot kompresoru)
vai izskalot zem tekoSa Gdens un laut noZat. Neizmantojiet puteklu stcéja mitru
filtru.

Suknu filtra tirisana

Sikla filtru var mazgat zem tekoSa Gdens, izzavét un izmantot atkartoti.

Sucéja uzglabasana

Uzglabajiet iztiritu, rdpigi nosusinatu puteklu stcéju originalaja kasté, sausa vieta,
bérniem un apkartgjiem nepieejama vieta.

11.Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim Service.
Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappuseé.

Pasitot rezerves dalas, l0dzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un detalas
numuru no montazas raséjuma.

Garantijas laikd remonts tiek veikts saskana ar garantijas karté noraditajiem
noteikumiem un nosacijumiem. LGdzu, nododiet bojato izstradajumu remontam ta
iegades vieta (pardevéjam ir pienakums pienemt bojato izstradajumu), nosdtiet to
uz Dedra Exim centralo servisu vai uz jisu dzivesvietai tuvako servisa centru
(servisa centru adreses ir atrodamas www.dedra.pl). Ladzu, pievienojiet aizpilditu
garantijas karti. Péc garantijas termina beigdm remontu veic centralais dienests.
Nositiet bojato izstradajumu uz servisa centru (transportéSanas izdevumus sedz
lietotajs).

12.Patstaviga problému novérsana

A\UZMANIBU

Veiciet $adu darbibu, kad tikla kontaktdaksa ir atvienota
no kontaktligzdas.

Problema Célonis Risinajums
Nepareizi ievienots  vai lelieciet kontaktdaksu talak
.F_) vp . kontaktligzda, parbaudiet stravas
bojats baro$anas kabelis.
vadu.
lerice netiek [Kontaktligzda nav stravas Parbaudiet = spriegumu
A ) kontaktligzda, parbaudiet
ieslégta sprieguma. P
droSinataju
Bojats sledzis lerices remonts
Pilns bunkurs IztukSojiet tvertni
. Parbaudiet, vai filtrs ir ievietots
No dzingja

Filtra nav vai tas ir bojats filtra groza. Ja filtrs ir bojats,
nomainiet to pret jaunu.

Parbaudiet, vai sprausla un

izplast putekli

o aizsérgjusi  Slatene  vai|, - R o
Samazinats s rausIJa i Slatene nav aizséréjusi, noversiet
razigums p ) aizsprostojuma céloni.

Aizsprostojies filtrs Parbaudiet un iztiriet filtru
== . Nospiediet mazgasanas rezima
Mazgasanas rezims nav e A
o pogu uz puteklsicgja vai uz
ieslégts ’
Nav roktura.
mazgasanas Nav Skidruma Uzpildiet Skidrumu tvertné
maisijuma Parbaudiet, vai iesiiknéSana ir zem

izsmidzinasSanas Skidruma lTmena tvertné.
Parbaudiet, vai S8litene nav

sastiepta/parsieta.

Kabelis ir nepareizi ievietots

Putas tiek
izvaditas no|TiriSanas Skidrums ir parak nomainiet tiriSanas Iidzekli vai
Skidruma putojoss izmantojiet atputeklotaju.

padeves izejas.

Akumulatora nomaina

Pareizi savienojiet vadibas ierici ar
puteklu sUcéju (skatit
rokasgramatas 7. sadalu).

Lietots akumulators

Roktura vadiba

nedarbojas Nav savieno$anas part

13.lepakojuma saturs

1) putekisicéjs; 2) tvertne mazgaSanas maisijumam; 3) elastiga Slitene; 4)
aluminija pagarinataji -2 gab.; 5) HEPA filtrs; 6) stklu filtrs; 7) sprausla lielu platibu
tiri$anai; 8) plata putek|u birste; 9) spraugas birste; 10) Saura sprausla polsteré&juma
mazgasanai.

14.Informacija lietotajiem
elektronisko  iekartu
majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja dokumentacija,
norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem. Ja nepiecieSams atbrivoties no detalam,
atkartoti izmantot vai regenerét, pareizakais ir nogadat tas specializéta
savak$anas punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par iekartu
atkritumu savak$anas punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram,
to timekla vietnés .

Pareizi atbrivojoties no ierices, var ietaupit vértigus resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz veselibu un vidi, ko var radit nepareiza atkritumu
apsaimnieko$ana.

Par nepareizu atkritumu apglabaSanu var tikt piemérots sods saskana ar
attiecigajiem vietg&jiem noteikumiem.

Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai elektroniskam
iekartam, lidzu, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai piegadataju, kas jums
sniegs papildu informaciju.

Atkritumu apglabagana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai
uz Eiropas Savienibas valstim. Ja jums ir nepiecieS§ams atbrivoties no T produkta,
lidzu, sazinieties ar vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai uzzinatu pareizo
likvidéSanas metodi.

elektrisko un
(attiecas uz

par
utilizaciju
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A megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a Dedra-Exim Sp. z 0.0. honlapjan. Az
altalanos biztonsagi feltételeket kilon brosuraként csatoltuk a kézikényvhoz. Az
altalanos biztonsagi feltételeket kilon brosuraként csatoltak a kézikdnyvhoz.

AF|GYELEM A késziilékkel valé6 munkavégzés soran mindig ajanlatos
betartani az altalanos biztonsagi feltételeket a tiiz, az

aramiités vagy a mechanikai sériilés elkeriilése érdekében.

Kérjuk, a készilék Uzemeltetése el6tt olvassa el a kezelési Gtmutatot. Kérjuk, tartsa

be az lUzemeltetési utasitasokat és az altalanos lzembiztonsagi feltételeket. A

kezelési utmutatéban szerepld utasitdsok és ajanlasok szigoru betartasa

meghosszabbitja a késziilék élettartamat.

AF|GYELEM A munkavégzés soran feltétleniil be kell tartani az
altalanos biztonsagi feltételekben foglalt utasitasokat.

Ha atadja a késziléket egy masik személynek, kérjik, adja at neki a kezelési

utmutatét és az altalanos tizembiztonsagi feltételeket is. A Dedra Exim nem vallal

felel6sséget a biztonsagi utasitasok be nem tartasabdl eredd balesetekért. Olvassa

el figyelmesen az altalanos Gzembiztonsagi feltételeket és a kezelési utasitasokat.

A figyelmeztetések és utasitasok figyelmen kivil hagyasa aramiitést, tiizet és/vagy

sulyos sériilést okozhat. Orizze meg az 6sszes hasznalati utasitast, az altalanos
lizembiztonsagi feltételeket és a megfelel6ségi nyilatkozatot a késébbi hasznalatra.

2. Kiuldnleges biztonsagi rendelkezések

Ezt a berendezést legalabb 8 éves gyermekek, valamint csokkent fizikai és
szellemi képességl, illetve a berendezéssel kapcsolatos tapasztalat és
ismeret hianya miatt korlatozott fizikai és szellemi képességekkel rendelkezé
személyek is hasznalhatjak, ha feliigyeletet vagy oktatast biztositanak a
berendezés biztonsagos hasznalatarél, hogy a kapcsolédé kockazatokat
megérthessék. A gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. Feliigyelet
nélkiili gyermekek nem végezhetik a berendezés tisztitasat vagy
karbantartasat.

A porszivo miikodésére vonatkozo figyelmeztetések:

o  Akészilék karbantartasakor tegyen ovintézkedéseket.

o Akészilék tisztitasa vagy tarolasa el6tt huzza ki a késziiléket a konnektorbol.
A porszivot csak a mikodés idejére csatlakoztassa a halézathoz.

o Ugyeljen arra, hogy a porszivé tapkabele ne sériiljon meg ugy, hogy miikédés
kozben athalad rajta, 6sszetdri, megrantja, elvagja stb.

e Minden biztonsagi alkatrészt teljes mértékben mikédéképes allapotban kell
tartani. Ha megsértilnek, azonnal meg kell javitani vagy ki kell cserélni éket.

e Ne haszndlja a késziléket, ha a tapkabel vagy a dugo sérilt. Ha a tapkabel

vagy a dugd megsérilt, vigye a készlléket egy szervizkdzpontba, hogy a

kabelt vagy a dugét ujjal cseréljék ki.

Ne huzza meg a kabelt, amikor kihlizza a dugét a csatlakozdaljzatbdl.

Ne hagyja felligyelet nélkiil a munkara el6készitett porszivot.

Ne tegye a késziléket jatékként a gyermekek rendelkezésére.

A készlléket héforrasoktol (pl. kdzponti fiités, tlizhely stb.) tavol tarolja, hogy

elkerllje a mlanyag alkatrészek deformalédasat.

e A készllék haszndlatakor ne zarja el a levegébedmlé nyilast. Ellenkezd
esetben csokken a porelnyeld képesség és fennall a motor leégésének
veszélye.

e Parazslo cigarettacsikket nem szabad beszivni, kilonben a készilék
megsérilhet.

e A porszivd hasznalatakor Ugyeljen a hajcsomokra vagy egyéb
szennyez6désekre, hogy azok ne tomitsék el a levegébedmld nyilast
(beleértve a szivotomlét is). Ellenkezd esetben a készilék motorja
megsérilhet.

e Alefuvasi funkcié hasznalatakor a légaramlas nem iranyulhat nyilt langforras
felé.

e Akészilék nem alkalmas veszélyes porok porszivozasara.

e A porszivd fedelén taldlhaté csatlakozdaljzathoz legfeljebb 2000 watt
teljesitményi készllék csatlakoztathat6. A nagyobb teljesitményi készilékek
csatlakoztatasa a porszivd meghibasodasat okozhatja.

e A porszivéval végzett munka elektrosztatikus toltés felhalmozédasaval jar,
amely a felhasznaloval érintkezve elektrosztatikus kislilést eredményezhet. Ez
egy természetes jelenség. Haszndljon megfeleld egyéni védbfelszerelést
(elektrosztatikus feltdltédés elleni kesztyl, elektrosztatikus feltdltédés elleni
labbeli).

3. A késziilék leirasa

A. abra: 1) Porszivé funkcio, 2) Nedves tisztitds funkcid, 3) Fels6 fedél, 4)
Vizkivezet6 fuvoka, 5) Porszivotomlié csatlakozo, 6) Retesz, 7) Szennyezd tartaly,
8) Talp, 9) Kis gorgdék, 10) Kapcsold, 11) Szallitéfogantyd, 12) Levegd kivezetés,
13) Haldzati kabel, 14) Vizbevezet6 fuvoka, 15) Mosdszeres viztartaly, 16) Nagy
gorgék.
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4. A késziilék célja

A DED6605 mosoporszivd modell szaraz vagy nedves lGzemmddra készilt, és
lehetévé teszi a kemény felliletek (terrakotta, panelek, padlok stb.) tisztitasat,
valamint a puha fellletek, példaul szényegek, szényegek, autokarpitok stb.
extrakcios mosasat. Az extrakciéos modszer soran a tisztitoszert nyomas alatt allé
vizzel permetezik, majd egy specidlis fuvokaval villamgyorsan kiszivjak (extrakcio).
A késziilék hasznalata felljitasi és épitési munkaknal, javitomihelyekben, amatér
munkaknal megengedett, a hasznalati utasitdsban szereplé hasznalati feltételek és
megengedett munkakorilmények betartasa mellett.

5. Felhasznalasi korlatozasok

A késziiléket csak az alabbi "Megengedett lizemeltetési feltételek" szerint szabad
hasznalni. A mechanikai és elektromos szerkezet engedély nélkiili
megvaltoztatdsa, barmilyen mddositas, a kezelési Utmutatéban nem leirt
karbantartasi miveletek jogellenesnek minésiinek, és a jotallasi jogok azonnali
elvesztését vonjak maguk utan.

Ne hasznaljon karos és veszélyes anyagokat tisztitdshoz, forré hamut vagy szenet,
mérgez6 anyagokat, gyulékony anyagokat vagy mas veszélyes anyagokat, ne
hasznalja gyulékony folyadékok vagy g6zok és illékony testek kdzelében, amelyek
a légkori levegdvel robbanasveszélyes keveréket alkotnak.

Megengedett mikodési feltételek
Folyamatos lizem S1 Beltéri
hasznalat.

6. Miszaki adatok

Modell DED6605
Elektromos motor egyfazisu
Halozati fesziltség, halozati frekvencia 230V, ~50 Hz
Névleges motorteljesitmény 1200 W

Tartaly kapacitasa 201
Védelmi osztaly 1]

Maximalis vakuum 17 Pa
A kdzvetlen hozzaférés elleni védelem mértéke IPX4
Témeg 13,8 kg

7. Felkésziilés a munkara
Minden miiveletet ugy kell elvégezni, hogy a dugét
AFlGYELEM kihtizza a konnektorbél.

Nyissa ki a reteszeket, és vegye le a porszivé felsd fedelét. Vegye ki az dsszes
alkatrészt a gyUijt6tartalybdl, ellenérizze, hogy nem hianyoznak-e alkatrészek (lasd
13. Csomagtartalom szakasz). Helyezze a HEPA-sz(ir6t a szlrékosarba, és zarja
be a felsé fedelet.

Helyezze be a porszivocs6 végét a kimeneti nyilasba, és az éramutaté jarasaval
megegyez6 irdnyban elforgatva rogzitse. Helyezze be a vizbevezeté csatlakozét a
szivattydcsonkba, zarja le a tartalyt. lllessze be az aluminiumcsévet a cs6 végébe,
csatlakoztassa a vizellaté tdmli6t. Helyezze a megfeleld fuvokat (szaraz porszivéd
fuvoka, széles fuvoka mosashoz vagy keskeny fuvoka karpitmosashoz) az
aluminiumcsé végére.

Mindkét moséfivokahoz tomlé csatlakoztatasa sziikséges a vizellatashoz.
Hoover vezérlés

A porszivé fedelén a kdvetkezket talalja:

- porszivé kapcsolo

- vakuum gomb

- moségomb

Ezek a gombok lehetévé teszik a szaraz porszivézast, a nedves tisztitast, az
extrakciés mosast.

A fogantyugombok hasznalata

A tovabbi kényelem érdekében a porszivé csévén taldlhaté panelen talalhato
vezérldgombok segitségével a porszivé bekapcsolhaté és mikédtethetd. El6szor
is nyissa ki az elemtartot, és helyezzen be egy 23 A 12 V-os akkumulatort (MN21)
a foglalatba, Ugyelve a polaritasra. Zarja be az elemtarté fedelet, és parositsa a
vezérlét a porszivéval.

m Csak MN21 23 A 12 V-os akkumulatorokat hasznaljon.
vezerles parositasa porszivoval

Gy6z6djon meg réla, hogy a porszivo csatlakoztatva van a tapegységhez. Nyomja
meg a porszivd fékapcsoldjat. A porszivod paneljén lévé lampa felkapcsolodik.
Egyszerre nyomja meg a porszivon |évé gombokat. Nyomja meg az egyik gombot
a fogantylUpanelen, a porszivén lév6é lampa egyszer felvillan, majd visszatér a
folyamatos vilagitashoz. A vezérlés parositva van, a fogantydpanelrél aktivalhatja
a porszivo funkcidit.

A porszivé készen all a mikodésre.

8. Csatlakozas a halézathoz

A késziilék aramforrashoz vald csatlakoztatasa elétt gy6zédjon meg arrél, hogy a
tapfesziltség megfelel a teljesitménytablan feltlintetett értéknek.
A tapegységet az elektromos berendezésekre vonatkozé alapvetd
kovetelményeknek megfeleléen kell felszerelni, és meg kell felelnie a hasznalatra
vonatkozé biztonsagi kdvetelményeknek. A tapkabel minimalis keresztmetszetére
és a biztositék névleges értékére vonatkozé paramétereket a készilék
teljesitményétél fliggéen az aldbbi tablazat tartalmazza:
A késziilék Minimalis vezet6-
teljesitménye [W1]. keresztmetszet [mm J?

C [A] tipusU minimalis
biztositék.
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A beszerelést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Hosszabbitd kabelek
hasznalata esetén tgyeljen arra, hogy a vezeték keresztmetszete ne legyen kisebb
a szlikségesnél (lasd a tablazatot). Az elektromos kabelt ugy helyezze el, hogy
mikodés kdzben ne alljon fenn az elvagas veszélye. Ne hasznaljon sérilt
hosszabbit6 kabeleket.
Rendszeresen ellenérizze a tapkabel allapotat. Ne hizza meg a tapkabelt.

9. A késziilék hasznalata
Szaraz feliiletek tisztitasa

Huzza ki a porszivét a tapegységbdl. Tavolitsa el a fels6 fedelet, és helyezze a
HEPA-sz(rét a szlirékosarba. Csukja be a fedelet, csatlakoztassa a toml6t és az
aluminiumcsovet a 7. l1épésnek megfeleléen. A porszivézashoz csatlakoztasson
egy széles kefét a cs6 végére. Csatlakoztassa a porszivot a tapegységhez (a
panelen 1év6 jelzéfény vilagitani fog). Inditsa el a porszivét a panelen vagy a csé
fogantyujan Iévé porszivé gomb megnyomasaval.

A porszivd két szivoteljesitménnyel rendelkezik, amelyek a szivégomb
megnyomasaval valtoztathatok. A porszivo erbteljes szivé izemmaddban indul. A
szivogomb ismételt megnyomasaval a szivoer6é alacsonyabbra valt, egy Gjabb
megnyomassal a porszivo kikapcsol.

Ha a gydijt6tartaly megtelt, a porszivé motorja érezhetéen hangosabb lesz. Ekkor a
porszivét ki kell kapcsolni, le kell valasztani a tapegységrdl, a felsé fedelet le kell
venni, és a szennyezddést el kell tavolitani.

Nedves feliiletek tisztitasa

Huzza ki a porszivét a tapegységbdl. Tavolitsa el a fels6 fedelet, és helyezzen egy
szivacsszlrét a szlrékosarba (nedves tisztitashoz ne hasznaljon HEPA-sz(irét).
Csukja be a fedelet, csatlakoztassa a tomlét és az aluminiumcsdvet a 7. 1épésnek
megfeleléen. A porszivozashoz csatlakoztasson egy széles kefét a csé végére.
Csatlakoztassa a porszivot a tapegységhez (a panelen 1évé jelzéfény vilagitani fog).
Inditsa el a porszivot a panelen vagy a csé fogantyudjan lévé gomb megnyomasaval.
A porszivd két szivoteljesitménnyel rendelkezik, amelyek a szivégomb
megnyomasaval valtoztathatok. A porszivo erds szivé tizemmaddban indul. A gomb
ismételt megnyomasaval a szivéerd alacsonyabbra valt, egy ujabb megnyomassal
a porszivo kikapcsol.

Ha a gydjtétartaly megtelt, a szlr6kosarban évé Uszé kiold, és a porszivd nem
szivja fel a vizet. llyenkor a porszivot ki kell kapcsolni, le kell valasztani az
aramforrasrol, a felsé fedelet le kell venni, és az 6sszegyjtott vizet ki kell 6nteni.
Vegye ki a szivacssziirét a szlrékosarbdl, csavarja ki a vizet, és tegye vissza a
szlrékosarba. A szivacssziré folyé viz alatt kimoshaté, megszarithaté és Ujra
felhasznalhaté.

Mosasi mod

Huzza ki a porszivét a tapegységbdl. Tavolitsa el a fels6 fedelet, és helyezzen egy
szivacsszlrét a szlr6kosarba. Csukja be a fedelet, csatlakoztassa a témlét és az
aluminiumcsoveket a 7. [épésnek megfeleléen.

Ontsén vizet a viztartalyba a mososzerrel egyiitt (ellenérizze az aranyokat, amelyek
szerint a keveréket dssze kell allitani). Kapcsolja ki a viztartalyt. Csatlakoztassa a
téml6t a tartalyhoz, nyomja a tdml6 végét a porszivohaz szivattyunyilasaba.
Csatlakoztasson egy mosokefét a porszivécsé végére (széleset a nagy
fellletekhez, pl. sz6nyegek, szényegek stb. esetén, keskenyet a kisebb vagy
nehezebben hozzaférheté feliiletekhez, pl. autokarpitokhoz).

Csatlakoztassa a porszivot a tapegységhez (a panelen [évé jelz6fény vilagitani fog).
Inditsa el a porszivot a panelen vagy a cséfogantyGn lévé moségomb
megnyomasaval. A tdmlérendszeren keresztil viz és mosoészer keveréke kerdl
bevezetésre. A porszivd gomb megnyomasaval a szennyezett viz felszivodik a
mosotartalyba. Ha a mosas befejez6dott, kapcsolja ki a porszivot a halozati
kapcsoloval. Huzza ki a porszivot az aramforrasbél, vegye le a felsd fedelet,
tavolitsa el a szennyezett vizet a tartalybol.

Ne hasznaljon erésen habzo tisztitdszereket. Alaposan keverje 6ssze a mosodszert
vizzel, hogy a keverék a lehet6 leghomogénebb legyen. A keverékhez habzasgatld
szer adhato.

Ne kapcsolja be a porszivét mosasi izemmaddban, ha a mosdkeverék tartalya tres.
A szaraz lizem a szivattyu kiégését eredményezheti.

Az Usz6 aktivalasat kdvetden azonnal Uritse ki a mosléktartalyt. A tartaly kilritése
utan szaritsa meg, mielétt Ujra hasznalna.

Fuvé lizemméd

Huzza ki a porszivét a tapegységbdl. Huzza ki a csdvet a porszivébdl,
csatlakoztassa a leveg6 kimeneti nyilasa ala (viztartaly fel6li oldal). Csatlakoztassa
a tapegységhez. Inditsa el a porszivot a fékapcsoldval, majd (a porszivén vagy a
fogantyun) a szivasi méd megnyomasaval. Iranyitsa a kifuvonyilast a tisztitandd
fellletre. Ebben az tzemmaddban eltavolithatja a leveleket, finom port stb.

Ebben az Uzemmoddban hasznaljon egyéni védéfelszerelést: védémaszkot és
véddszemiiveget.

Tilos a fuvo légaramot emberek és allatok felé iranyitani.

Ne iranyitsa a fuvo légaramot nyilt langforrasok felé.

Tavolitsa el a fels6 fedelet, és helyezze a HEPA-szirét a szlir6kosarba. Csukja be
a fedelet, csatlakoztassa a tomlét és az aluminiumcsdveket a 7. lépésnek
megfeleléen. A széles kefét csatlakoztassa a cs6 végére a porszivézashoz.
Csatlakoztassa a porszivét a tapegységhez (a panelen 1évé jelzéfény vilagitani fog).
Inditsa el a porszivét a panelen vagy a cs6 fogantydjan lévé gomb megnyomasaval.

10.Folyamatos karbantartas

A\ FIGYELEM

Tartalytisztitas

A porszivé karosodasanak elkeriilése érdekében gyakran tavolitsa el a tormeléket
a tartalybdl. A porszivo belsejének tisztitasahoz dobja ki a tartalyban dsszegydilt
szennyez6dést, vagy Ontse a hulladéktartalyba vagy a csatornaba. Ellenérizze,
hogy a tartaly nem nedves-e, ha igen - alaposan szaritsa meg. A tartdly tisztitasa
és szaritasa kilondsen fontos, mivel a nedvesség és a hé hatasara a baktériumok
és a penész gyorsan elszaporodhatnak.

Végezze el a kovetkezé miiveletet a halézati csatlakozé
kihuzasaval.

HEPA sziir6 tisztitasa

A HEPA-sz{ir6 slritett leveg6vel tisztithatd (példaul kompresszorral), vagy folyé viz
alatt ledblithetd és szaradhat. Ne hasznaljon nedves sz(irét a porszivéban.

A szivacsszliré tisztitasa
A szivacssz(rd folyd viz alatt kimoshatd, megszarithaté és Ujra felhasznalhaté.
A porszivé tarolasa

A megtisztitott, alaposan megszaritott porszivot az eredeti dobozaban, szaraz
helyen, gyermekek és jarokelék elél elzarva tarolja.

11.Pétalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez forduljon a Dedra Exim szervizhez. Az
elérhetéségek a kézikdnyv 1. oldalan talalhatok.

Potalkatrészek rendelésekor kérjiik, adja meg a tipustablan szerepld tételszamot
és az alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A jotallasi idészak alatt a javitasokat a jotallasi jegyen feltlintetett feltételek szerint
végzik el. Kérjik, hogy a hibas terméket javitadsra adja at a vasarlas helyén (az
eladé koteles a hibas terméket atvenni), kildje el a Dedra Exim kozponti
szervizkézpontjaba vagy az On lakdhelyéhez legkdzelebbi szervizkézpontba (a
szervizkdzpontok cimét a www.dedra.pl oldalon taldlja). Kérjlk, csatolja a kitoltott
jotallasi jegyet. A garanciaidd lejarta utan a javitasokat a kézponti szerviz végzi. A
meghibasodott terméket kiildje el a szervizkzpontba (a szallitasi koltséget a
felhasznalo fizeti).

12.Sajat hibaelharitas

A\FIGYELEM

Végezze el a kovetkezé miiveletet a halozati csatlakozo

kihuizasaval.
Probléma Ok Megoldas
A tapkabel rosszul van Nyomja &  dugot "tqvabb a
_— konnektorba, ellendrizze a
csatlakoztatva vagy sérilt |, .
tapkabelt.

A készilék nem|Nincs halozati fesziiltség az|Ellenérizze a fesziltséget az
kapcsol be aljzatban aljzaton, ellendrizze a biztositékot

Hibas kapcsol6 Javittassa meg a készuléket

Uritse ki a tartalyt
Ellenérizze, hogy a sz(ré fel van-
e szerelve a szlrékosarra. Ha

Teli rakomanytarold tartaly

Por jon ki a Hianyzé vagy hibas sz(iré

motorbol sérllt, cserélje ki a szlrét egy Uj
szlrére.
Ellenérizze a favoka és a tomlé
Csokkent Eldugult témlé vagy favoka. gﬁagtulését, tavolitsa el a dugulas
termelékenység EIIer;érizze és tisztitsa meg a
Eltdm&dott szlré sziirét

Nyomja meg a mosasi mod
gombot a porszivén vagy a
fogantyun.

Toltse fel a folyadékot a tartalyban
Ellenérizze, hogy a szivas a
rosszul  van|tartalyban lévé folyadékszint alatt
van-e. Ellenérizze, hogy a tomlé
nincs-e elgérbllve/megkétve.

A mosasi lzemmod nincs
bekapcsolva

A mosodkeverék
permetezése
nem sziikséges

Nincs folyadék

A kabel
behelyezve

A hab kil6kédik a

folyadékbevezetd A tisztitéfolyadék |Cserélie ki a tisztitoszert vagy

kimeneti tulsdgosan habos hasznaljon habzasgatlot.
nyilasbol

A Hasznalt akkumulator Cserélje ki az akkumulatort
fogantyavezérlés Parositsa megfeleléen a vezérlét

Nincs parositas a porszivoval (lasd a kézikdnyv 7.

nem mikodik szakaszat).

13.A csomag tartalma

1) porszivo; 2) tartdly a mosoészerhez; 3) hajlékony toml6; 4) aluminium
hosszabbiték -2 db; 5) HEPA szlr6; 6) szivacsszird; 7) fuvéka nagy felulet
tisztitasahoz; 8) széles porszivokefe; 9) réskefe; 10) keskeny fuvoka
karpitmosashoz.

14.Az elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasara vonatkozé felhasznal6i tajékoztaté
(haztartasokra vonatkozik)

A termékeken vagy a kiséré dokumentéacion feltiintetett szimbdlum azt
jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani. A helyes teendd,
ha az alkatrészeket artalmatlanitani, Ujrahasznalni vagy hasznositani kell,
az, hogy elviszi azokat egy erre szakosodott gyUjt6helyre, ahol ingyenesen
atveszik. A hulladékka valt berendezések gydijtéhelyeirdl a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon .

A készllék megfeleld artalmatlanitasaval értékes eréforrasok takarithatok meg, és
elkerlilhetdk az egészségre és a kornyezetre gyakorolt negativ hatasok, amelyeket
a nem megfelelé hulladékkezelés veszélyeztethet.

A hulladék helytelen artalmatlanitdésa a vonatkozé helyi el6irasok szerint
buntetendd.

Az unioés orszagok felhaszndldi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket
kell artalmatlanitania, kérjik, forduljon a legkdzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.

Hulladékok artalmatlanitasa az Eurépai Union kiviili orszagokban: Ez a szimbdlum
csak az Eurdpai Unién belili orszagokra vonatkozik. Ha meg kell szabadulnia ettél
a terméktol, kérjik, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a kereskedéhdz a helyes
artalmatlanitasi médszerrel kapcsolatban.
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Declaratia de conformitate poate fi gasitd la Dedra-Exim Sp. z o.0.. Conditiile
generale de siguranta au fost atasate manualului ca o brosura separata. Conditiile
generale de sigurantd sunt atasate manualului ca brosura separata.

Atunci cand lucrati cu aparatul, este intotdeauna

AATENTIE recomandabil sa respectati conditiile generale de

siguranta pentru a evita incendiile, socurile electrice sau ranile mecanice.

Va rugam sa cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul. Va rugadm
sa respectati instructiunile de utilizare si conditile generale de siguranta in
exploatare. Respectarea cu strictete a instructiunilor si recomandarilor din manualul
de utilizare va prelungi durata de viata a aparatului dumneavoastra.

In timpul lucrului, este esential sa respectati instructiunile
AATENTIE din conditiile generale de siguranta.
Daca predati aparatul unei alte persoane, va rugam sa ii inmanati si instructiunile
de utilizare si conditiile generale de siguranta in exploatare. Dedra Exim nu este
raspunzatoare pentru accidentele cauzate de nerespectarea instructiunilor de
siguranta. Cititi cu atentie toate conditile generale de siguranta in exploatare si
instructiunile de exploatare. Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor poate
duce la electrocutare, incendiu si/sau vatamari grave. Pastrati toate instructiunile,
conditiile generale de sigurantd in exploatare si declaratia de conformitate pentru
referinte ulterioare.
2. Dispozitii specifice de siguranta
Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice si mentale reduse si care nu au experienta si nu
sunt familiarizate cu echipamentul, daca se asigura supraveghere sau
instructiuni privind modul de utilizare a echipamentului in conditii de
siguranta, astfel incat riscurile asociate sa fie intelese. Copiii nu trebuie sa se
joace cu echipamentul. Copiii nesupravegheati nu ar trebui sa efectueze
curatarea sau intretinerea echipamentului.

Avertismente privind functionarea aspiratorului:

e  Luati masuri de precautie atunci cand intretineti unitatea.

e Inainte de a curéta aparatul sau de a-l depozita, scoateti-l din priza. Conectati
aspiratorul la retea numai pe durata functionarii acestuia.

e Aveti grija sa nu deteriorati cablul de alimentare al aspiratorului, trecand peste
el, strivindu-l, smucindu-l, tdindu-I etc. in timpul functionarii.

e Toate componentele de sigurantd trebuie sa fie mentinute in stare de
functionare perfectd. Daca sunt deteriorate, acestea trebuie reparate sau
nlocuite imediat.

e Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare sau stecherul este deteriorat. In
cazul in care cablul de alimentare sau fisa sunt deteriorate, duceti aparatul la
un centru de service pentru inlocuirea cablului sau a fisei cu una noua.

e Nutrageti de cablu atunci cand scoateti stecherul din priza.

e Nu lasati nesupravegheat aspiratorul pregatit pentru lucru.

e Nu puneti dispozitivul la dispozitia copiilor ca jucarie.

e Depozitati aparatul departe de sursele de caldura (de exemplu, incalzire
centrala, aragaz etc.) pentru a evita deformarea partilor din plastic.

e Cand utilizati aparatul, nu blocati intrarea de aer. n caz contrar, capacitatea
de absorbtie a prafului va fi redusa si exista riscul de ardere a motorului.

e Nu trebuie sa aspirati mucuri de tigara care fumega, altfel aparatul poate fi
deteriorat.

e Atunci cand utilizati aspiratorul, acordati atentie smocurilor de par sau altor
resturi, astfel incat acestea sa nu infunda admisia de aer (inclusiv furtunul de
aspirare). In caz contrar, motorul aparatului poate fi deteriorat.

e Atunci cand se utilizeaza functia de evacuare, fluxul de aer nu trebuie sa fie
indreptat spre o sursa de flacara deschisa.

e Aparatul nu este potrivit pentru aspirarea pulberilor periculoase.

e Un aparat cu o putere maxima de 2.000 de wati poate fi conectat la priza de
conectare, situatd pe capacul aspiratorului. Conectarea unor aparate cu o
putere mai mare poate cauza functionarea defectuoasa a aspiratorului.

e Lucrul cu un aspirator este insotit de o acumulare de sarcina electrostatica,
care poate duce la o descarcare electrostatica atunci cand intra in contact cu
utilizatorul. Acesta este un fenomen natural. Folositi echipament de protectie
personala adecvat (ménusi antielectrostatice, incaltaminte antielectrostatica).

3. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1) Functia de aspirare, 2) Functia de curatare umeda, 3) Capacul superior,
4) Duza de evacuare a apei, 5) Racordul furtunului de aspirare, 6) incuietoarea, 7)
Recipientul pentru murdarie, 8) Baza, 9) Rotilele mici, 10) Intrerupatorul, 11)
Manerul de transport, 12) lesirea de aer, 13) Cablul de alimentare, 14) Duza de
intrare a apei, 15) Rezervorul de apa pentru detergent, 16) Rotilele mari

4. Scopul dispozitivului
16

Aspiratorul de spalare model DED6605 este proiectat pentru functionare uscata sau
umeda si permite curatarea suprafetelor dure (teracotd, panouri, pardoseli etc.) si
spalarea prin extractie a suprafetelor moi, cum ar fi covoare, mochete, tapiterie auto
etc. Metoda de extractie presupune pulverizarea apei sub presiune cu un agent de
curatare si extragerea acestuia (extractie) intr-o clipa cu ajutorul unei duze speciale.
Este permisé utilizarea aparatului in lucrari de renovare si de constructie, ateliere
de reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de utilizare si a conditiilor
de lucru admise cuprinse in instructiunile de utilizare.

5. Restrictii de utilizare

Aparatul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile de functionare permise"
de mai jos. Schimbaérile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice
modificari, operatiuni de intretinere care nu sunt descrise in instructiunile de
utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de
garantie.

Nu utilizati substante nocive si periculoase pentru curatare, cenusa fierbinte sau
carbune, substante toxice, substante inflamabile sau alte materiale periculoase, nu
utilizati in apropierea lichidelor sau vaporilor inflamabili si a corpurilor volatile care
formeaza un amestec exploziv cu aerul atmosferic.

Conditii de functionare admise
Functionare continua $1, Utilizare in interior.

6. Date tehnice

Model DED6605
Motor electric monofazat
Tensiunea retelei, frecventa retelei 230V, ~50 Hz
Puterea nominala a motorului 1200 W
Capacitatea rezervorului 201

Clasa de protectie I

Vid maxim 17 Pa

Gradul de protectie impotriva accesului direct IPX4

Masa 13,8 kg

7. Pregatirea pentru munca

A\ ATENTIE

Deblocati zavoarele si scoateti capacul superior al aspiratorului. Scoateti toate
componentele din buncarul de colectare, verificati daca nu lipseste nicio piesa (a
se vedea sectiunea 13. Continutul pachetului). Asezati un filtru HEPA pe cosul de
filtrare si inchideti capacul superior.

Introduceti capatul tevii aspiratorului in orificiul de iesire, rotiti in sensul acelor de
ceasornic pentru a o bloca. Introduceti conectorul de intrare a apei in racordul
pompei, astupati recipientul. Introduceti tubulatura de aluminiu in capatul tubului,
conectati furtunul de alimentare cu apa. Asezati duza corespunzatoare (duza de
aspirare uscatd, duza lata pentru spalare sau duza fngustd pentru spalarea
tapiteriei) la capatul tubului de aluminiu.

Toate operatiunile trebuie efectuate cu fisa scoasa din
priza.

Ambele duze de spalare necesita conectarea unui furtun pentru alimentarea
cu apa.

Control Hoover

Pe capacul aspiratorului veti gasi:

- intrerupator hoover

- butonul de vid

- buton de spalare

Aceste butoane permit aspirarea uscata, curdtarea umeda si spalarea prin
extractie.

Utilizarea butoanelor pentru manere

Pentru mai multa comoditate, butoanele de control, amplasate pe un panou de pe
tubul aspiratorului, pot fi folosite pentru a porni si a actiona aspiratorul. in primul
rand, deschideti compartimentul pentru baterii si introduceti o baterie de 23 A 12V
(MN21) in priza, acordand atentie polaritatii. inchideti capacul bateriei si asociati
comanda cu aspiratorul.

m Utilizati numai baterii MN21 23 A de 12 V.
socierea comenzii cu un aspirator

Asigurati-va ca aspiratorul este conectat la sursa de alimentare. Apasati
intrerupatorul principal de pe aspirator. Lumina de pe panoul aspiratorului se va
aprinde. Apasati in acelasi timp butoanele de pe aspirator. Apasati unul dintre
butoanele de pe panoul manerului, lumina de pe aspirator va clipi o data si va reveni
la lumina continua. Controlul este imperecheat, puteti activa functiile aspiratorului
de pe panoul de maner.

Aspiratorul este gata de functionare.

8. Conectarea la retea

inainte de a conecta aparatul la o sursa de alimentare, asigurati-vé c& tensiunea de
alimentare corespunde cu valoarea indicata pe placuta de identificare.

Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizata in conformitate cu cerintele esentiale
pentru instalatiile electrice si s& indeplineasca cerintele de sigurantd pentru
utilizare. Parametrii pentru sectiunea transversala minima a cablului de alimentare
si valoarea nominala a sigurantei in functie de puterea aparatului sunt indicati in
tabelul de mai jos:

. . . Sectiunea transversala . X o s .
Puterea dispozitivului S } Siguranta minima de tip
minima a conductorului ;
<1400 1,0 16




Instalarea trebuie efectuata de un electrician calificat. Atunci cand utilizati cabluri
prelungitoare, asigurati-va ca sectiunea transversala a conductorului nu este mai
mica decét cea necesara (a se vedea tabelul). Aranjati cablul electric astfel incat sa
nu existe riscul de a fi taiat in timpul functionarii. Nu utilizati cabluri prelungitoare
deteriorate.

Verificati periodic starea cablului de alimentare. Nu trageti de cablul de alimentare.

9. Utilizarea dispozitivului
Curatarea suprafetelor uscate

Deconectati aspiratorul de la sursa de alimentare. Scoateti capacul superior si
asezati un filtru HEPA pe cosul filtrului. Tnchideti capacul, conectati furtunul si
tuburile din aluminiu, asa cum este indicat la pasul 7. Atasati o perie lata la capatul
tubului pentru aspirare. Conectati aspiratorul la sursa de alimentare (indicatorul
luminos de pe panou se va aprinde). Porniti aspiratorul cu ajutorul butonului de
aspirare de pe panou sau de pe manerul tubului.

Aspiratorul are doua puteri de aspirare, care pot fi modificate prin apasarea
butonului de aspirare. Aspiratorul porneste in modul de aspirare puternic. Daca
apasati din nou butonul de aspirare, puterea de aspirare va fi schimbata la una mai
mica, iar o alta apasare va opri aspiratorul.

Daca recipientul de colectare este plin, motorul aspiratorului va fi vizibil mai
zgomotos. In acest caz, aspiratorul trebuie oprit, deconectat de la sursa de
alimentare, capacul superior trebuie indepartat, iar resturile trebuie scoase.

Curatarea suprafetelor umede

Deconectati aspiratorul de la sursa de alimentare. Scoateti capacul superior si
asezati un filtru cu burete pe cosul filtrului (nu utilizati un filtru HEPA pentru
curstarea umeda). Inchideti capacul, conectati furtunul si tuburile din aluminiu, asa
cum este indicat la pasul 7. Atasati o perie lata la capatul tubului pentru aspirare.
Conectati aspiratorul la sursa de alimentare (indicatorul luminos de pe panou se va
aprinde). Porniti aspiratorul prin apasarea butonului de pe panou sau de pe manerul
tubului.

Aspiratorul are doua puteri de aspirare, care pot fi modificate prin apasarea
butonului de aspirare. Aspiratorul porneste in modul de aspirare puternica. Apasand
din nou butonul, puterea de aspirare se schimba la una mai mica, iar o alta apasare
va opri aspiratorul.

Daca buncarul de colectare este plin, flotorul din cosul filtrului se va declansa si
aspiratorul nu va aspira apa. In acest caz, aspiratorul trebuie oprit, deconectat de
la sursa de alimentare, capacul superior trebuie indepartat si apa colectata trebuie
varsata. Scoateti filtrul cu burete din cosul filtrului, stoarceti apa si puneti-I inapoi in
cosul filtrului. Filtrul din burete poate fi spalat sub jet de apa, uscat si reutilizat.

Mod de spalare

Deconectati aspiratorul de la sursa de alimentare. Indepértati capacul superior si
asezati un filtru cu burete pe cosul filtrului. inchideti capacul, conectati furtunul si
tuburile de aluminiu asa cum este indicat in sectiunea 7.

Turnati apa in rezervorul de apa impreuna cu detergentul (verificati proportiile in
care trebuie alcatuit amestecul). Inchideti rezervorul de apa. Conectati furtunul la
rezervor, impingeti capatul furtunului in orificiul pompei de pe carcasa aspiratorului.
Atasati o perie de spalare la capatul tubului aspiratorului (larga pentru suprafete
mari, de exemplu covoare, mochete etc., ingusta pentru suprafete mai mici sau mai
putin accesibile, de exemplu tapiteria masinii).

Conectati aspiratorul la sursa de alimentare (indicatorul luminos de pe panou se va
aprinde). Porniti aspiratorul apasand butonul de spalare de pe panou sau de pe
manerul tubului. Un amestec de apa si detergent va fi introdus prin sistemul de
furtun. Prin apasarea butonului de aspirare, apa murdara va fi absorbita in
rezervorul de spalare. Cand spalarea este finalizata, opriti aspiratorul cu ajutorul
ntrerupatorului de alimentare. Deconectati aspiratorul de la sursa de alimentare,
indepartati capacul superior, scoateti apa murdara din rezervor.

Nu utilizati detergenti cu spuma mare. Amestecati bine detergentul cu apa pentru a
face amestecul cat mai omogen posibil. In amestec se poate adiuga un agent
antispumant.

Nu porniti aspiratorul in modul de spélare daca rezervorul de amestec de spalare
este gol. Functionarea pe uscat poate duce la arderea pompei.

Goliti buncérul de gunoi imediat dupa declansarea flotorului. Dupa ce ati golit
rezervorul, uscati-l inainte de a-| utiliza din nou.

Modul suflanta

Deconectati aspiratorul de la sursa de alimentare. Deconectati teava de la aspirator,
conectati-o sub racordul de iesire a aerului (partea rezervorului de apa). Conectati-
| la sursa de alimentare. Porniti aspiratorul cu ajutorul intrerupatorului principal si
apoi prin apasarea (pe aspirator sau pe maner) a modului de aspirare. Dirijati
iesirea pe suprafata care trebuie curatata. Puteti indeparta frunzele, praful fin etc.
n acest mod.

Folositi echipament de protectie personala in acest mod: masca si ochelari de
protectie.

Nu este permisa directionarea jetului de aer suflat spre oameni si animale.

Nu directionati fluxul de aer suflat spre surse de flacara deschisa.

Scoateti capacul superior si asezati un filtru HEPA pe cosul filtrului. Inchideti
capacul, conectati furtunul si tuburile de aluminiu, asa cum este indicat la pasul 7.
Atasati peria lata la capatul tubului pentru aspirare. Conectati aspiratorul la sursa
de alimentare (indicatorul luminos de pe panou se va aprinde). Porniti aspiratorul
prin apasarea butonului de pe panou sau de pe manerul tubului.

10.1ntretinere continua

Curatarea rezervorului

Efectuati urmatoarea operatiune cu stecherul de la retea
scos din priza.

indepartati frecvent resturile din rezervor pentru a evita deteriorarea aspiratorului.
Pentru a curata interiorul aspiratorului, aruncati murdaria colectata in rezervor sau
turnati-o intr-un rezervor de deseuri sau in canalizare. Verificati daca rezervorul nu
este umed, daca da - uscati bine. Curatarea si uscarea rezervorului este deosebit
de importanta, deoarece bacteriile si mucegaiul se pot dezvolta rapid datorita
prezentei umiditatii si caldurii.

Curatarea filtrului HEPA

Filtrul HEPA poate fi curatat cu un jet de aer comprimat (folosind un compresor, de
exemplu) sau clatit sub jet de apa curenta si lasat sa se usuce. Nu utilizati un filtru
umed Tn aspirator.

Curatarea filtrului cu burete
Filtrul din burete poate fi spalat sub jet de apa, uscat si reutilizat.
Depozitarea aspiratorului

Depozitati aspiratorul curatat si bine uscat in cutia sa original&, intr-un loc uscat,
departe de accesul copiilor si al trecatorilor.

11.Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va rugdm sa contactati Dedra
Exim Service. Datele de contact se gasesc la pagina 1 a manualului.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugam sa mentionati numarul de lot de
pe placuta de identificare si numarul piesei din desenul de asamblare.

In timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate in conformitate cu termenii
si conditiile mentionate in cardul de garantie. Va rugam sa predati produsul defect
pentru reparare la locul de achizitie (vanzatorul este obligat s& accepte produsul
defect), sa il trimiteti la serviciul central Dedra Exim sau la centrul de service cel
mai apropiat de locul de resedintd (adresele centrelor de service pot fi gasite pe
www.dedra.pl). Va rugam sa anexati cardul de garantie completat. Dupa perioada
de garantie, reparatiile sunt efectuate de catre serviciul central. Trimiteti produsul
defect la centrul de service (costurile de transport sunt suportate de utilizator).

12.Rezolvarea problemelor pe cont propriu

Efectuati urméatoarea operatiune cu stecherul de la retea
scos din priza.

Problema Cauza Solutie
Cablul de alimentare este|; . - ) N s
A Impingeti fisa mai mult in priza,
conectat incorect sauf ho 9% 7 )
: verificati cablul de alimentare
deteriorat ;
Dispozitivul nu[Nu exista tensiune de retea|Verificati tensiunea la priza,
porneste in priza verificati siguranta

Intrerupator defect Reparati unitatea

Tupeu de gunoi plin Goliti rezervorul
Verificati daca filtrul este montat pe

cosul filtrului. Daca este deteriorat,

Din motor iese Filtru lipsa sau defect

praf inlocuiti filtrul cu unul nou.
Verificati daca sunt blocate duza si

Productivitate |Furtun sau duza blocata. furtunul, indepartati cauza
redusa blocajului.

Filtru infundat Verificati si curatati filtrul

Modul de spalare nu este|Apdasati butonul modului de spéalare
Fars pornit de pe aspirator sau de pe maner

Fara lichid Umpleti lichidul din rezervor

pulverizare a

amestecului de Verificati daca aspiratia se afla sub

spélare Cablul este introdus incorect C/I;Irei;iuclati Ilzgd%urltungin Séreﬁiw(f)ire.
Tndoit/leygat.

Spuma  este

expulzata de la Lichidul de curatare este|Schimbati agentul de curatare sau

lesirea de prea spumos folositi un antispumant
alimentare cu ;
lichid

Baterie folosita Inlocuiti bateria
Controlul

Cuplati corect comanda cu
aspiratorul (consultati sectiunea 7
din instructiuni)

manerului  nu

; ~ |Fara asociere
functioneaza

13.Continutul pachetului

1) Aspirator; 2) Rezervor pentru substanta de spalare; 3) Furtun flexibil; 4) Extensii
din aluminiu -2 bucati; 5) Filtru HEPA; 6) Filtru cu burete; 7) Duza pentru curatarea
suprafetelor mari; 8) Perie larga pentru praf; 9) Perie pentru crapaturi; 10) Duza
ingusta pentru spalarea tapiteriei.

14.Informatii  pentru  utilizatori
echipamentelor electrice si
gospodarii)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste indica
faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie
eliminate impreund cu deseurile menajere. Ceea ce trebuie facut in mod
corect daca aveti nevoie sa eliminati, s& reutilizati sau sa recuperati
componentele este sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi
acceptate gratuit. Informatiile privind amplasarea punctelor de colectare a
deseurilor de echipamente sunt furnizate de autoritatile locale, de exemplu pe site-
urile acestora .

Prin eliminarea corecta a aparatului, pot fi conservate resurse valoroase si pot fi
evitate efectele negative asupra sanatatii si mediului, care pot fi compromise de
manipularea necorespunzéatoare a deseurilor.

Eliminarea necorespunzatoare a deseurilor face obiectul unor sanctiuni in
conformitate cu reglementarile locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa eliminati echipamente electrice sau
electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau furnizorul
dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.

Eliminarea deseurilor in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica
numai in tarile din Uniunea Europeana. Daca trebuie sa eliminati acest produs, va
rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda corecta de
eliminare.

privind  eliminarea
electronice (se aplica in
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Die Konformitatserklarung kann bei Dedra-Exim Sp. z 0.0. eingesehen werden. Die
allgemeinen Sicherheitsbestimmungen sind dem Handbuch als separate Broschtire
beigefigt. Die allgemeinen Sicherheitsbestimmungen sind der Anleitung als
separate Broschure beigefigt.

ﬂ ACHTUNG Bei der Arbeit mit dem Gerat ist es immer ratsam, die
allgemeinen Sicherheitsbedingungen zu beachten, um
Brande, Stromschldage oder mechanische Verletzungen zu vermeiden.

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen.
Beachten Sie die Betriebsanleitung und die allgemeinen
Betriebssicherheitsbedingungen. Die strikte Befolgung der Anweisungen und
Empfehlungen in der Bedienungsanleitung verldngert die Lebensdauer lhres
Gerates.

Bei der Arbeit sind die Anweisungen in den allgemeinen
AACHTUNG Sicherheitsbedingungen unbedingt zu befolgen.
Wenn Sie das Gerat an eine andere Person weitergeben, geben Sie dieser bitte
auch die Betriebsanleitung und die allgemeinen Betriebssicherheitsbedingungen
mit. Dedra Exim haftet nicht fir Unfalle, die durch Nichtbeachtung der
Sicherheitshinweise  verursacht werden. Lesen Sie alle allgemeinen
Betriebssicherheitsbedingungen und Bedienungsanleitungen sorgféltig durch. Die
Nichtbeachtung von Warnhinweisen und Anweisungen kann zu einem elektrischen
Schlag, Brand und/oder schweren Verletzungen fiihren. Bewahren Sie alle

Anweisungen, allgemeinen Betriebssicherheitsbedingungen und die
Konformitétserklarung zum spéateren Nachschlagen auf.

2. Besondere Sicherheitsbestimmungen

Dieses Gerat kann von Kindern im Alter von mindestens 8 Jahren und von
Personen mit eingeschrankten korperlichen und geistigen Fahigkeiten und
mangelnder Erfahrung und Vertrautheit mit dem Gerat benutzt werden, wenn
eine Beaufsichtigung oder Einweisung in die sichere Benutzung des Gerits
erfolgt, so dass die damit verbundenen Risiken verstanden werden. Kinder
sollten nicht mit dem Gerit spielen. Unbeaufsichtigte Kinder sollten keine
Reinigungs- oder Wartungsarbeiten an den Geraten durchfiihren.

Warnhinweise zum Betrieb des Staubsaugers:

e Treffen Sie bei der Wartung des Gerats VorsichtsmaRnahmen.

e  Ziehen Sie vor dem Reinigen oder Lagern des Gerats den Netzstecker aus der
Steckdose. SchlieRen Sie den Staubsauger nur fir die Dauer seines Betriebs
an das Stromnetz an.

e Achten Sie darauf, das Netzkabel des Staubsaugers nicht zu beschadigen,
indem Sie wahrend des Betriebs darliber laufen, es quetschen, daran ziehen,
es durchschneiden usw.

e Alle Sicherheitsbauteile missen in einwandfreiem Zustand gehalten werden.
Wenn sie beschéadigt sind, miissen sie sofort repariert oder ersetzt werden.

e Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel oder der Netzstecker
beschadigt ist. Wenn das Netzkabel oder der Stecker beschéadigt ist, bringen
Sie das Gerat zu einem Kundendienstzentrum, um das Kabel oder den Stecker
durch ein neues zu ersetzen.

e Ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen.

e Lassen Sie den Staubsauger, der fiir die Arbeit vorbereitet ist, nicht
unbeaufsichtigt.

e Stellen Sie das Gerat nicht als Spielzeug fiir Kinder zur Verfligung.

e Lagern Sie das Gerat nicht in der Nahe von Warmequellen (z. B.
Zentralheizung, Herd usw.), um eine Verformung der Kunststoffteile zu
vermeiden.

e Blockieren Sie bei der Verwendung des Gerats nicht den Lufteinlass.
Andernfalls verringert sich die Staubaufnahmekapazitdt und es besteht die
Gefahr, dass der Motor verbrennt.

e Glimmende Zigarettenstummel diirfen nicht angesaugt werden, sonst kann das
Gerat beschadigt werden.

e Achten Sie bei der Verwendung des Staubsaugers auf Haarbiischel oder
andere Verunreinigungen, damit diese nicht den Lufteinlass (einschlieBlich des
Saugschlauchs) verstopfen. Andernfalls kann der Motor des Gerats beschadigt
werden.

e Wenn Sie die Abblasfunktion verwenden, darf der Luftstrom nicht auf eine
offene Flamme gerichtet sein.

e Das Gerét ist nicht zum Aufsaugen gefahrlicher Staube geeignet.

e Andie Anschlussbuchse auf dem Deckel des Staubsaugers kann ein Gerat mit
einer maximalen Leistung von 2.000 Watt angeschlossen werden. Der
Anschluss von Geraten mit einer héheren Wattzahl kann zu einer Fehlfunktion
des Staubsaugers fiihren.

e Bei der Arbeit mit einem Staubsauger kommt es zu einer elektrostatischen
Aufladung, die bei Kontakt mit dem Benutzer zu einer elektrostatischen
Entladung fihren kann. Dies ist ein naturliches Phanomen. Verwenden Sie
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eine geeignete  personliche  Schutzausriistung
Handschuhe, antielektrostatisches Schuhwerk).

3. Beschreibung des Gerits

Abb. A: 1) Saugfunktion, 2) Nassreinigungsfunktion, 3) Obere Abdeckung, 4)
Wasserauslassdiise, 5) Saugschlauchanschluss, 6) Verriegelung, 7)
Schmutzbehélter, 8) Sockel, 9) Kleine Rollen, 10) Schalter, 11) Transportgriff, 12)
Luftauslass, 13) Netzkabel, 14) Wassereinlassdise, 15)
Reinigungswasserbehalter, 16) Groe Rollen

4. Zweck des Gerats

Der Waschsauger Modell DED6605 ist fir den Trocken- oder Nassbetrieb
konzipiert und ermdglicht die Reinigung harter Oberflachen (Terrakotta, Platten,
Boden usw.) und die Extraktionswasche weicher Oberflachen wie Teppiche,
Vorleger, Autopolster usw. Bei der Extraktionsmethode wird ein Reinigungsmittel
unter Druck in Wasser gespritzt und mit einer speziellen Dise blitzschnell
abgesaugt (Extraktion).

Das Geréat darf bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in Reparaturwerkstatten, bei
Laienarbeiten unter Beachtung der in der Betriebsanleitung enthaltenen
Einsatzbedingungen und zulédssigen Arbeitsbedingungen verwendet werden.

5. Beschrankungen der Nutzung

Das Gerat darf nur in Ubereinstimmung mit den unten aufgefiihrten "Zulassigen
Betriebsbedingungen" verwendet werden. Unerlaubte Anderungen an der
mechanischen und elektrischen  Konstruktion, jegliche Modifikationen,
Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben sind, werden als
rechtswidrig angesehen und fiihren zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche.
Verwenden Sie keine schadlichen und gefahrlichen Reinigungsmittel, keine heille
Asche oder Kohle, keine giftigen, entziindlichen oder anderen gefahrlichen Stoffe,
nicht in der Nahe von entziindlichen Fllssigkeiten oder Dampfen und fllichtigen
Stoffen, die mit der Umgebungsiuft ein explosives Gemisch bilden.

(antielektrostatische

Zulassige Betriebsbedingungen
Dauerbetrieb S1
Verwendung in Innenrdumen.

6. Technische Daten

Modell DED6605
Elektromotor einphasig
Netzspannung, Netzfrequenz 230V, ~50 Hz
Nennleistung des Motors 1200 W
Tankinhalt 201
Schutzklasse 1]

Maximales Vakuum 17 Pa

Grad des Schutzes vor direktem Zugriff IPX4

Masse 13,8 kg

7. Vorbereitung auf die Arbeit
Alle Arbeiten sollten bei gezogenem Stecker aus der
AACHTUNG Steckdose durchgefiihrt werden.

Entriegeln Sie die Verschlisse und nehmen Sie die obere Abdeckung des
Staubsaugers ab. Nehmen Sie alle Komponenten aus dem Auffangbehalter und
Uberprifen Sie, ob keine Teile fehlen (siehe Abschnitt 13. Verpackungsinhalt).
Setzen Sie einen HEPA-Filter in den Filterkorb und schlieRen Sie die obere
Abdeckung.

Stecken Sie das Ende des Staubsaugerrohrs in den Auslassstutzen, drehen Sie es
im Uhrzeigersinn, um es zu verriegeln. Den Wasserzulaufstutzen in den
Pumpenstutzen einfihren, den Behalter verschlieBen. Aluminiumrohr in das
Rohrende einfiihren, Wasserzulaufschlauch anschlieRen. Die entsprechende Diise
(Trockensaugduse, breite Dise zum Waschen oder schmale Dise zum Waschen
von Polstern) auf das Ende des Aluminiumrohrs stecken.

An beide Waschdiisen muss ein Schlauch zur Wasserzufuhr angeschlossen
werden.

Hoover-Kontrolle

Auf dem Deckel des Staubsaugers finden Sie:

- Staubsaugerschalter

- Vakuumtaste

- Waschtaste

Diese Tasten ermdglichen das Trockensaugen, die Nassreinigung und die
Extraktionswasche.

Verwendung der Grifftasten

Zum Einschalten und Bedienen des Staubsaugers kénnen Sie die Bedientasten
verwenden, die sich auf einer Platte am Staubsaugerrohr befinden. Offnen Sie
zunachst das Batteriefach und legen Sie eine 23 A 12 V-Batterie (MN21) in die
Buchse ein, achten Sie dabei auf die Polaritat. SchlieRen Sie die Batterieabdeckung
und verbinden Sie die Steuerung mit dem Staubsauger.

m Verwenden Sie nur MN21 23 A 12 V Batterien.

opplung der Steuerung mit einem Staubsauger

Stellen Sie sicher, dass der Staubsauger an das Stromnetz angeschlossen ist.
Driicken Sie den Hauptschalter am Staubsauger. Das Licht auf dem Bedienfeld des
Staubsaugers leuchtet auf. Driicken Sie gleichzeitig die Tasten am Staubsauger.
Driicken Sie eine der Tasten am Giriff, das Licht am Staubsauger blinkt einmal und
leuchtet dann wieder dauerhaft. Die Steuerung ist gekoppelt, Sie kénnen die

Staubsaugerfunktionen tUber das Bedienfeld aktivieren.
Der Staubsauger ist betriebsbereit.



8. Verbindung zum Netz

Bevor Sie das Gerat an eine Stromquelle anschlielRen, vergewissern Sie sich, dass
die Versorgungsspannung mit dem auf dem Typenschild angegebenen Wert
Ubereinstimmt.
Die Installation der Stromversorgung muss gemaf® den grundlegenden
Anforderungen fiir Elektroinstallationen erfolgen und die Sicherheitsanforderungen
fir den Gebrauch erfilllen. Die Parameter fir den Mindestquerschnitt des
Versorgungskabels und den Nennwert der Sicherung in Abhangigkeit von der
Leistung des Geréts sind in der nachstehenden Tabelle angegeben:
Mindestleiterquerschnitt Mindestabsicherung
[mm Typ C [A].
<1400 1,0 16
Die Installation sollte von einer Elektrofachkraft durchgefiihrt werden. Bei der
Verwendung von Verlangerungskabeln ist darauf zu achten, dass der
Leiterquerschnitt nicht kleiner als erforderlich ist (siehe Tabelle). Verlegen Sie das
Elektrokabel so, dass es wahrend des Betriebs nicht durchtrennt werden kann.
Verwenden Sie keine beschéadigten Verlangerungskabel.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Ziehen Sie nicht am
Netzkabel.

9. Verwendung des Gerats
Reinigung von trockenen Oberflaichen

Trennen Sie den Staubsauger von der Stromzufuhr. Nehmen Sie die obere
Abdeckung ab und legen Sie einen HEPA-Filter in den Filterkorb. SchlieRBen Sie
den Deckel, schlieBen Sie den Schlauch und die Aluminiumrohre an, wie in Schritt
7 beschrieben, und befestigen Sie die breite Blrste am Ende des Rohrs zum
Saugen. SchlieBen Sie den Staubsauger an das Stromnetz an (die Kontrollleuchte
auf dem Bedienfeld leuchtet auf). Starten Sie den Staubsauger mit der
Vakuumtaste auf dem Bedienfeld oder am Rohrgriff.

Der Staubsauger hat zwei Saugstarken, die durch Driicken der Saugtaste
umgeschaltet werden kénnen. Der Staubsauger startet mit einer starken
Saugleistung. Durch erneutes Driicken der Saugtaste wird die Saugkraft auf eine
niedrigere Stufe umgestellt, ein weiteres Driicken schaltet den Staubsauger aus.
Wenn der Sammelbehalter voll ist, wird der Staubsaugermotor deutlich lauter sein.
Der Staubsauger sollte dann ausgeschaltet, von der Stromversorgung getrennt, die
obere Abdeckung abgenommen und der Schmutz entfernt werden

Reinigung von nassen Oberflachen

Trennen Sie den Staubsauger von der Stromzufuhr. Entfernen Sie die obere
Abdeckung und legen Sie einen Schwammfilter in den Filterkorb (verwenden Sie
keinen HEPA-Filter fir die Nassreinigung). SchlieBen Sie den Deckel, schlieen
Sie den Schlauch und die Aluminiumrohre an, wie in Schritt 7 beschrieben, und
befestigen Sie eine breite Blirste am Ende des Schlauchs zum Saugen. SchlieRen
Sie den Staubsauger an das Stromnetz an (die Kontrollleuchte auf dem Bedienfeld
leuchtet auf). Starten Sie den Staubsauger, indem Sie die Taste auf dem Bedienfeld
oder am Griff des Rohrs druicken.

Der Staubsauger hat zwei Saugstarken, die durch Driicken der Saugtaste
umgeschaltet werden kdnnen. Der Staubsauger startet in der starken Saugstufe.
Durch erneutes Driicken der Taste wird die Saugkraft auf eine geringere Starke
umgestellt, ein weiteres Driicken schaltet den Staubsauger aus.

Wenn der Auffangbehalter voll ist, wird der Schwimmer im Filterkorb ausgeldst und
der Staubsauger saugt das Wasser nicht auf. Schalten Sie dann den Staubsauger
aus, trennen Sie ihn von der Stromversorgung, nehmen Sie die obere Abdeckung
ab und schitten Sie das gesammelte Wasser aus. Nehmen Sie den Schwammfilter
aus dem Filterkorb, wringen Sie das Wasser aus und setzen Sie ihn wieder in den
Filterkorb. Der Schwammfilter kann unter flieRendem Wasser abgewaschen,
getrocknet und wiederverwendet werden.

Modus Waschen

Gerateleistung [W].

Trennen Sie den Staubsauger von der Stromzufuhr. Nehmen Sie die obere
Abdeckung ab und legen Sie einen Schwammfilter in den Filterkorb. SchlieRen Sie
den Deckel, schlieRen Sie den Schlauch und die Aluminiumrohre wie in Schritt 7
beschrieben an.

Flllen Sie das Wasser zusammen mit dem Reinigungsmittel in den Wassertank
(prifen Sie das Mischungsverhaltnis). Schalten Sie den Wassertank aus. SchlieRen
Sie den Schlauch an den Tank an und stecken Sie das Ende des Schlauchs in den
Pumpenanschluss am Staubsaugergehause. Befestigen Sie eine Waschbirste am
Ende des Staubsaugerrohrs (breit fir groRe Flachen, z. B. Teppiche, Vorleger usw.,
schmal fur kleinere oder schwer zugangliche Flachen, z. B. Autopolster).
SchlieRen Sie den Staubsauger an das Stromnetz an (die Kontrollleuchte auf dem
Bedienfeld leuchtet auf). Starten Sie den Staubsauger, indem Sie die Waschtaste
auf dem Bedienfeld oder am Rohrgriff driicken. Eine Mischung aus Wasser und
Reinigungsmittel wird durch das Schlauchsystem geleitet. Durch Driicken der
Vakuumtaste wird das Schmutzwasser in den Waschbehélter aufgesaugt. Nach
Beendigung des Waschvorgangs schalten Sie den Staubsauger mit dem
Netzschalter aus. Trennen Sie den Staubsauger von der Stromquelle, nehmen Sie
die obere Abdeckung ab und entfernen Sie das Schmutzwasser aus dem Tank.
Verwenden Sie keine stark schdumenden Reinigungsmittel. Mischen Sie das
Reinigungsmittel griindlich mit Wasser, um die Mischung so homogen wie mdglich
zu machen. Dem Gemisch kann ein Antischaummittel zugesetzt werden.

Schalten Sie den Staubsauger nicht im Waschmodus ein, wenn der
Waschmittelbehélter leer ist. Der Trockenbetrieb kann zum Durchbrennen der
Pumpe fiihren.

Entleeren Sie den Abfallbehalter sofort, nachdem der Schwimmer aktiviert wurde.
Trocknen Sie den Behélter nach dem Entleeren, bevor Sie ihn wieder benutzen.

Gebldasemodus

Trennen Sie den Staubsauger von der Stromzufuhr. Trennen Sie das Rohr vom
Staubsauger und schlieBen Sie es unter der Luftauslasséffnung (Wassertankseite)
an. SchlieBen Sie den Staubsauger an das Stromnetz an. Schalten Sie den
Staubsauger mit dem Hauptschalter ein und driicken Sie dann (am Staubsauger
oder am Griff) den Saugmodus. Richten Sie den Auslass auf die zu reinigende
Flache. In diesem Modus kénnen Sie Blatter, Feinstaub usw. entfernen.

Verwenden Sie in diesem Modus personliche Schutzausriistung: Schutzmaske und
Schutzbrille.

Es ist nicht gestattet, den Blasluftstrom auf Menschen und Tiere zu richten.
Richten Sie den Geblaseluftstrom nicht auf offene Feuerquellen.

Nehmen Sie die obere Abdeckung ab und setzen Sie einen HEPA-Filter in den
Filterkorb. SchlieBen Sie den Deckel, schlieRen Sie den Schlauch und die
Aluminiumrohre an, wie in Schritt 7 beschrieben, und befestigen Sie die breite
Birste am Ende des Rohrs zum Saugen. SchlieBen Sie den Staubsauger an das
Stromnetz an (die Kontrollleuchte auf dem Bedienfeld leuchtet auf). Starten Sie den
Staubsauger, indem Sie die Taste auf dem Bedienfeld oder am Griff des Rohrs
driicken.

10.Laufende Wartung

Reinigung des Tanks

Entfernen Sie regelmafig den Schmutz aus dem Behalter, um eine Beschadigung
des Staubsaugers zu vermeiden. Um das Innere des Staubsaugers zu reinigen,
entsorgen Sie den im Tank gesammelten Schmutz oder schiitten Sie ihn in einen
Fakalientank oder in die Kanalisation. Prifen Sie, ob der Tank nicht nass ist, und
wenn ja, trocknen Sie ihn grindlich. Das Reinigen und Trocknen des Behélters ist
besonders wichtig, da Bakterien und Schimmel aufgrund von Feuchtigkeit und
Warme schnell wachsen kénnen.

HEPA-Filter-Reinigung

Der HEPA-Filter kann mit einem Druckluftstrahl (z.B. mit einem Kompressor)
gereinigt oder unter flieRendem Wasser abgespult und getrocknet werden.
Verwenden Sie keinen nassen Filter im Staubsauger.

Reinigung des Schwammfilters

Der Schwammfilter kann unter flieRendem Wasser gewaschen, getrocknet und
wiederverwendet werden.

Aufbewahrung des Staubsaugers

Bewahren Sie den gereinigten und griindlich getrockneten Staubsauger in der
Originalverpackung an einem trockenen Ort auf, auBerhalb der Reichweite von
Kindern und Unbeteiligten.

11.Ersatzteile und Zubehor

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich bitte an den Dedra Exim
Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei Ersatzteilbestellungen geben Sie bitte die Chargennummer auf dem
Typenschild und die Teilenummer aus der Montagezeichnung an.

Wahrend der Garantiezeit werden die Reparaturen gemaf den im Garantieschein
genannten Bedingungen durchgefiihrt. Bitte geben Sie das defekte Produkt zur
Reparatur am Ort des Kaufs ab (der Verkaufer ist verpflichtet, das defekte Produkt
anzunehmen), senden Sie es an den zentralen Service von Dedra Exim oder an
das lhrem Wohnort nachstgelegene Servicezentrum (die Adressen der
Servicezentren finden Sie unter www.dedra.pl). Legen Sie bitte die ausgefillte
Garantiekarte bei. Nach Ablauf der Garantiezeit werden die Reparaturen vom
Zentralservice durchgefiihrt. Schicken Sie das defekte Produkt an das
Servicezentrum (die Versandkosten gehen zu Lasten des Benutzers).

12.Fehlersuche in Eigenregie

Fiihren Sie den folgenden Vorgang bei gezogenem
Netzstecker durch.

Fiihren Sie den folgenden Vorgang bei
Netzstecker durch.

gezogenem

Problem Ursache Lésung
Das Versorgungskabel ist|Schieben Sie den Stecker weiter
falsch angeschlossen oder|in die Steckdose, Uberprifen Sie
beschadigt das Netzkabel

Gerét lasst sich|In der Steckdose ist keine|[Spannung an der Steckdose

nicht einschalten  |Netzspannung vorhanden

Defekter Schalter

prufen, Sicherung priifen

Lassen Sie das Gerat reparieren

Den Tank entleeren

Priifen Sie, ob der Filter in den
Filterkorb eingesetzt ist. Wenn
Filter fehlt oder ist defekt |der  Filter  beschadigt ist,
ersetzen Sie ihn durch einen
neuen.

Dise und Schlauch auf
Verstopfung priifen, Ursache der
Verstopfung beseitigen.

Prifen und reinigen Sie den
Filter

Driicken Sie die Taste fur den
Waschmodus am Staubsauger

Voller Abraumtrichter

Es kommt Staub
aus dem Motor

Verstopfter Schlauch oder
Geringere Duse.

Produktivitat

Verstopfter Filter

Der Waschmodus ist nicht
eingeschaltet

oder am Griff

. P Flissigkeit in den  Tank
Kein  Verspriihen Keine Flissigkeit nachﬁ?llen

der Prifen Sie, ob die Ansaugung
Waschmischung unterhalb des
Das Kabel ist nicht richtig |Flussigkeitsniveaus im  Tank
eingesteckt liegt. Prifen Sie, dass der
Schlauch nicht

geknickt/verknotet ist.

Schaum wird - aus Das Reinigungsmittel wechseln

dem Die Reinigungsflissigkeit ; -
L h . oder einen Entschdumer
Flissigkeitsauslass|ist zu schaumig
verwenden
ausgestoRen

Gebrauchte Batterie Ersetzen Sie die Batterie
Koppeln Sie die Steuerung
korrekt mit dem Staubsauger
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Die Griffsteuerung
funktioniert nicht

Kein Pairing




(siehe Abschnitt 7 der
Bedienungsanleitung)

13.Inhalt des Pakets

1) Staubsauger; 2) Behélter fir Waschmittel; 3) Flexibler Schlauch; 4)
Aluminiumverlangerungen - 2 Stlick; 5) HEPA-Filter; 6) Schwammfilter; 7) Dise flr
grof¥flachige Reinigung; 8) Breite Staubblrste; 9) Fugenbirste; 10) Schmale Dise
fir Polsterreinigung

14.Informationen fiir Nutzer iiber die Entsorgung von
Elektro- und Elektronikgeraten (gilt fir Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete Symbol

weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische Gerate nicht

mit dem Hausmiill entsorgt werden dirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen,
wiederverwenden oder verwerten wollen, bringen Sie sie zu einer
speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden. Informationen
Uber die Standorte der Sammelstellen fur Altgerate finden Sie bei den ortlichen
Behorden, z. B. auf deren Websites.
Durch die ordnungsgemafie Entsorgung des Gerats kdnnen wertvolle Ressourcen
geschont und negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt
vermieden werden, die durch unsachgeméaRe Abfallbehandlung entstehen kénnen.
Die unsachgemaRe Entsorgung von Abféllen wird nach den einschlagigen ortlichen
Vorschriften geahndet.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie Elektro- oder Elektronikgerédte entsorgen
missen, wenden Sie sich bitte an die néchstgelegene Verkaufsstelle oder lhren
Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.
Beseitigung von Abféllen in Léandern auRerhalb der Europaischen Union: Dieses
Symbol gilt nur fir Lander innerhalb der Europaischen Union. Wenn Sie dieses
Produkt entsorgen miissen, wenden Sie sich bitte an lhre drtlichen Behdrden oder
lhren Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.
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©CeNOT,AWNE

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani podjetja Dedra-Exim Sp. z o0.0..
Splo$ni varnostni pogoji so bili priro¢niku priloZeni kot loGena broSura. Splosni

varnostni pogoji so priro¢niku priloZeni kot lo¢ena brosura.
% Pri delu z napravo je vedno priporoéljivo upostevati

sploSne varnostne pogoje, da bi se izognili pozaru,
elektricnemu udaru ali mehanskim poskodbam.

Pred uporabo enote preberite navodila za uporabo. Upostevajte navodila za
uporabo in sploSne varnostne pogoje za uporabo. Dosledno upostevanje navodil in
priporo¢il iz navodil za uporabo bo podalj$alo Zivljenjsko dobo naprave.

A POZOR Pri delu je treba upostevati navodila iz splosnih

varnostnih pogojev.

Ce napravo predate drugi osebi, ji izrogite tudi navodila za uporabo in splosne
varnostne pogoje za uporabo. Druzba Dedra Exim ni odgovorna za nesrece, ki
nastanejo zaradi neupostevanja varnostnih navodil. Pozorno preberite vse sploSne
varnostne pogoje za uporabo in navodila za uporabo. Neupostevanje opozoril in
navodil lahko povzrodi elektriéni udar, pozar in/ali hude telesne poskodbe. Vsa
navodila, sploSne varnostne pogoje za uporabo in izjavo o skladnosti shranite za
poznej$o uporabo.

2. Posebne varnostne doloche

To opremo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj 8 let, in osebe z
zmanjSanimi telesnimi in duSevnimi sposobnostmi ter pomanjkanjem
izkusenj in poznavanja opreme, ¢e je zagotovljen nadzor ali navodila za varno
uporabo opreme, da se razumejo s tem povezana tveganja. Otroci se z
opremo ne smejo igrati. Otroci brez nadzora ne smejo cistiti ali vzdrzevati
opreme.

Opozorila o delovanju sesalnika:
e  Privzdrzevanju enote upostevajte previdnostne ukrepe.

e Pred ciS€enjem ali shranjevanjem aparata ga izklju€ite iz vticnice. Sesalnik
prikljucite v elektriéno omreZje samo za ¢as njegovega delovanja.

e Pazite, da ne poskodujete napajalnega kabla sesalnika, tako da ga med
delovanjem preZenete, zmeckate, potegnete, prerezete itd.

e Vsi varnostni elementi morajo biti popolnoma brezhibni. Ce so poskodovane,
jih je treba takoj popraviti ali zamenjati.

e Naprave ne uporabljajte, &e je napajalni kabel ali vti&¢ poskodovan. Ce je

napajalni kabel ali vti¢ poSkodovan, napravo odnesite v servisni center, kjer ga

bodo zamenjali z novim.

Pri izvleku vti¢a iz vtiCnice ne potegnite za kabel.

Sesalnika, pripravljenega za delo, ne pus¢ajte brez nadzora.

Naprave ne dajajte na voljo otrokom kot igraco.

Napravo shranjujte stran od virov toplote (npr. centralnega ogrevanja,

Stedilnika itd.), da se plasti¢ni deli ne deformirajo.

e  Priuporabi enote ne zapirajte dovoda zraka. V nasprotnem primeru se zmanjsa
zmogljivost absorpcije prahu in obstaja nevarnost zaZiga motorja.

e V napravo ne smete sesati tle€ih cigaretnih ogorkov, sicer se lahko naprava
poskoduje.

e  Pri uporabi sesalnika bodite pozorni na kepe las ali drugih odpadkov, da ne
zamasijo dovoda zraka (vklju¢no s sesalno cevjo). V nasprotnem primeru se
lahko poskoduje motor naprave.

e  Priuporabi funkcije izpihovanja zra¢ni tok ne sme biti usmerjen na vir odprtega
ognja.

e Naprava ni primerna za sesanje nevarnega prahu.

eV prikljuno vti€nico na pokrovu sesalnika lahko prikljucite aparat z najvecjo
mocjo 2.000 W. Prikljuitev naprav z vecjo mocjo lahko povzro€i nepravilno
delovanje sesalnika.

e Pri delu s sesalnikom se kopici elektrostaticni naboj, ki lahko ob stiku z
uporabnikom povzroci elektrostaticno razelektritev. To je naravni pojav.
Uporabljajte ustrezno osebno za$citno opremo (protielektrostati¢ne rokavice,
protielektrostati¢no obutev).

3. Opis naprave

Slika A: 1) Funkcija sesanja, 2) Funkcija mokrega ¢i§€enja, 3) Zgornji pokrov, 4)
Soba za iztok vode, 5) Priklju¢ek za sesalno cev, 6) Zaklep, 7) Posoda za
umazanijo, 8) Podstavek, 9) Mala kolesca, 10) Stikalo, 11) Transportni ro¢aj, 12)
Iztok zraka, 13) Napajalni kabel, 14) Soba za vstop vode, 15) Posoda za vodo za
detergent, 16) Velika kolesca

4. Namen naprave

Pralni sesalnik model DED6605 je zasnovan za suho ali mokro delovanje in
omogoca ¢iScenje trdih povrsin (terakota, plosce, tla itd.) ter ekstrakcijsko pranje
mehkih povrsin, kot so preproge, preproge, avtomobilsko oblazinjenje itd.
Ekstrakcijska metoda vklju€uje prSenje vode s €istilnim sredstvom pod pritiskom in
njegovo bliskovito odsesavanje (ekstrakcijo) s pomocjo posebne Sobe.

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah
za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upoStevati pogoje uporabe in
dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

5. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji delovanja".
Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne konstrukcije, kakr$ne koli
spremembe, vzdrZevalna dela, ki niso opisana v navodilih za uporabo, se Stejejo za
nezakonite in imajo za posledico takoj$njo izgubo garancijskih pravic.

Ne uporabljajte Skodljivih in nevarnih snovi za c¢iS€enje, vrocega pepela ali
premoga, strupenih snovi, vnetljivih snovi ali drugih nevarnih materialov, ne
uporabljajte v bliZini vnetljivih teko€in ali hlapov in hlapnih teles, ki tvorijo
eksplozivno zmes z atmosferskim zrakom.

Dovoljeni pogoji delovanja
Neprekinjeno delovanje S1
Uporabljajte v zaprtih prostorih.

6. Tehniéni podatki

Model DED6605
Elektriéni motor enofazni
Omrezna napetost, omrezna frekvenca 230V, ~50 Hz
Nazivna mo¢ motorja 1200 W

Prostornina rezervoarja 201
Zascitni razred I

Najvecji vakuum 17 Pa
Stopnja za$c¢ite pred neposrednim dostopom IPX4
Masa 13,8 kg

7. Priprava nadelo

A POZOR

Odklenite zapahe in odstranite zgornji pokrov sesalnika. Odstranite vse sestavne
dele iz zbirnega lijaka in preverite, ali noben del ne manjka (glejte poglavje 13.
Vsebina paketa). Na ko$ za filter namestite filter HEPA in zaprite zgornji pokrov.
Konec cevi sesalnika vstavite v izhodno odprtino in zavrtite v smeri urinega kazalca,
da se zaskoci. Vstavite priklju¢ek za dovod vode v vti¢nico ¢rpalke, posodo zaprite.
V konec cevi vstavite aluminijasto cev, priklju¢ite cev za dovod vode. Na konec
aluminijaste cevi namestite ustrezno Sobo (Sobo za suho sesanje, Siroko Sobo za
pranje ali ozko $obo za pranje oblazinjenega pohistva).

Pri obeh pralnih Sobah je treba za dovod vode prikljuciti cev.

Nadzor druzbe Hoover

Na pokrovu sesalnika boste nasli:

- stikalo Hoover

- gumb za vakuumiranje

- gumb za pranje

Ti gumbi omogocajo suho sesanje, mokro ¢i§€enje in ekstrakcijsko pranje.

Uporaba gumbov za ro€aj

Za vecje udobje lahko za vklop in upravljanje sesalnika uporabite gumbe za
upravljanje, ki so na plos¢i na cevi sesalnika. Najprej odprite predal za baterije in v
vti€nico vstavite baterijo 23 A 12 V (MN21), pri ¢emer bodite pozorni na polariteto.
Zaprite pokrovéek za baterije in povezite upravljalnik s sesalnikom.

A POZOR Uporabljajte samo baterije MN21 23 A 12 V.

Povezovanje upravljalnika s sesalnikom

Vsa opravila je treba opravljati, ko je vti¢ izvle€en iz
vticnice.

Prepricajte se, da je sesalnik prikljuéen na elektricno omrezje. Pritisnite glavno
stikalo na sesalniku. Prizgala se bo lucka na plo$¢i sesalnika. Hkrati pritisnite
gumbe na sesalniku. Pritisnite enega od gumbov na ploS¢i ro€aja, lucka na
sesalniku bo enkrat utripnila in se vrnila k neprekinjeni svetlobi. Upravljanje je
seznanjeno, funkcije sesalnika lahko aktivirate z ro€ajne plosc¢e.

Sesalnik je pripravljen za delovanje.

8. Povezava z omrezjem

Pred prikljucitvijo naprave na vir napajanja se prepri€ajte, da napajalna napetost
ustreza vrednosti, navedeni na tipski plosc¢ici.
Napajalna napeljava mora biti izvedena v skladu z bistvenimi zahtevami za
elektri¢ne instalacije in mora izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri
za najmanijsi presek napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke glede na mo¢
naprave so navedeni v spodnji preglednici:
Najmanjsi precni prerez Najmanj$a varovalka

vodnika [mm ]2 tipa C [A].

<1400 1,0 16

Namestitev naj opravi usposobljen elektriCar. Pri uporabi podaljSevalnih kablov
poskrbite, da presek vodnika ni manj$i od zahtevanega (glejte tabelo). Elektri¢ni
kabel namestite tako, da med delovanjem ni izpostavljen urezninam. Ne
uporabljajte poSkodovanih podalj$evalnih kablov.
Obcasno preverite stanje napajalnega kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

9. Uporaba naprave

Ciséenje suhih povrsin

Odklopite sesalnik iz elektricnega omreZzja. Odstranite zgornji pokrov in v koSarico
za filter namestite filter HEPA. Zaprite pokrov, priklju¢ite cev in aluminijaste cevi,
kot je navedeno v koraku 7. Na konec cevi za sesanje pritrdite Siroko krtaco.

Sesalnik prikljucite na elektricno omrezje (indikator na plosci bo zasvetil). Sesalnik
zazenite z gumbom za sesanje na plos¢i ali na ro€aju cevi.

Moc¢ naprave [W].
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Sesalnik ima dve mo¢i sesanja, ki ju lahko spremenite s pritiskom na gumb za
sesanje. Sesalnik se zaZzene v nacinu moc¢nega sesanja. S ponovnim pritiskom na
gumb za sesanje boste mo¢ sesanja spremenili v nizjo, s ponovnim pritiskom pa
boste sesalnik izklopili.

Ce je posoda za zbiranje odpadkov polna, bo motor sesalnika ob&utno glasnejsi.
Sesalnik je treba izklopiti, ga odklopiti iz elektricnega omrezja, odstraniti zgornji
pokrov in odstraniti odpadke.

Ciséenje mokrih povrsin

Odklopite sesalnik iz elektricnega omrezja. Odstranite zgornji pokrov in v ko$arico
za filter namestite gobast filter (za mokro ciS¢enje ne uporabljajte filtra HEPA).
Zaprite pokrov, priklju€ite cev in aluminijaste cevi, kot je navedeno v koraku 7. Na
konec cevi za sesanje pritrdite Siroko krtaco. Sesalnik prikljucite na elektricno
omrezje (indikator na plos¢i bo zasvetil). Sesalnik zazZenite s pritiskom na gumb na
plos¢i ali na rocaju cevi.

Sesalnik ima dve moci sesanja, ki ju lahko spremenite s pritiskom na gumb za
sesanje. Sesalnik se zazene v nac¢inu mo¢nega sesanja. S ponovnim pritiskom na
gumb se mo¢ sesanja spremeni v nizjo, z drugim pritiskom pa se sesalnik izklopi.
Ce je zbiralnik poln, se plovec v filtrirni ko$arici sprozi in sesalnik ne bo posesal
vode. Takrat je treba sesalnik izklopiti, odklopiti iz elektricnega omrezja, odstraniti
zgornji pokrov in izliti zbrano vodo. Gobast filter odstranite iz ko$are za filter, iz
njega iz€rpajte vodo in ga namestite nazaj v ko$arico za filter. Gobast filter lahko
operete pod tekoCo vodo, ga posusite in ponovno uporabite.

Nacin pranja

Odklopite sesalnik iz elektricnega omrezja. Odstranite zgornji pokrov in na koSarico
za filter namestite gobast filter. Zaprite pokrov, prikljucite cev in aluminijaste cevi,
kot je navedeno v razdelku 7.

V posodo za vodo nalijte vodo in detergent (preverite, v kakSnem razmerju je treba
pripraviti meSanico). Izklopite rezervoar za vodo. Prikljuéite cev na rezervoar in
potisnite konec cevi v odprtino za €rpalko na ohiju sesalnika. Na konec cevi
sesalnika pritrdite krtato za pranje (Siroko za velike povrSine, npr. preproge,
preproge itd. in ozko za manjSe ali manj dostopne povrsine, npr. avtomobilsko
oblazinjenje).

Prikljucite sesalnik na elektricno omrezZje (indikator na plo$¢i se bo prizgal). Sesalnik
zazenite s pritiskom na gumb za pranje na plo$¢&i ali na ro€aju cevi. MeSanica vode
in detergenta se bo dovajala skozi sistem cevi. S pritiskom na gumb za sesanje se
bo umazana voda vsrkala v posodo za pranje. Ko je pranje konc¢ano, sesalnik
izklopite s stikalom za vklop. Odklopite sesalnik od vira napajanja, odstranite zgornji
pokrov in odstranite umazano vodo iz rezervoarja.

Ne uporabljajte detergentov z visoko vsebnostjo pene. Detergent temeljito zmesajte
z vodo, da bo zmes ¢&im bolj homogena. MeS$anici lahko dodate sredstvo proti
penjenju.

Ne vklopite sesalnika v naéinu pranja, Ce je rezervoar za pralno mesanico prazen.
Zaradi suhega delovanja lahko pride do izgorevanja ¢rpalke.

Zalogovnik za odpadke izpraznite takoj, ko se aktivira plovec. Ko rezervoar
izpraznite, ga pred ponovno uporabo posusite.

Nacin puhala

Odklopite sesalnik iz elektricnega omrezja. Odklopite cev iz sesalnika in jo
prikljuite pod izhodno odprtino za zrak (na strani rezervoarja za vodo). Prikljucite
na napajanje. Sesalnik zaZenite z glavnim stikalom in nato s pritiskom (na sesalniku
ali ro€aju) na nacin sesanja. Usmerite izhod na povrsino, ki jo Zelite o€istiti. V tem
nacinu lahko odstranite listje, droben prah itd.

Pri tem nacinu uporabljajte osebno zas&itno opremo: zascitno masko in zascitna
ocala.

Pihalnega zracnega toka ni dovoljeno usmerijati proti ljudem in Zivalim.

Ne usmerjajte zra¢nega toka proti virom odprtega ognja.

Odstranite zgornji pokrov in v koSarico za filter namestite filter HEPA. Zaprite
pokrov, priklju€ite cev in aluminijaste cevi, kot je navedeno v koraku 7. Na konec
cevi pritrdite Siroko krtato za sesanje. Sesalnik prikljucite na elektricno omrezje
(indikator na plo&ci bo zasvetil). Sesalnik zaZenite s pritiskom na gumb na plosc¢i ali
na ro¢aju cevi.

10.Tekoce vzdrzevanje

A POZOR

Ciséenje rezervoarja

Naslednji postopek izvedite, ko je vti¢ izklopljen iz
elektricnega omrezja.

Pogosto odstranjujte ostanke iz rezervoarja, da se sesalnik ne poskoduje. Ce Zelite
odistiti notranjost sesalnika, odvrzite umazanijo, ki se je zbrala v rezervoariju, ali jo
odlijte v rezervoar za odpadke ali kanalizacijo. Preverite, ali ni rezervoar moker, ¢e
je, ga temeljito osusite. CiS€enje in susenje rezervoarja je $e posebej pomembno,
saj se zaradi prisotnosti vlage in toplote lahko hitro razvijejo bakterije in plesni.
Ciséenje filtra HEPA

Filter HEPA lahko ocistite s curkom stisnjenega zraka (na primer s kompresorjem)

ali ga sperite pod teko€o vodo in pustite, da se posusi. V sesalniku ne uporabljajte
mokrega filtra.

Ciséenje gobastega filtra
Gobast filter lahko operete pod teko€o vodo, ga posusite in ponovno uporabite.
Shranjevanje sesalnika

Ocis¢en in temeljito posusen sesalnik shranjujte v originalni Skatli, na suhem mestu,
nedosegljivem otrokom in drugim osebam.

11.Rezervni deli in dodatki

Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika.

Pri naro€anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in Stevilko dela iz
montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na mestu nakupa
(prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni center
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podjetia Dedra Exim ali v servisni center, ki je najblizje vaSemu kraju bivanja
(naslovi servisnih centrov so na voljo na spletni strani www.dedra.pl). PrilozZite
izpolnjen garancijski list. Po poteku garancijskega roka popravila izvaja osrednji
servis. Okvarjeni izdelek posljite servisnemu centru (stroSke poSiljanja placa
uporabnik).

12.Samostojno odpravljanje tezav
Naslednji postopek izvedite, ko je vti¢ izklopljen iz

A POZOR elektricnega omrezja.

Problem Vzrok Resitev
Napajalni kabel je nepravilno|Vti¢ potisnite Se bolj v vtiénico,
priklju€en ali poSkodovan. preverite napajalni kabel
V  vtiénici ni  omrezZne|Preverite napetost v

Naprava se ne vticnici,

vKlopi napetosti preverite varovalko
Okvarjeno stikalo Napravite enoto.
Poln rezervoar za odpadke |lzpraznite rezervoar
Preverite, ali je filter namescen v
1z motorja | . ) A ) kosarici za filter. Ce je filter
prihaja prah Filter manjka ali je okvarjen poskodovan, ga zamenjajte z
novim.
Preverite, ali sta Soba in cev
ZmanjSana Zamasena cev ali Soba. zamaseni, in odstranite vzrok
produktivnost zamasitve.
Zamasen filter Preverite in odistite filter
Nagin pranja ni vklopljen Pritisnilte gulmb zavngéin pranja na
sesalniku ali na ro€aju.
Brez prSenja|Brez tekocine Dopolnite teko€ino v rezervoarju
pralne Preverite, ali je sesanje pod
mesanice nivojem teko€ine v rezervoarju.

Kabel je nepravilno vstavljen - e ] :
Preverite, ali je cev prepognjena ali

zavezana.

Pena se izlo¢a

iz izhoda za|Cistilna tekogina je preved Zamenjajte  Cistiino sredstvo  ali

dovaianie enasta uporabite sredstvo za
jan P odstranjevanje pene.

tekocine.

Upraviianie Rabljena baterija Zamenjajte baterijo

ro?“:a'aj ! ne Pravilno povezite upravljalnik s

delufe Brez zdruzevanja sesalnikom (glejte poglavie 7 v

priro€niku).

13.Vsebina paketa

1) sesalnik; 2) posoda za pralno maso; 3) gibljiva cev; 4) aluminijasti podaljSki -2
kosi; 5) HEPA filter; 6) gobicni filter; 7) Soba za ¢iS€enje velikih povrsin; 8) Siroka

krtaca za prah; 9) krtaca za CiS€enje Spranj; 10) ozka Soba za pranje oblazinjenega
pohistva

14.Informacije
elektriéne in
gospodinjstva)
ﬁ Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji, oznacuje,

za uporabnike o0 odstranjevanju
elektronske opreme (velja za

da se okvarjene elektri¢ne ali elektronske opreme ne sme odlagati med
gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele odstraniti, ponovno
uporabiti ali predelati, jih je pravilno odnesti na specializirano zbirno mesto,
kjer jih bodo sprejeli brezplacno. Informacije o lokacijah zbirnih mest za odpadno
opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh .

S pravilnim odstranjevanjem aparata lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje, ki jih lahko ogrozi neustrezno
ravnanje z odpadki.

Za nepravilno odlaganje odpadkov veljajo kazni v skladu z ustreznimi lokalnimi
predpisi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce morate odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo,
se obrnite na najblizjo prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo posredoval
dodatne informacije.

Odstranjevanje odpadkov v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za
drzave znotraj Evropske unije. Ce morate ta izdelek odstraniti, se za pravilen nagin
odstranjevanja obrnite na lokalne organe ali prodajalca.
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Izjava o sukladnosti dostupna je u sjedistu tvrtke Dedra-Exim Sp. z 0. o. Op¢i

sigurnosni uvjeti priloZzeni su priruéniku kao posebna knjizica. Op¢i sigurnosni uvjeti

prilozeni su priruéniku kao posebna knijizica.

ANAPOMENA Prilikom rada s uredajem preporuca se uvijek pridrzavati
se opcih sigurnosnih uvjeta kako biste izbjegli pozar,

strujni udar ili mehanicke ozljede.

Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu. Molimo vas da se pridrzavate

uputa za uporabu i opéih uvjeta zastite na radu. Strogo pridrzavanje uputa i

preporuka sadrzanih u korisnickom priruéniku produzit ¢e Zivotni vijek vaSeg

uredaja.

A\NAPOMENA

Ako uredaj predate nekom drugom, molimo da mu date i upute za uporabu i opce
sigurnosne uvjete. Tvrtka Dedra Exim ne snosi odgovornost za nezgode nastale
uslijed nepridrzavanja sigurnosnih uputa. PaZljivo procitajte sve opce sigurnosne
uvjete i upute za uporabu. Nepostivanje upozorenja i uputa moze dovesti do
strujnog udara, pozara i/ili ozbiljne ozljede. Saduvajte sve upute, opée uvjete zastite
na radu i izjavu o sukladnosti za buducu upotrebu.

2. Posebni sigurnosni propisi

Ovu opremu smiju koristiti djeca od najmanje 8 godina te osobe smanjenih
tjelesnih i mentalnih sposobnosti te osobe bez iskustva i znanja o opremi, uz
osiguran nadzor ili uputu o sigurnom koristenju opreme, tako da su povezani
rizici bili razumljivi. Djeca se ne bi trebala igrati s opremom. Ciséenje i
odrzavanje opreme ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Upozorenja za usisiva¢:

e  Poduzmite mjere opreza pri odrzavanju uredaja.

e lzvucite utika¢ iz uti€nice prije CiS¢enja ili spremanja uredaja. Usisavac treba
biti priklju¢en na elektricnu mrezu samo kada je u uporabi.

e Pazite da se kabel za napajanje usisavaca ne osteti tijekom rada gazenjem,
gnjec¢enjem, izvlacenjem, rezanjem itd.

e  Svi elementi koji su odgovorni za sigurnost moraju se odrzavati u potpunom
tehni¢kom stanju. Ako su o$te¢eni, moraju se odmah popraviti ili zamijeniti.

o  Nemojte koristiti uredaj ako je strujni kabel ili utika¢ oSte¢en. Ako je strujni kabel
ili utika€ oSteéen, odnesite uredaj u servisni centar kako bi zamijenili kabel ili
utika¢ novim.

e Nemojte povladiti kabel kada izvlacite utika¢ iz uti¢nice.

o Ne ostavljajte usisava¢ bez nadzora kada je spreman za uporabu.

e Nemojte koristiti uredaj kao igracku za djecu.

e Drzite uredaj podalje od izvora topline (npr. centralno grijanje, Stednjak, itd.)
kako biste izbjegli deformaciju plasti¢nih dijelova.

e Kada koristite uredaj, nemojte blokirati ulaz zraka. U protivnom ¢e se smanijiti
kapacitet skupljanja prasine i postoji opasnost od spaljivanja motora.

Tijekom rada nuzno je pridrzavati se uputa sadrzanih u
opc¢im uvjetima zastite na radu.

e Kada koristite usisiva¢, pazite da nakupine kose ili drugih necisto¢a ne blokiraju
ulaz zraka (ukljuéujuéi usisno crijevo). U protivnom se motor uredaja moze
ostetiti.

e Kada koristite funkciju ispuha, ne usmjeravajte mlaz zraka prema otvorenom
plamenu.

e Uredaj nije prikladan za usisavanje opasne prasine.

e U prikljunu uti¢nicu koja se nalazi na poklopcu usisavac¢a moze se prikljuiti
uredaj maksimalne snage 2000 W. Spajanje uredaja vece snage moze dovesti
do kvara usisavaca.

e Rad s usisavatem prati nakupljanje elektrostatickog naboja, $to moze
rezultirati elektrostatikim praznjenjem u kontaktu s korisnikom. Ovo je prirodni
fenomen. Koristite odgovaraju¢u osobnu zastitnu opremu (antielektrostaticke
rukavice, antielektrostati¢ke cipele)

3. Opis uredaja

Slika A: 1. Funkcija usisavanja, 2. Funkcija mokrog ¢is¢enja, 3. Gornji poklopac, 4.
Priklju¢ak za odvod vode, 5. Priklju¢ak crijeva usisavaca, 6. Zasun, 7. Spremnik za
ekstrakciju, 8. Baza, 9. Mali kotacCi¢i , 10. Prekida¢ napajanja, 11. Rucka za
transport, 12. Otvor za zrak, 13. Kabel za napajanje, 14. Ulaz za vodu, 15. Spremnik
za vodu s deterdZzentom, 16. Veliki kotaci

4. Namjena uredaja

Perilica usisavac¢a model DED6605 namijenjena je za suhi ili mokri rad i omogucuje
¢is¢enje tvrdih povrsina (plocice, paneli, podovi, itd.) i ekstrakcijsko pranje mekih
povrsina, kao $to su tepisi, prostirke, presvlake automobila itd. Ekstrakcijski nacin
sastoji se od prskanja vode pod pritiskom sredstvom za iSc¢enje i njezinog brzog
usisavanja (ekstrakcije) pomoc¢u posebne mlaznice.

Uredaj je dopusteno koristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima, radionicama
za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe i dopustenih
uvjeta rada sadrzanih u uputama za uporabu.

5. Ogranicenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopus$tenim uvjetima
rada". Neovlastene promjene u mehanickoj i elektri¢noj strukturi, sve modifikacije,
aktivnosti odrzavanja koje nisu opisane u korisnickom priru¢niku smatrat ¢e se
nezakonitim i rezultirat ¢e trenutnim gubitkom jamstvenih prava.

Nemoijte koristiti tvari Stetne i opasne po zdravlje, vruéi pepeo ili ugljen, otrovne
tvari, zapaljive tvari ili druge opasne materijale za €iS¢enje, nemojte koristiti u blizini
zapaljivih tekucina ili para i hlapljivih tijela koja s atmosferskim zrakom stvaraju
eksplozivnu smjesu.

PRIHVATLJIVI UVJETI RADA

Kontinuirani rad S1

Koristiti u zatvorenom prostoru.

6. Tehnicki podaci

Model DED6605
Elektriéni motor jednofazni
Mrezni napon, mrezna frekvencija 230V, ~50 Hz
Nazivna snaga motora 1200 W

Kapacitet spremnika 201
Klasa zastite 1]

Maksimalni vakuum 17 Pa
Stupanj zastite od izravnog pristupa IPX4
Masa 13,8 kg

7. Priprema za rad

ANAPOMENA Sve radnje treba izvoditi s izvadenim utikacem iz uti¢nice.
Otkljucajte zasune i uklonite gornji poklopac usisavac¢a. Uklonite sve komponente
iz spremnika za otpad, provjerite da nijedan dio ne nedostaje (pogledajte odjeljak
13. Sadrzaj pakiranja). Stavite HEPA filter na koSaru filtera i zatvorite gornji
poklopac.

Umetnite kraj cijevi usisavaca u izlazni prikljuak, okrenite ga u smjeru kazaljke na
satu kako biste ga zaklju¢ali. Umetnite priklju¢ak za dovod vode u priklju¢ak pumpe,
zatvorite spremnik. Umetnite aluminijske cijevi u kraj cijevi, spojite crijevo za dovod
vode. Stavite odgovaraju¢i vrh na kraj aluminijske cijevi (mlaznica za suhi vakuum,
Siroka mlaznica za pranje ili uska mlaznica za pranje presvlaka).

Za obje mlaznice za pranje potrebno je spojiti crijevo za dovod vode.
Kontrola usisavaéa

Na poklopcu usisavaca se nalazi:

- prekida¢ za usisiva¢

- gumb za vakuumiranje

- gumb za pranje

Ovi gumbi omogucéuju suho usisavanje, mokro ¢iSéenje, ekstrakcijsko pranje.

Pomoc¢u gumba na rucki

Kako biste poveéali udobnost koriStenja, mozete koristiti upravljacke tipke na ploci
na cijevi usisavaca za ukljucivanje i upravljanje usisava¢em. Prvo otvorite pretinac
za baterije i umetnite bateriju od 23 A 12 V (MN21) u utiénicu, pazeéi na polaritet.
Zatvorite poklopac baterije i uparite kontrolu s usisavacem.

ANAPOMENA Koristite samo baterije MN21 23A 12V.
Uparivanje kontrole s usisavacem

Provijerite je li usisavac priklju¢en na napajanje. Pritisnite glavni prekida¢ usisavaca.
Lampica na ploci usisavaca ¢e se ukljuditi. Istovremeno pritisnite gumbe na
usisavacu. Pritiskom na jedan od gumba na rudici, svjetlo na usisavacu zatreperi
jednom i ponovno zasvijetli. Kontrola je uparena, funkcijama usisavata mozete
upravljati s upravljacke ploce.

Usisavac je spreman za rad.

8. Mrezna veza

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja provjerite odgovara li napon napajanja
vrijednosti navedenoj na natpisnoj plocici.

Instalacija napajanja mora biti izvedena u skladu s osnovnim zahtjevima za
elektricne instalacije i ispunjavati sigurnosne zahtjeve. Parametri minimalnog
presjeka strujnog kabela i nazivne vrijednosti osiguraca ovisno o snazi uredaja
navedeni su u donjoj tablici:

Minimalni presjek Minimalna vrijednost
vodi¢a [mm?] osiguraca tipa C [A]
<1400 1,0 16

MontaZzu treba izvrsiti ovlasteni elektriCar. Pri uporabi produznih kabela pazite da
poprecni presjek Zile nije manji od potrebnog (vidi tablicu). PolozZite elektri¢ni kabel
tako da se tijekom rada ne prereze. Nemojte koristiti oSte¢ene produzne kabele.
Povremeno provjerite stanje kabela za napajanje. Nemojte povlaciti kabel za
napajanje.

Snaga uredaja [W]
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9. Koristenje uredaja

Ciséenje suhih povrsina

Iskljugite usisavac¢ iz napajanja. Uklonite gornji poklopac i postavite HEPA filter na
kosaru filtera. Zatvorite poklopac, spojite crijevo i aluminijske cijevi kako je
navedeno u tocki 7. Stavite Siroku ¢etku za brisanje prasine na kraj cijevi. Spojite
usisavac na napajanje (LED na ploci ¢e zasvijetliti). Pokrenite usisava¢ gumbom za
usisavanje na plo¢i ili na rucki cijevi.

Usisavac ima dvije snage usisavanja koje se mogu mijenjati pritiskom na tipku za
usisavanje. Usisavac se pokrecée u jakom usisnom nacinu rada. Ponovnim pritiskom
na tipku za usisavanje smanijit ¢ete usisnu snagu, ponovnim pritiskom iskljucit cete
usisavac.

Ako je spremnik za otpad pun, motor usisavaca bit ¢e osjetno glasniji. U tom slu¢aju
iskljucite usisavac, odspojite ga iz struje, skinite gornji poklopac i uklonite otpad
Cisc¢enje mokrih povrsina

Iskljucite usisavac iz napajanja. Uklonite gornji poklopac i stavite spuzvasti filter na
kosaru filtera (nemojte koristiti HEPA filter za mokro ¢i§¢enje). Zatvorite poklopac,
spojite crijevo i aluminijske cijevi kako je navedeno u tocki 7. Stavite Siroku Cetku
za brisanje prasine na kraj cijevi. Spojite usisava¢ na napajanje (LED na plo¢i ¢e
zasvijetliti). Pokrenite usisavac tipkom na ploci ili na rucki cijevi.

Usisavac ima dvije snage usisavanja koje se mogu mijenjati pritiskom na tipku za
usisavanje. Usisavac se pokre¢e u jakom usisnom nacinu rada. Ponovnim pritiskom
na tipku smanjit ¢ete usisnu snagu, ponovnim pritiskom na tipku iskljucit cete
usisavac.

Ako je spremnik za otpad pun, plovak u koSari filtera ¢e raditi i usisava¢ nece
usisavati vodu. U tom slucaju iskljucite usisava¢, odvojite ga od napajanja, skinite
gornji poklopac i izlijte prikuplijenu vodu. Izvadite spuzvasti filtar iz koSare filtra,
istisnite vodu i vratite ga na koSaru filtra. Spuzvasti filtar moZe se oprati pod teku¢om
vodom, osusiti i ponovno koristiti.

Nacin pranja

Iskljucite usisava¢ iz napajanja. Uklonite gornji poklopac i stavite spuzvasti filtar na
kosaru filtra. Zatvorite poklopac, spojite crijevo i aluminijske cijevi kako je navedeno
u tocki 7.

Ulijte vodu i deterdZent u spremnik za vodu (provjerite omjer mjeSavine). Zatvorite
spremnik za vodu. Spojite crijevo na spremnik, gurnite kraj crijeva na priklju¢ak
pumpe na kucistu usisavaca. Spojite crijeva na cijevi usisavaca, na kraj cijevi
usisavaca stavite Cetku za pranje (Siroka za pranje velikih povrSina, npr. tepiha,
tepiha i sl., uska za pranje manjih ili teSko dostupnih povrsina, npr. automobila
presviake).

Spojite usisava¢ na napajanje (LED na ploci ¢e zasvijetliti). Pokrenite usisavac
tipkom za pranje na plodi ili na rucki cijevi. MjeSavina vode i deterdZenta ée se
dovoditi kroz sustav cijevi. Pritiskom na gumb vakuuma prljava voda ¢e se usisati
u spremnik za otpad. Nakon pranja, iskljucite usisava¢ pomocu prekidaca. Iskljucite
usisavac iz napajanja, uklonite gornji poklopac, uklonite prljavu vodu iz spremnika.
Nemojte koristiti sredstva za ¢iS¢enje s jakim pjenjenjem. Dobro pomijeSajte
deterdZent i vodu kako biste dobili §to homogeniju smjesu. U smjesu se moze
dodati sredstvo protiv pjenjenja.

Nemojte ukljucivati usisava¢ u nacinu rada za pranje ako je spremnik za smjesu za
pranje prazan. Rad na suho moze izgorjeti pumpu.

Ispraznite spremnik za otpad odmah nakon aktiviranja plovka. Nakon praznjenja
spremnika, osusite ga prije ponovne uporabe.

Nacin puhanja

Iskljugite usisavac iz napajanja. Odvojite cijev od usisavaca, spojite je na prikljuéak
za izlaz zraka (strana spremnika za vodu). Spojite na napajanje. Pokrenite usisavac
glavnim prekidac¢em, a zatim pritiskom (na usisavacu ili ru¢ki) ukljuite na¢in rada
usisavanja. Usmijerite izlaz na povrSinu koju treba ocistiti. U ovom nacinu rada
mozete ukloniti lis¢e, finu prasinu itd.

U ovom nacinu rada koristite osobnu zastithnu opremu: zastitnu masku i zastitne
naocale.

Ne usmjeravaijte struju ispuSnog zraka prema ljudima ili Zivotinjama.

Ne usmjeravaijte struju ispusnog zraka prema izvorima otvorenog plamena.
Uklonite gornji poklopac i postavite HEPA filter na koSaru filtera. Zatvorite poklopac,
spojite crijevo i aluminijske cijevi kako je navedeno u to¢ki 7. Stavite Siroku etku
za brisanje prasine na kraj cijevi. Spojite usisava¢ na napajanje (LED na plogi ¢e
zasvijetliti). Pokrenite usisavac tipkom na plo¢i ili na rucki cijevi.

10.Aktivnosti tekuéeg odrzavanja
ANAPOMENA Obavite dolje opisane postupke odrzavanja s utikatem

izvu€enim iz utiénice
Ciséenje spremnika
Cesto uklanjajte ostatke iz spremnika kako biste izbjegli osteéenje usisavada. Za
¢iS¢enje unutradnjosti usisavaca bacite prljavstinu skupljenu u spremnik ili je izlijte
u kantu za smece ili kanalizaciju. Provjerite nije li spremnik mokar, ako jest, temeljito
ga osusite. Posebno je vazno ogistiti i osusiti spremnik jer prisutnost vlage i topline
moze uzrokovati brzi rast bakterija i plijesni.

Ciséenje HEPA filtera
HEPA filter se moze Gistiti mlazom komprimiranog zraka (pomoc¢u npr. kompresora)

ili isprati pod teku¢om vodom i ostaviti da se osusi. Ne koristite mokri filtar u
usisavacu.

Ciséenje spuzvastog filtra
Spuzvasti filtar moZe se oprati pod teku¢om vodom, osusiti i ponovno koristiti.
Spremanje usisavaca

Ociscéeni, temeljito osudeni usisavac treba Cuvati u originalnoj kutiji, na suhom
mjestu, izvan dohvata djece i neovlastenih osoba.

11.Rezervni dijelovi i pribor
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Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici priru¢nika.

Prilikom naruéivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na plocici s
tehnic¢kim podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima navedenim u
jamstvenom listu. Proizvod vratite na popravak na mjesto kupnje (prodavatelj je
duzan prihvatiti reklamirani proizvod), poSaljite ga u centralni servis Dedra Exim ili
u servis najblizi vaSem mjestu stanovanja (adrese servisa dostupne su na www
.dedra.pl). Molimo priloZite ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka
popravke obavlja Centralni servis. Osteceni proizvod potrebno je poslati Servisu
(troSkove dostave snosi korisnik).

12.Samostalno rjeSavanje problema

Obavite dolje opisane postupke odrzavanja s utikacem
ANAPOMENA izvuéenim iz utiénice

Problem Uzrok RijeSenje
Uredaj se ne|Kabel za napajanje je|Gurnite utika¢ dublje u utiénicu,
ukljucuje nepravilno  spojen ili|provjerite kabel za napajanje
ostecen
U utiénici nema|Provjerite  napon u uticnici,
mreznog napona provjerite osigura¢
Pokvaren prekida¢ Vratite uredaj na popravak
Pun spremnik Ispraznite spremnik
Iz motora izlazi|Filter nedostaje ili je|Provjerite je li filter postavljen na
prasina ostecen kosaru filtera. Ako je filter oStecen,

zamijenite ga novim.

li{Provjerite zacepljenje mlaznice i
crijeva, uklonite zacepljenje.
Provjerite i odistite filter

Smanjena izvedba |Blokirano
mlaznica.
Zacepljen filter

crijevo

Nema prskanja|Nacin pranja nije [Pritisnite gumb za nacin pranja na
smjese za pranje  |uklju¢en usisavacu ili na rucki
Bez tekucine Nadopunite tekuéinu u spremniku
Kabel je neispravno|Provijerite je li aspirator ispod razine
instaliran tekuéine u spremniku. Provjerite da

cijev nije savijena/zavezana.
Pjena se izbacuje iz|Tekucina za cCiS¢enje je|Promijenite sredstvo za CiSéenje ili

izlaza za dovod|previSe pjenasta upotrijebite sredstvo protiv

tekucine pjenjenja

Kontrole upravljaca|Prazna baterija Zamijenite bateriju

ne rade Nema uparivanja Ispravno  uparite  kontrolu s
usisavacem (pogledajte tocku 7
priru¢nika)

13.Zavrsetak uredaja

1. Usisavag; 2. Spremnik za smjesu za pranje, 3. Fleksibilno crijevo, 4. Aluminijski
nastavci - 2 komada, 5. HEPA filter, 6. Spuzvasti filter, 7. Mlaznica za pranje velikih
povrsina, 8. Siroka &etka za usisavanje, 9. Cetka za pukotine 10. Uska mlaznica za
pranje presvlake

14.0Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektriénih i
elektronickih uredaja

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
obavjestava da se neispravni elektri¢ni ili elektronicki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu€aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji se
od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih tocaka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.

Ispravnim zbrinjavanjem ovog uredaja ustedjet éete dragocjene resurse i izbjeéi
moguce negativne utjecaje na svoje zdravlje i okoli§ koji bi mogli biti uzrokovani
neprikladnim rukovanjem otpadom.

Nepravilno odlaganje otpada podlijeZze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim
propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti elektricnu ili elektronicku
opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljacu za dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim viastima ili
trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.
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CHUMKM 1 YyepTexm

CneumndurynHm pasnopenbu 3a 6esonacHocT
. OnncaHune Ha yCTpOCTBOTO
MpepHasHaveHve Ha yCTPOMCTBOTO
OrpaHun4aBaHe Ha 13ros3BaHeTo
TexHWN4eckun AaHHU

. MoproTtoBka 3a pabota

. Bpbaka ¢ mpexaTta

. N3non3BaHe Ha ycTponCcTBOTO

10. Tekyla noaapbxKa

11. Pe3epBHM YacTu 1 NPUHAANEXHOCTH

12. OedekTn, OTCTpaHEHN CaMOCTOATENHO
13. 3aBbpLUBaHe Ha o6opyaBaHETO

14. NHdopmauus 3a noTpebuTenute 0THOCHO M3XBLPIISIHETO Ha eNeKTPUYECcKo 1
eneKkTpoHHO obopyaBaHe

15. MNapaHumMoHHa kapTa

CENOUA LN

[eknapauusta 3a cboTBETCTBME MOXe Aa 6bae HamepeHa Ha agpec Dedra-Exim
Sp. z 0.0.. O6WMTE ycrnoBus 3a 6e30MacHOCT ca NPUINOXEHN KbM PbKOBOACTBOTO
kaTo otdenHa Gpowypa. O6wuTe ycnosusi 3a 6€30NacHOCT ca NPUMNOXEHN KbM

PbKOBOACTBOTO KaTo oTAenHa 6powypa.
a BHMMA ME Korato pa6otute c ypeaa, BUHaru e npenopbynTenHo aa
cnasBate o6wuTe ycroBus 3a 6Ge3zonacHocT, 3a Aa
n3berHeTe noxap, TOKOB yAap U MeXaHUYHO HapaHsiBaHe.

Mons, npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a ekcnrnoatauus, Npeamn Aa 3anoyHeTe pabora ¢
ycTpoicTBOTO. Cna3sante MHCTPYKUMUTE 3a ekcrinoataums v oblute ycrosusi 3a
6e3onacHocT nNpu paboTta. CTPMKTHOTO cna3BaHe Ha MHCTPYKLMUTE 1 NPpenopbkuTe
B PBKOBOACTBOTO 3a eKcrroaTtauus Lie yAbMKU eKCnnoaTauMOHHWUS XMBOT Ha
Balvs ypea.

A\BHUVA

Ako npeaaBaTe YCTPOWCTBOTO Ha APYro nule, Monsi, NpeJanTe My U UHCTpYKUMUTe
3a ekcnnoartaums u obwmTe ycnosusi 3a 6esonacHocT npu pabota. Dedra Exim He
HOCUW OTFOBOPHOCT 3a 3110M0NyKMW, NPUYUHEHN OT HECTa3BaHe Ha WHCTPYKLMUTE 3a
6e3onacHocT. MNpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM 0BLLM ycrioBus 3a 6e3onacHoCT npu
pabota M WHCTpyKuMWTe 3a paboTa. HecnasBaHeTo Ha npefynpexaeHusita u
VHCTPYKUMUTE MOXe fJa [JoBede [0 TOKOB yaap, noxap WM CcepuosHm
HapaHsiBaHus. 3anaseTe BCWUYKU MHCTPYKLMK, obLuTe ycrnoBusi 3a GesonacHocTt
npu pabota 1 feknapaumsita 3a CbOTBETCTBUE 3a GbAeLL M CNpaBKy.

2. CneuudunyHmu pasnopenbu 3a GesonacHocT

ToBa o6opyaBaHe MOXe Aa ce U3Non3Ba OT Aella Ha Bb3pacT Hal-marnko 8
rOAVHMW U OT XOpa C HaMarneHu p1M3nyYeckm U YyMCTBEHU CMOCOGHOCTU M nNunca
Ha OMUT U NO3HaHUA 3a obopyABaHeTO, ako € OCUrypeH HaA3op Wnu
WHCTPYKUMM 3a Ge3onacHo u3non3BaHe Ha oGopyABaHeTo, Taka 4ye Aa ce
pa3bepaT cBbp3aHMTe C Hero puckoBe. [leuata He TpsAGBa ga MrpasT ¢
ob6opyaBaHeTo. [leya 6e3 Haa3op He TPAGBa Aa M3BbLPLUBAT NOYUCTBAHE UMK
nopApbXKKa Ha o6opyaBaHeTo.

I'Ipe.qynpe)KneHMﬂ 3a pa60TaTa Ha npaxocMyKa4dkaTta:

e BsemeTe npegnasHu Mepku Npu NogApbXKaTa Ha yCTPOWCTBOTO.

e [lpeau pa nouucTute ypepa WnM Aa ro CbXxpaHsiBaTe, W3knioveTe ro or
KOHTakTa. BknioyBaiiTe npaxocMykaykaTta B enekTpuyeckata mpexa camo 3a
BpPEMETO Ha HelHaTa paborTa.

e BHumaBaiiTe Aa He noBpeauTe 3axpaHBalusa kaben Ha npaxocMmykadkara,
KaTo ro nperasute, cMaukaTe, u3abprarte, npepexere u T.H. MO Bpeme Ha
pabora.

e Bcuukn komnoHeHTM 3a GesonacHocT TpsibBa Aa ce MOAAbPXKAT B MbfHA
n3npaBHOCT. AKO Te ca NoBpeaeHu, TpsibBa Aa 6baaT PemMOHTMpaHu wnu
3aMeHeHn HesabaBHO.

e He nanonaeaite ypena, ako 3axpaHBalLusT kaben unu Lwencen e noBpeaeH.
Ako 3axpaHBawwmaT kaben wnu Liencen e noBpefeH, 3aHeceTe ypeaa B
CepBM3EH LieHTbP 3a noaMsiHa Ha kabena unu Lencena ¢ HoB.

e He abpnaiite kabena, korato n3BaxaaTe Liencena ot KOHTaKTa.

e He ocraBsiTe nogrotBeHara 3a pabota npaxocMmykayka 6e3 Hagsop.

e He npepocTaBsiTe yCTPOMCTBOTO Ha AeLia kaTo urpadka.

e CobxpaHsiBaiiTe YCTPOWCTBOTO Aaney OT W3TOYHUUM Ha TonnuHa (Hanp.
LeHTpanHo oTonneHue, rotBapcka neyka u Ap.), 3a pAa wusberHete
Aecdopmalns Ha NnacTMacoBuUTe YacTy.

e KoraTto m3nonseate ypena, He Grokvpaiite BxoAa 3a Bb3ayx. B npoTtuBeH
cny4yan KkanaumTeTbT 3a abcopbupaHe Ha npax e 6bae HamaneH u uma puck
OT u3rapsiHe Ha ABuratens.

e He TpsbBa ga ce 3acMyKBaT TreeLUM yrapku OT uurapu, B NpOTUBEH Criyvan
YCTPOWCTBOTO MOXe @ Ce NOBPEAM.

e  KoraTo usanonssarte npaxocMykaykaTa, obpbluaiiTe BHUMaHWe Ha Kuiypu koca
VNN Apyry 3amMbpcsiBaHus, 3a Aa He 3anyLliaT BXoAa 3a Bb3AyX (BKIOUUTENHO
cMyKaTenHus Mapkyyd). B npotuseH criyyan ABuraTensit Ha ypega Moxe fa ce
noepeau.

e  KoraTto nsnonaeate hyHKLMATa 3a NPOAYXBaHe, Bb3AYLLUHUAT NOTOK He TpsibBa
[a ce Haco4Ba KbM M3TOYHWK Ha OTKPUT Nnambk.

e YpeabT He e NoAXoAsLL 3a NPaxoCMyKMpaHe Ha OnacHu Npaxo.e.

e  KbM rHe3foTo 3a cBbp3BaHe, pa3rofioXeHO Ha kanaka Ha npaxocMykaykara,
MOXe [ia ce CBbpXe ypef ¢ MakcumanHa molyHoct 2000 W. Cebp3BaHeTo Ha
ypeaum C ro-BACOKA MOLLHOCT MOXe [a [JoBeAe A0  HenpaBuiHO
yHKLMOHMpaHe Ha NpaxocMykaykara.

e Pabotata C npaxocMykayka € CbMpoBOAEHAa C HaTpyrnBaHe Ha
eneKkTpocTaTU4eH 3aps/, KONTO MOoXe [a foBede [0 eNekTpocTaTuyeH paspsa
npu KOHTakT ¢ notpebutensi. ToBa e ecTecTBeHO sBneHue. Msnonasante
noaxoAsLM CPeAcTBa 3a NUYHa 3almTa (aHTMeNeKTPOCTaTUYHN pbKaBuLK,
aHTUenekTpocTaTuyHn obyBKH).

ME Mpu paboTa e Heo6xoaMMO Aa ce cna3BaT MHCTPYKLMMUTE
B 06WwuMTe ycrnoBus 3a 6e3onacHocCT.

3. OnucaHue Ha yCTPOMCTBOTO

our. A: 1) dyHkums "Bakyym", 2) ®yHkumust "Mokpo nouncteaHe", 3) FopeH kanak, 4)
[io3a 3a n3nyckaHe Ha Boaa, 5) MpucbeamHsiBaHe Ha MapKyda 3a npaxocMykayka,
6) Kniovanka, 7) KoHTteliHep 3a mpbcoTusi, 8) OcHoBa, 9) Manku konenua, 10)
Mpeskntousaten, 11) [pbxka 3a TpaHcnopTupaHe, 12) N3nyckaTteneH oTeop 3a
Bb3ayX, 13) 3axpaHBaly kaben, 14) [o3a 3a usnyckaHe Ha Boaa, 15) Pesepsoap
3a getepreHT, 16) Mlonemu konenua

4. MpegHasHavyeHne Ha YCTPOWCTBOTO

MopgenbT Ha npaxocMmykadkata DED6605 e npegHa3HayeH 3a cyxa Wnum MOkKpa
paboTa U no3BonsiBa MOYUCTBaHe Ha TBbPAW MOBBPXHOCTU (TEPaKoT, MaHenu,
nogoBe W Ap.) M eKCTPaKUMOHHO NpaHe Ha MeKW MOBBPXHOCTW KaTo KUMUMMU,
MOKETH, aBTOMOOMWIHM Tanuuepum v Op. MeToabT Ha €eKCTpakuus BKIIOYBA
pasnpbckBaHe Ha BoAa Nof HansiraHe ¢ NOYUCTBaLL, NpenapaT ¥ CBETKaBUYHOTO My
M3BNUYaHe (eKCTpakuus) C NoMoLLTa Ha creLmanHa ato3a.

[onycTumMo e yCTPOWCTBOTO Aa Ce M3MOon3Ba MpW PEMOHTHU W CTPOUTENHM
OEeVHOCTW, PeMOHTHU paGoTunHuumM, nobutencka paboTta, kaTo ce crassar
yCroBusiTa 3a U3nonssaHe u AonycTumuTe ycrosust Ha paboTa, Cbabpxalum ce B
MHCTPYKUMWTE 3a ekcrnoartauus.

5. OrpaHu4yeHus 3a u3nonsBaHe

YpeabT MOXe Aa ce U3Non3ea camo B CbOTBETCTBUE C "PaspelueHnTe ycroBus Ha
pabota" no-gony. HepaspelueHnTe NpoMeHu B MexaHu4HaTa U enekTpuyeckara
KOHCTPYKUMS, BCSKAKBM MoauduKauum, onepaumy no noaapbXxka, KoUTo He ca
OonucaHu B MHCTPYKLMUTE 3@ eKcnioaTauusi, e Ce CYMTaT 3a HEe3aKOHHW U e
nosefar fo He3abaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHM Npaea.

He usnonseaite Bpe4HW v ONacHW BeLecTBa 3a NoYncTBaHe, ropeLya nenen unm
BbIMMLWA, TOKCMYHM BELLEeCTBa, 3ananuMu BelecTBa WNW Apyru OnacHu
maTepuanu, He u3nonaearte B 6nM30CT OO 3ananMMU TEYHOCTW MMM Mmapu U
neTnuBmM Tena, obpasysally B3pMBOONacHa CMeC C aTMOCHEPHUS Bb3AYX.

HonycTtumu ycnoBus Ha pa6oTa
HenpekbcHaTa pa6oTa S1
M3nonsBante Ha 3akpuTO.

6. TexHM4YecKn AaHHU

Mogen DED6605
Enextpuyeckn asurarten epaHodaseH
MpexoBo HanpexeHune, MpexoBa YecToTa 230V, ~50 Hz
HoMuHanHa MowHOCT Ha ABuraTens 1200 W

Kanauutet Ha pe3epBoapa 201
Knac Ha 3awuta 1l

MakcumaneH Bakyym 17 Na
CTeneH Ha 3aluTa cpeLly ANPEKTEeH AOCTbN IPX4
Maca 13,8 kr

7. MopgroToBka 3a paboTa

AABHUVA

OTknioYeTe Knoyankute n ceaneTe ropHUs Kanak Ha npaxocMmykadkaTa. MisBagete
BCU4KM KOMMOHEHTM oT ByHkepa 3a cbbupaHe, NpoBepeTe Aanu He NUNCBaT YacTn
(Bx. pa3gen 13. CbabpxaHue Ha onakoskaTa). MoctaBete HEPA cduntbpa BBpXY
unTbpHaTa KOLIHMLA U 3aTBOPETE rOPHUSA Kanak.

MocTtaBeTe kpast Ha TpbbaTa Ha NpaxocMmykaykaTa B U3XOAHUSI OTBOP, 3aBbpTeTe
Mo Nocoka Ha YacoBHUKOBaTa CTpersika, 3a Aa 3actonopute. MocTaBeTe KoHeKTopa
3a BXOA Ha BOfa B OTBOpa Ha nomnarta, 3aTBopeTe KoHTelHepa. [octaseTe
anymuHueBata Tpbba B kpasi Ha TpbbaTa, CBbpXKeTe Mapkyya 3a nojaBaHe Ha
Bofa. lNocTaBeTe NOAXOASALMS HAaKpPaNHWK (HaKpalHWK 3a cyxa npaxocMykauka,
LUMPOK HaKpaWHVK 3a NpaHe Unu TeCeH HakpawHWK 3a NpaHe Ha Tanuuepus) B kpas

Ha anymuHueBata Tpbba.
W pBeTe A103M 32 MMEeHe U3UCKBaT CBbp3BaHe Ha MapKy4

ABHMMAHME 3a nogaBaHe Ha Boaa.

YnpaBneHue Ha Hoover

Bcuuku onepauuun TpﬁGBa Aa ce usBbpLlBaT npu usBageH
M werncesn OoT KOHTakTa.

Ha kanaka Ha npaxocmykaykaTta Le HamepuTe:

- NpeBKItoYBaTEN 3a Npaxocmykayka

- ByTOH 3a BaKkyym

- ByTOH 3a npaHe

Tean GyToHM NO3BONSIBAT CYXO NOYUCTBAHE C NPaxocMykayka, MOKPO NMouncTBaHe
1 eKCTPaKLMOHHO NpaHe.

MznonseaHe Ha GyTOHUTe 3a ynpaBneHue

3a no-ronsmo yao6cTBo GyTOHUTE 3@ ynNpaBneHue, pasnonoXeHu Ha NaHen Bbpxy
TpbbaTa Ha npaxocMmykaykata, moraT [a Ce W3Mon3eaT 3a BKIOYBaHE W
ynpaBrieHve Ha npaxocmykadkaTa. [bpBo, OTBOpETE OTAENEHUETO 3a GaTtepum n
noctaeeTe B rHe3foTo 6atepus 23 A 12 V (MN21), kaTo o6bpHeTe BHUMaHWe Ha
nonsipHocTTa. 3aTBOpeTe Kanaka Ha GaTepusita U CBbPXKETE YNPaBMNEHUETO C
npaxocMykaykara.

ABHMMA ME UznonsBawnTe camo 6aTtepun MN21 23 A12 V.

Bbp3BaHe Ha ynpaBreHUeTo C NpaxoCMyKa4ka
YBepeTe ce, 4e npaxocMmykaykata € CBbp3aHa KbM eflekTpuyeckata mpexa.
HaTtucHeTe rnaBHWs KoY Ha npaxocmykadkata. CBETNVMHHUST WHAMKATOP Ha
naHena Ha npaxocMykaukara Le ce BKMioun. HaTucHeTe eaHoBpemeHHO ByToHnTe

Ha npaxocmykaudkaTta. HaTucHeTe eguH ot 6yTOHVITe Ha naHena Ha ApbXKaTa,
CBeT/InHaTa Ha npaxoCcMykadkata e MurHe BeOHbX WU LWe Cce BbpPHEe KbM
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HemnpekbCHaTO CBeTeHe. YNpaBrieHWeTO e CABOEHO, MOXeTe fa akTusuparte
(pyHKUMMUTE Ha NpaxocMykaykaTa OT NaHena Ha ApbXxkaTa.
MpaxocmykaukaTa e rotoBa 3a pabota.

8. CBbp3BaHe KbM MpexaTa

I'Ipe,qm Aa CBbpXeTe ypeaa KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, Ce yBepeTe, 4e
3axpaHBaLLlOTO HanpeXxXeHne oTroeaps Ha CTOMHOCTTa, NocoveHa Ha TabenkaTa ¢
HOMUWHaNHUTE CTONHOCTMW.

3axpaHBa|.|.|aTa WHCTanauua TpﬂGBa na 6bvae HanpaBeHa B CbOTBETCTBME CbC
CblleCTBEHUTE WU3NCKBaAHUA 3a erieKTpu4ecku WHCTanauum n ga oTroBaps Ha
n3ncKBaHUATa 3a 6GesonacHocT npu yn0Tpeﬁa. I'IapameTpMTe 3a MUHUMaIHoOTO
cevyeHWe Ha 3axpaHBalnsa kaben n HoOMUHanHaTa CTOMHOCT Ha npegnasntena B
3aBMCMMOCT OT MOLLIHOCTTa Ha ypeaa ca AafeHu B Tabnvuata no-gony:

MWHMManHO HanpeyHo
MouHocT Ha MuHuManeH
cTponcTeoTo [W] cedenme Ha npeanasuten tun C [A]
y ’ nposogHuka [mm J? ’
<1400 1,0 16

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BLPLUM OT KBanuuUMpaH enekTpoTexHuk. KoraTto
n3nonsearte yabmkuTeNnHu kabenu, ysepeTte ce, 4e CeYEHMETO Ha NPoBOAHULMTE
He e no-marnko oT HeobxoaumoTo (BX. TabnuuaTa). PasnonoxeTe enekTpuyeckms
kaben Taka, Ye Ja HsMa OMacHOCT OT npepsisBaHe No BpeMe Ha paboTa. He
n3nonssanTe NOBpeAeHN yabIMKUTENHN kabenu.

MepuoaunyHo npoBepsiBaiiTe CbCTOSHMETO Ha 3axpaHBaluusi kaben. He abpnainte
3axpaHBaluus kaben.

9. UsnonseaHe Ha yCTPOMCTBOTO

MouncTBaHe Ha cyxu NOBBHPXHOCTU

M3knioveTe npaxocmykaykata oT enekTpudeckata mpexa. CaneTe ropHus kanak
n noctaBete HEPA ¢untbp BbpXy hunTbpHata KowHMua. 3aTBopeTe kanaka,
CBbpXKeTe Mapkyya W anymuHueBuUTe TpbOW, KaKTO € MOCOYEeHO B CTbMka 7.
MpukpeneTe WKpokaTa YeTka kbM kpast Ha TpbbaTa 3a npaxocMykayka. CebpxeTe
npaxocMyKaykaTta KbM efleKTpU4ecKoTO 3axpaHBaHe (MHAMKaTopHaTa naMnuyka Ha
naHena e ceeTHe). CTapTupaiite npaxocMmykaykarta c 6yToHa 3a BakyyMupaHe Ha
naHena unv Ha ApbXkarta Ha Tpbbata.

MpaxocmykaykaTa UMa ABe CTeneHu Ha 3acMyKBaHe, KOUTO MoraT Ja ce NPOMeHsT
ype3 HaTuckaHe Ha bGyToHa 3a 3acMmykBaHe. [paxocMykaykaTa 3anoysa paboTa B
PeXuM Ha MOLLHO 3acMykBaHe. [TOBTOPHOTO HaTuckaHe Ha ByToHa 3a 3acMykBaHe
LLie NPOMEHM cunaTa Ha 3acMyKBaHe Ha Mo-HWUCKa, a ApYro HaTUCKaHe LLie U3KIoYn
npaxocmMykadkara.

AKO KOHTeMHepbT 3a CbbupaHe Ha oOTnNaAabuM € MbheH, ABWraTensT Ha
npaxocmykaukata we 6bae 3HauMTenHo no-wymeH. B To3n  cnyvait
npaxocMmykaykata TpsibBa Aa ce W3KIYKM, [a Ce U3KIMYM OT eNleKTpU4ecKkoTo
3axpaHBaHe, Ja ce CBanu ropHUSIT Kanak U Aa ce OTCTpaHu nnsykara.

NouncTBaHe Ha MOKPU NOBBLPXHOCTH

M3knioveTe npaxocmykaykata oT enekTpudeckata mpexa. CaneTe ropHus kanak
1 noctaeeTe unTbP ¢ rbba BbPXY dUnTbpHaTa KowHMua (He nsnonssante HEPA
GuNTbp 3a MOKPO Mno4ucTBaHe). 3aTBopeTe Kanmaka, CBbpXeTe Mapkyya WU
anymuHveBnTe TpbOW, KaKTO € NOCoYeHo B CTbMKa 7. MNpukpeneTe WMpoKa YeTka
KbM kpasi Ha TpbbaTa 3a npaxocMmykauyka. CBbpxeTe npaxocMykaykara KbM
enekTpuyeckata Mpexa (MHAMKaToOpHaTa Namnuyka Ha naHena Luie CBeTHe).
CrapTupaiTe npaxocmykadkata, kaTo HaTucHeTe OyToHa Ha naHena wnu Ha
OpbXkaTta Ha TpbbaTa.

MpaxocmykaykaTa MMa ABe CTENeHu Ha 3aCMyKBaHe, KOUTO MoraT fja ce NMPOMEeHST
ype3 HaTuckaHe Ha BGyToHa 3a 3acMykBaHe. paxocMykaykaTa 3anoysa paboTa B
peXvM Ha CUMHO 3acMykBaHe. [TOBTOPHOTO HaTUckaHe Ha GyToHa Lie MPOMEeHU
cunata Ha 3acMykBaHe Ha MO-HWCKa, a ApYyro HaTuCkaHe Lie U3KIoYn
npaxocMykaykara.

Ako ByHKepbT 3a cbbupaHe e MbrieH, NONNaBbKbT BbB PUITbPHATA KOLWHULA Lie
ce 3agencTtBa W MpaxocMykadykaTa HsaMa fJa 3acMyyve Bopata. Torasa
npaxocmykaukata TpsibBa Aa ce M3KMOYM, Ja Ce U3KIIOYM OT erleKTpUYecKoTo
3axpaHBaHe, Ja ce CBanu TOpPHUSIT kanak U fJa ce u3nee cbbpaHata Bopa.
M3BageTe dunTbpHaTa reba ot ounTbpHaTa KoWHMLA, U3CTUCKaNTe BoaaTta u s
nocrasete obpaTHO Ha unTbpHaTa KowHWUa. MbOeHnsaT dpunTbp MoxXe ga ce
n3Mue noj Tevalla BoAa, Aa ce U3CYLUU U Aa ce U3MOon3Ba NOBTOPHO.

Pexum Ha npaHe

M3krtoueTe npaxocMykadkaTa oT enekTpuyeckaTa mpexa. CBanere ropHusi kanak
1 noctasete uUNTbpHa rbba BbPXYy punTbpHaTa KowHMUA. 3aTBOpeTe kanaka,
CBBbpXEeTe MapKyya v anymuHueBuTe Tpbbu, KakTo e NocoyeHo B pasaen 7.
HaneiiTe Boja B pesepBoapa 3a BOAa 3ae4HO C MOYMCTBALLMA npenapart
(npoBepeTe nponopuuuTe, B KOUTO TpsibBa Aa ce CbCTaBu cMecTa). M3knoveTe
pe3epBoapa 3a Boga. CBbpXeTE Mapkyya KbM pe3epBoapa, MbXHETE kpas Ha
Mapkyya B OTBOpa Ha nomnaTta Ha Kopryca Ha npaxocmykadkaTta. NpukpeneTe
YyeTka 3a MUeHe KbM kpasi Ha TpbbaTa Ha nMpaxocMykadkaTa (LuMpoka 3a rornemu
NOBBPXHOCTM, HaNp. KUIMMKW, MOKETU U T.H., TACHA 3a MO-Manku unu no-TpyaHo
[OCTBIMHU MOBBPXHOCTK, Hanp. TanuuepusTa Ha asTomobuna).

CBbpXeTe npaxocMmykadkaTa KbM efiekTpuyeckata Mpexa (MHAVMKaTopbT Ha
naHena e cBeTHe). CTapTupavite npaxocmykadkara, kaTto HaTucHeTe ByToHa 3a
MWeHe Ha naHena unu Ha Apbxkata Ha Tpbbata. MNpes3 cuctemaTa oT Mapkyuu e
6be nogageHa cMec OT BoAda v noumcTBaly npenapat. C HaTuckaHe Ha GyToHa 3a
n3cMykBaHe MpbcHaTa Bofa Lie ce abcopbupa B pesepBoapa 3a usmvBaHe. Cneg
NpUKNioYBaHe Ha MNpaHeTo W3KMYeTe npaxocMmykadkata C nomolTa Ha
NpeBKIOYBaTENs 3a 3axpaHBaHe. V3knioyeTe npaxocMmykaykaTta OT U3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHe, cBarneTe ropHus kanak, M3Bajete MpbCcHaTa BoAa OT pesepBoapa.
He w3nonseaiiTe geTepreHTM C BWCOKa CTeneH Ha pasneHBaHe. Pa3bbpkainte
nobpe aeTepreHTa ¢ BoAa, 3a Aa 6be cMecTa Bb3MOXHO Hal-xomoreHHa. Kbm
CcMecTa Moxe Aia ce o6aBu areHT NpoTUB pa3neHBaHe.

He BkntouBaiiTe npaxocmykaykaTa B pexum Ha MUEHe, ako pe3epBoapbT 3a MueLla
cMec e npa3eH. PaboTaTa Ha Cyxo MOXe [a foBefe [0 u3rapsiHe Ha nomnara.
M3npasHeTe ByHkepa 3a oTnaabuu BeAHara crnef akTMBMpaHe Ha nonnaBbka.
Cnep usnpasBaHe Ha pe3epBoapa ro noacylueTe, Npeay a ro M3rnonssarte OTHOBO.

Pexum Ha BeHTUNaTopa
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M3knioveTe npaxocmykadkaTa oT enekTpuyeckata mpexa. Nsknoyete Tpbbarta ot
npaxocMykaykaTta, CBbpXeTe s Mo OTBopa 3a OTBexaaHe Ha Bb3gyxa (oT
cTpaHaTa Ha pesepBoapa 3a Bofa). CBbpxeTe kbM 3axpaHBaHeTo. CTapTupainte
npaxocMyKaykaTa C rmaBHUs KoY 1 crief ToBa C HaTWCKaHe (Ha npaxocMykaykaTta
UM Ha OpbXKaTa) Ha pexuma Ha 3acMykBaHe. HacoyeTe manyckaTenHus oTBop
KbM MOBBbPXHOCTTA, KoATO TpsibBa Aa 6bAe nouncteHa. B To3m pexum moxeTe aa
oTCTpaHsBaTe nncTa, hvH npax v ap.

Mpy TO3N pexum usnons3sanTe NUYHWM NPeanasHU CpeacTBa: 3aliMTHa Macka u
ouuna.

He e pa3pelueHo aa HacouBaTe Bb3ayLUHaTa CTPYys KbM XOpa U KUBOTHMU.

He HacouyBaliTe Bb3AYLIHWS MOTOK KbM U3TOYHULLM HA OTKPUT MIiaMbK.

Csarnerte ropHus kanak v noctasete HEPA cuntbp Bbpxy punTbpHaTa KOLHMLA.
3aTBOpeTE Kanaka, CBbpXKeTe Mapkyya v anymMMHMeBUTE TPbOM, KakTo € MOCOYEHO
B cTbnKa 7. [pukpeneTe LnpokaTa YeTka KbM Kpasi Ha TpbbaTa 3a npaxocMykauka.
CBbpkeTe npaxocMykaykata KbM enekTpuyeckata Mpexa (MHAMKaTopHaTa
namnuyka Ha naHena we ceeTHe). CTapTupaiTe npaxocMykaykarta, kaTo
HaTucHeTe ByTOHa Ha NaHena unu Ha ApbXkaTta Ha TpbbaTta.

10.Tekywa noaapbKKa
ABHMMAHME VlsB'prue're cnegHaTta onepauus Npu U3KNKYeH wencen

OT eJieKTpu4iyecKaTa Mpexa.
MouuncTBaHe Ha pe3epBoapa

YecTo oTCTpaHsiBanTe 3aMbpcsiBaHUsATa OT pe3epBoapa, 3a Aa n3berHete nospeaa
Ha npaxocMmykaykata. 3a [a MounCTUTE BBTPELUHOCTTA Ha MpaxocMykaukara,
M3xBbpreTe cbbpaHata B pesepeoapa MpbCOTUS UMK 51 U3CUMNeTe B pesepeoapa
3a oTnagbLUyM UK B kaHanusaumsiTa. MNpoBepeTe fanu pe3epBoapbT He € MOKbP,
ako e Taka - noacyweTe ro Aob6pe. MouncTBaHETO W MOACYLUABAHETO Ha
pesepBoapa e 0cobeHO BaXHO, Tbi KaTo HakTepunTe U nneceHuTe MoraT Jda ce
pa3BuAT 6bP30 NopaaW HanMuMeTo Ha Brara v TonnuHa.

MounctBaHe Ha ounTbpa HEPA

HEPA ¢unTbpbT MOXe Aa ce MOYMCTU CbC CTPYS CrbCTEH Bb3AyX (Hanpumep c
KOMMPEecop) Unu Ja ce usnnakHe noj Tevalla Boda M Ja ce 0CTaBW Aa M3CbXHe.
He n3nonseante Mokbp puNTbP B NpaxocmykaykaTta.

MouncrtBaHe Ha rb6eHust PUNTLP

duntbpHaTa reba MoXe Aa ce uaMue nof Tedalla Boga, 4a Ce U3CyLM n aa ce
13r0n3Ba NoBTOPHO.

CbXxpaHeHue Ha NpaxocMyKa4ykaTa

CbxpaHsiBaiTe nouncreHaTa n 4oOpe NoACyLLeHa NpaxocMykayka B opUrmHanHaTa
" KYTUs1, HA CyX0 MSICTO, HEJOCTBIMHO 3a Aelia U BbHLUHK Nuua.

11.Pe3epBHU YacTu u akcecoapu

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM 4acTuM M akcecoapu ce cebpxeTe ¢ Dedra Exim
Service. [JaHHUTE 3a KOHTaKT MOXeTe fAa HamepuTe Ha cTpaHuua 1 ot
PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbyBaTte pe3epBHU YacTu, NocoYeTe HoMepa Ha napTuaarta ot TabenkaTta
1 HOMepa Ha 4acTTa OT MOHTaXHUSI YepTeEX.

Mo BpeMe Ha rapaHLUMOHHUS NepUos PEMOHTUTE Ce U3BBLPLLBAT B CbOTBETCTBUE C
yCnoBusiTa, MOCOYEHW B rapaHuMoHHaTa kapTta. Mons, npepaiite aedekTHUS
NPOAYKT 3@ PEMOHT Ha MSICTOTO Ha NoKynkaTa (MpoAaBaybT e ANbXeH Aa npueme
nedeKkTHUA NpoaykT), uanpaTeTe ro B LeHTpanHusa cepeud Ha Dedra Exim unu B
CEepBU3HUS LLEHTBP, KOWTO € Hai-6nr3o A0 BalleTo MECTOXWBEEHE (agpecute Ha
CepBU3HUTE LIeHTPOBE MOXeTe Ja Hamepute Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxete
nonbnHeHaTa rapaHuuMoHHa kapta. Cref u3TM4aHe Ha rapaHUMOHHWS CPOK
PEMOHTUTE Ce U3BBPLLBAT OT LieHTpanHus cepsus. ManparteTte gedekTHUS NpoayKT
[10 CEPBU3HUS LIEHTBbP (TPaHCMOPTHUTE pasxoau ce 3annalar ot notpeburtens).

12.CamocToATEeNHO OTCTpaHABaHe Ha Hen3npaBHOCTU

ABHMMA ME UsBbplueTe cnegHaTa onepauus Npuy U3KIOYeH wwencen
OT eneKkTpUyeckaTa Mpexa.

Mpo6nem MpuynHa PelwweHune

BaxpaHBawmsaT kaben e|BkapaiTe Lencena no-HaBbTpe

HENPaBUMHO CBbP3aH Wnu|(B KOHTaKTa, nposepeTe
nospegeH 3axpaHBalms kaben
MpoBepeTe HanpexeHUeTo B

B koHTakTa Hma MpeXoBo

TPOWUCTBOTO  H rHe3aoTo, nposepeTe
YCTPOWCTBOTO  He HanpexeHue A posep
ce BKIoYBa npeanasutens

HedexreH o
[la ce peMoHTMpa ycTPONCTBOTO
npeBknoyBaTen
MbneH OyHkep 3a
M3npassaHe Ha pe3epBoapa
oTnagbLmn
MpoBepete panu uNTLPBLT €
ot asuratens|fluncealy unuM noBpeAeH [MOHTMPaH B KOWHMUATa 3a
n3nusa npax dUnTHP dunTpu. AKO € MoBpeaeH,
3aMeHeTe punTbpa C HoB.
MposepeTe Aro3aTa 1 Mapkyya 3a
3anylweH Mapkyd wnu poBepeTe pKy
HamaneHa f03a 3anyLiBaHe, oTcTpaHeTe
) npuyMHaTa 3a 3anyLBaHeTo.
NPOV3BOAUTENTHOCT
MpoBepeTe " noyucrete
3anyweH punTbp
duntbpa

HatucHeTe ByTOHa 3a pexum Ha

PexumbT Ha npaHe He e
MUeHe Ha npaxocMykadkata unum

BKIMIOYEH
Ha JpbXKaTa.
HonbnHeTe TEYHoCTTa B
Hama TevHocT
Be3 npbckaHe Ha pesepBoapa

MueLLaTa cMec MpoBepeTe fanu 3acMyKkBaHETO
€ Nnof HWBOTO Ha TeYyHocTTa B
pesepBoapa. [poBepeTe pnanwu
MapKy4bT He e

nperbHaT/3aBbp3aH.

KabenbT e HenpasuriHo
nocraseH




OT wu3xoma 3a
nogasaHe Ha|MoumncTBaLlaTa TeYHOCT e
TEYHOCT ce|TBbpAe NeHecTa

V3XBBPNS NsiHa.

CmeHeTe noyucTeams
npenapat  UnuM  M3nonssante
pasneHBaLy npenapat

V3non3saHa 6atepus CwmeHeTe Gatepusita
YnpasneHneTo Ha CebpxeTe npasuIiHO
OpbXkaTta He YCTPOWCTBOTO 3a ynpaBrieHue ¢

Bes caBosiBaHe

pabotu npaxocMykadkarta (Bx. pasgen 7

oT p'bKOBO,ElCTBOTO)

13.CbAabpxKaHMe Ha nakeTa

1) Mpaxocmykauka; 2) ByHkep 3a Muella cmec; 3) MbBkaB Mapkyy; 4) AnymMUHneBun
yabmkutenu -2 6pos; 5) HEPA cdountbp; 6) duntbp ¢ rb6a; 7) Aio3a 3a nouncrsaHe
Ha ronemu nrowy; 8) Lupoka YeTka 3a npaxocMykadka; 9) Yetka 3a npouenu; 10)
TscHa Ato3a 3a NpaHe Ha Tanuuepus

14.MHcbopmauma 3a  noTpebuTenute  OTHOCHO
M3XBbPNAHETO Ha EerleKTPUYEeCKO U eNeKTPOHHO
ob6opyaBaHe (MPUIOXKUMO 3a AOMaKMHCTBATa)

CumBonbT, n3obpaseH BbpXy MPOAYKTUTE WM Mpuapyxasaliata rm
[OKyMEHTaLus:, yka3ea, 4ye AeeKTHOTO eneKkTpUYecko Unu enekTpoHHO
obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce W3XBbPIS 3aedHO C GUTOBUTE OTMAABbLM.
MpaBunHOTO Helwo, koeTo TpsibBa fda HanpasBuTe, ako TpsibBa Aa
V3XBBPMUTE, U3NON3BaTe MOBTOPHO WM BBL3CTAHOBUTE KOMMOHEHTW, € Aa
3aHeceTe B CreuuanuavMpaH NyHKT 3a cbbupaHe, kbAeTo We 6baaTt npuetu
6e3nnaTHo. NHdopmauumsa 3a MeCTONONoOXeHNeTO Ha NyHKTOBEeTe 3a CbbupaHe Ha
n3nsasno ot ynotpeba obopyasaHe ce NpefocTaBsi OT MECTHUTE BRAacTH, Hanp. Ha
TexHuTe yebcaiToBe .

Ypes npaBMIHOTO M3XBBPIIsiHE HA ypeda moraT Aa ce 3anassT LieHHU pecypcu n
[a ce n3berHat oTpuuaTenHy Bb3AEVWCTBUSA BbPXY 3[4paBeTO M OKOMHaTa cpeaa,
KOWTO MoraT Aa 6baaT 3acTpalleHn OT HermoAXoAsLLO TPeTMpaHe Ha oTnagbLuTe.
HenpaBuvnHOTO u3XBbprsHE Ha OTNaAbLUM MNOANEXM Ha CaHKUMKU CbracHo
CbOTBETHUTE MECTHU pa3nopeadu.

MNotpebutenu B cTpann ot EC: Ako TpsbBa Aa M3XBBLPIMTE EMNeKTPUYecKo unu
enekTpoHHO obopyaBaHe, MONs, CBbPXKeTe ce C Hanl-bnunskua NyHKT 3a npoaax6ba
WNK C BaLLIMSA JOCTaBYMK, KOWTO LLie BU NpeAocTaBu AOMbIIHATENHA HopMaLms.

M3xBbpnsHe Ha oTnagbuu B CTpaHU u3BbH EBponelickns cblo3: To3n cumBon ce
OoTHacsl camo 3a cTpaHuTe oT EBponeickus cbio3. Ako TpsibBa Aa U3XBBbPUTE TO3N
NPOAYKT, MOMSA, CBbPXETe Ce C MECTHUTE BMACTV UMK C TbproeeLia 3a NpaBUMHUS
MeTo[ Ha U3XBBPIsHE.
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BN 3wmicT

doTorpacpii Ta MantoHK1
CneujianbHi 3axoan 6e3neku

Onuvc npuctporo

Mpr3HayeHHsa NpucTporo
OBMeXEHHSI BUKOPUCTaHHS
TexHiyHi paHi

MiprotoBka o po6oTn
MigkntoYeHHs 0o Mmepexi
BrkopucTaHHs NpUCTpOio

10. MNoTo4He obcnyroByBaHHS

11. 3anacHi YaCcTuHK Ta akcecyapwu
12. JedekTn BuNpasneHi camocTiiHo
13. KomnnekTauis o6nagHaHHsA
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[eknapauito BiANOBIiAHOCTi MOXHa 3HanTW Ha caiTi Dedra-Exim Sp. z 0.0. 3aranbHi
ymoBM Ge3nekn gogarTbCs A0 IHCTPYKUIT y BUMNsSAi okpemMoi 6powypu. 3aranbHi

ymMoBw 6e3nekn foaatoTbes A0 IHCTPYKLUIT y BUrnsdi okpemoi 6poLypu.
0 CprHKO Nig yac po6oTu 3 NpunNagom 3aBXAU PEKOMEHAYETbCA
AOTPUMYBATUCA 3aranbHUX MNpaBUN TexHikM 6Gesnekw,

Wo6 YHUKHYTU NOXeXi, ypaKeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM a6o MeXaHiuHuX
TpaBm.

Mepen nouyatkom po6GOTM 3 NPUCTPOEM YBaXKHO MNpoYUTanWTe IHCTPYKUilo 3
ekcnnyatauji. [JoTpumyhTecb iHCTPYKLUii 3 ekcnnyaTauii Ta 3aranbHWX npasun
TexHikn 6e3nekn. CyBope AOTPUMMaHHSA BKa3iBOK i pekomeHAauii, BUKNadeHux B
iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii, NPoAOBXUTE TEPMIH cny6u Balloro npunagy.

A\ Crpyhro

Akwo BM nepepaeTe MpWCTPIl iHWIN ocobi, 6yab nacka, nepepanTe i Takox
iHCTpyKLUito 3 ekcnnyaTauii Ta 3araneHi npaeBuna TexHikn 6esnekn. Komnaris Dedra
Exim He Hece BignoBiAanbHOCTI 3a HeLacHi BUNaaku, CpUYMHEHi HeAOTPUMaHHAM
IHCTPYKUIN 3 TexHikn 6e3neku. YBaXKHO NpoymTaiiTe BCi 3arasnbHi NpaBmna TeXHiku
6e3neku Ta iHCTPyKUIto 3 ekcnnyaTauii. HedoTpyMaHHs nonepemxeHb Ta iHCTPYKLiN
MOXe NPU3BECTU [0 YPaXKEHHS eNIeKTPUYHUM CTPYMOM, Moxexi Ta/abo ceprnosHux
TpaBMm. 36epiraiTe BCi IHCTPYKLUii, 3aranbHi ymoBuM Ge3neku ekcnnyaTauii Ta
[eknapawiio npo BigNoBiAHICTb ANs NOAANbLLOr0 BUKOPUCTAHHS.

2. KoHkpeTHi 3axoamu 6e3neku

Lium obnapgHaHHAM MOXYTb KOpUCTyBaTucs AiTM Bikom Bif 8 pokiB, a Takox
ntoau 3 o6MexeHMMMU PisMYHUMU Ta PO3YMOBUMMU 3AiGHOCTAMM, AIKi He MalOTb
[ocBiAy Ta He 3HaloMi 3 obGnagHaHHAM, fIKWO BOHW nepeGyBatoTb nif
Harnsgom ab6o NpoOiHCTPYKTOBaHi WoAo 6e3ne4yHoro BUKOPUCTAHHA
obnagHaHHsA Ta po3yMiloTb NOB'A3aHi 3 LM pU3UKK. [liTn He NOBUHHI rpaTn 3
obnapgHaHHAM. [iTn 6e3 Harnsay He NOBUHHI BMKOHYBaTU 4ulieHHs a6o
TexHi4He o6cnyroByBaHHA o6nagHaHHA.

MonepenxeHHs wono p060TM nunococa:

MNip yac po6oTn HeoGXigHO AOTPMMYBaATUCH IHCTPYKLIN,
BUKNaAeHUX y 3aranbH1X NpaBumnax TeXHikn 6e3neku.

e Tlig yac obcnyroByBaHHS! MPUCTPOLD AOTPUMYMTECH 3anoBiKHUX 3aX0OAiB.

e [epen uuweHHsm abo 306epiraHHAM npunagy BUMKHITb MOTO 3 PO3ETKM.
MigkntoyaiTe NUNOCOC A0 ENEKTPOMEPEXi TiNbKM Ha Yac Moro poGoTw.

e [lig yac poboTM NUnococa HamaranTecst He MOLLUKOAMTU LUHYP XWUBIEHHS, He
HabKmKaWTe Ha HbOro, He 34aBMfWTE NOro, He CMUKaWTe 3a HbOro, He
nepepisanTe oro ToLLo.

e YCi KOMNOHEHTN Ge3neku MOBUHHI GyTWM B MOBHOMY po6GoyoMy cCTaHi. AKWwo
BOHW MOLLKOAXKEHI, iX HEOBXiAHO HeranHo BiApEeMOHTYBaTK abo 3aMiHUTK.

e He BukopuctoByiTe npunag, sKLWO LUHYP XUBNEHHs1 ab0 BUMKa MOLIKOMKEHI.
Akwo WHYp XuBNeHHs abo BMMKa MOLIKOKEHi, BiAHECiTb npunag Ao
CEepBICHOTO LIEHTPY A5 3aMiHW WHYypa abo BUIKK Ha HOBI.

e He TarHiTb 3a kabenb, BUiMaoym BUIIKY 3 PO3ETKM.

. He 3anvwaire nigrotoBneHui nunococ 6e3 Harnsay.

e He paBaiTe npucTpiii OiTAM SK irpaLuky.

e 3bepiranTe npucTpiii Nnogani Big Axepen Tenna (Hanpuknag, LeHTpanbHoOro
onarneHHsi, NUTY ToLO), Wo6 YHUKHYTU Aedopmalii NnacTMKOBUX AeTanen.

e [lig yac BUKOPWUCTaHHS MPUCTPOIO He nepekpuBaiiTe noBiTpo3abipHuk. B
iHWOMY BMNAAKy NOTMMHAHHA MUY 3MEHLUMTLCSH, | iICHYE PU3MK CManeHHs
ABUryHa.

e He moxHa BCMOKTyBaTu Hegonanku, Wo ThiloTb, iHAKLWe NPUCTPIn Moxe 6yTn
MOLUKOKEHUI.

e [lig Yac BMKOpPUCTaHHS NUMOCOCa 3BepTanTe yBary Ha XMyTu Bornoccs abo
iHWe cMiTTH, Wob BOHM He 3abvBanu noBiTpo3abipHWK (y TOMy uuchi
BCMOKTYBanbHWI wnanr). Lle Moxe npu3BecT [0 MOLWKOMKEHHS ABUryHa
npunagy.

e [lig yac BuKOpUCTaHHSA (DYHKUii NpodyBKW MOTIK NOBITPA HE MOBUHEH OyTw
CNpAMOBaHWIN Ha [)Kepeno BiAKPUTOro nonym's.

e [lpunag He npu3HaveHu ans NnpubupaHHsa HebGesneyHoro nuny.

e [lo po3eTku, po3TalloBaHO| Ha KpULLLI MMNococa, MOXHa MigKnioYnT npunag
3 MakcumanbHol noTyxHicTio 2 000 BT. MigkntoveHHs npunagiB 3 GinbLioio
NOTYXHICTIO MOXeE NPU3BECTW 0 HECNPAaBHOCTI Nurococa.

e PoboTta 3 NUIOCOCOM CYNPOBOMKYETLCH HAKOMUYEHHSIM eNeKTPOCTaTUYHOTo

3apsgy, SKUA  NpUM KOHTaKTi 3 KOPUCTYBAyeM MOXe MpuU3BECTU [0
enekTpoctatmuHoro pospsgy. Lle npupogHe sBuwe. BukopuctoByiTe
BigMoBigHi  3acobu  iHOMBIQyanbHOro  3axucTy  (@aHTMENeKTPOCTaTWUYHI

PYKaBUYKN, aHTUENEKTpoCTaTu4He B3yTTH).

3. Onuc npuctporo

Puc. A: 1) ®yHkuis nunococa, 2) ®yHkuia Bonororo npubupaHHs, 3) BepxHs
Kpuwka, 4) Hacagka ans Buxody Boaw, 5) 3'eaHaHHA MWMIIOCOCHOrO LunaHra, 6)
3acyBka, 7) KoHTeliHep ans 6pyay, 8) OcHoBa, 9) Mani koniwarka, 10) Bumukauy,
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11) Pyyka ansa TpaHcnoptyBaHHs, 12) Buxia ansa nositps, 13) LHyp xuBnexHs, 14)
Hacapgka gns Bxoagy Boau, 15) bak ans Boau 3 muouum 3acobom, 16) Benwki
KoniwaTka

4. MpusHaveHHs NPUCTPOIO

Mwutounii nunococ mopeni DED6605 npusHaveHuin ans cyxoro abo BOMororo
npubrpaHHs | O3BONSE YNCTUTU TBEPAI NOBEPXHI (TepakoTa, naHeni, nignoraiT.4a.)
i ekcTpakuUiiHe MUTTA M'SIKUX MOBEPXOHb, TaKMX SIK KUIUMU, KUNUMWU, aBTOMOGiNbHa
o66uBka i T.4. EkCTpakuinHuii meToa nepeabayae posnuneHHst Boau nig TUCKOM 3
MUIOYMM  3acoBOM | MUTTEBE WNOTO BWIYYeHHsI (eKCTpakuilo) 3a [OMoMOrow
cneujianbHOi Hacagku.

[lonyckaeTbCsi BMKOPUCTaHHS MNPUCTPOD B  PEMOHTHO-6yaiBenbHUMX poboTax,
PEMOHTHUX MaWCTEPHSIX, amaTopCbkux poGoTax, Npu [OTPUMAaHHI yMOB
BUKOPUCTAHHA | 4ONYCTUMMX YMOB NpaLli, BUKNaAeHNX B iHCTPYKUIiT 3 ekcnnyaTtaduii.

5. OBMeXeHHs Wo[0 BUKOPUCTAHHA

Mpunag Moxe BWMKOPUCTOBYBATUCS TiNnbku BignosigHo A0 "[lo3BoneHux ymoB
ekcnnyatauii', HaBegeHUX Hwx4Ye. HecaHKUIOHOBaHi 3MiHM MexaHivyHoi Ta
EerneKTPUYHOT  KOHCTPYKUii, Oyab-aki mogudikauii, onepauii 3 TexHi4yHOro
obcnyroByBaHHs, He onucaHi B iHCTPYKUii 3 ekcrnnyaTauii, BBaXxaTUMyTbCs
HEe3aKOHHMMM | NpU3BeayTb A0 HeranHoi BTpaTu rapaHTiiHUX Npas.

He BUMKOpWCTOBYWTE ANS OYMLLEHHS WWKIANMBI Ta HebesneuHi peyoBuHU, rapsyy
3ony abo Byrinns, TOKCWYHIi PEYOBUHW, INErko3aMMUCTi PEYOBMHWM Ta  iHLWi
Hebe3neyHi maTtepianu, He BUKOPUCTOBYWTE NOBNKU3Y NerkosanmMmcTux piamH abo
napie i neTIYMX pPEYOBWH, LIO YTBOPKWTbL BUOYXOHebe3neuHy cymiw 3
aTMOCepHMM NOBITPSAM.

[donycTumi ymoBu ekcnnyaTauii
Be3nepepBHa ekcnnyaTauis S1
BukopucTaHHs B NpUMILLEHHI.

6. TexHiYHi XapaKTepuUCTUKMN

Mogenb DED6605
EnektpoauryH oaHodasHui
Hanpyra mepexi, 4yactota mepexi 230 B, ~50 'y
HomiHanbHa NOTYXHiCTb ABUIYHA 1200 W

EMHicTb 6aka 201
Knac 3axucty 1l

MakcmumanbHuii Bakyym 17 Na
CTyniHb 3axuCTy BiA NpsIMOro JoCcTyny IPX4
Meca 13,8 kr

7. NMigroToBKka o po6oTu

A\ CpyHro

Po36nokyiTe 3acyBKy i 3HIMITb BEPXHIO KPULLIKY Nnococa. BUiMiTh yci KOMNOHeHTH
3i 3GipHoro GyHkepa, nepesipTe, UM He 3arybunucs sikicb Aetani (ave. posain 13.
BwmicT ynakoBku). BctaHoBiTe HEPA-(hinbTp Ha inbTpyBanbHMiA KOLLKK | 3aKpuinTe
BEPXHIO KPULLIKY.

BcraBTe kiHeub Tpybu nunococa y BUXiOHWIA OTBIp, MOBEPHITb 3@ FOAWHHUKOBOIO
cTpinkoto, Wwob 3adikcyBaTn. BeTaBTe 3'edHyBadv Ans nogadi Boau B natpyGok
Hacoca, 3aKpuinTe KOHTelHep Kpuikotw. BcTaBTe antomiHieBy TpybKy B KiHelb
TpyGKW, NiOKNIOYITL LUNAaHr nodavi Boauw. BetasTe BignosiaHy Hacagky (Hacagky ans
Cyxoro npubupaHHs, LLMPOKY HacafKy Ans npaHHsA abo By3bKy HacaaKy Ans NpaHHs
066UBKM) Ha KiHeLlb antoMiHiEBOT TPYOKM.

Bci onepauii cnin BukoHyBaTW, BUTArHYBLUW BUIKY 3
po3eTku.

06maBi MuMHI opcyHkU NOTPeOyrTb MIAKMNIOYEHHA LWMaHra Ana nopadi
BOAM.

KepyBaHHsi nunococom

Ha kpuvwui nunococa Bu 3HanaeTe:

- BUMVKa4 nunococa

- KHOMKa BaKyymy

- KHOMKa NpaHHs

Lli kHonkn [03BOMSATL 3AIMCHIOBATM CyXe MUIOCOCYBaHHS, Borore npubupaHHs,
eKCTpakuiiHe MUTTSA.

BukopucTaHHsI KHOMOK Ha pyuLi

[na nopaTkoBOi 3py4YHOCTI ANSt YBIMKHEHHS Ta KepyBaHHS MUIIOCOCOM MOXHa
BVKOPVCTOBYBATU KHOMKM KepyBaHHS1, PO3TaLLOBaHi Ha naHeni Ha Tpybui nunococa.
CnouaTky BigkpuiTe Biacik Ans 6aTaperiok i BcTaBTe B rHizgo batapeiky 23 A 12 B
(MN21), poTpumytoumcb nonsipHocTi. 3akpuiTe Kpuwky GaTaperHoro BiAcCiKy Ta

3'egHanTe BNok KepyBaHHS 3 MNIOCOCOM.
A CprHKO BukopucTtoBymTe Tinbku 6aTapei MN21 23 A 12 B.
nony4yeHHA nynbTa KepyBaHHA 3 NUITOCOCOM

[NepekoHanTecs, WO MWNOCOC MIAKMIYEHUA [0 enekTpomepexi. HatucHitTe
rofNoBHWIA BMMUKA4 Ha nunococi. Ha naHeni nunococa 3aropuTbCs iHAMKaTOP.
OpHOYaCcHO HaTUCHITL KHOMKM Ha nunococi. HaTUCHITE 0aHY 3 KHOMOK Ha naHeni
PYYKM, iHOMKaTOp Ha nunococi 6nMmHe oauMH pas i NOBEpPHETbLCSt A0 MOCTINHOrO
CBITIHHSA. KepyBaHHA cnapeHe, BU MOXeTe akTuByBaTu pyHKLUii nunococa 3 naHeni
ynpaBniHHs.

Munococ rotosuit 4o po6oTu.

8. lMigknoYyeHHA Ao Mepexi

Mepen nigknioYeHHaAM Npunagy [0 enekTpoMepexi NepekoHanTecs, Wo Hanpyra
XXVBMNEHHS BiANOBiAae 3HAa4YeHH!0, 3a3HaYeHOMY Ha TabnuyLi 3 TEXHIYHUMU AaHUMK.
MigknioyeHHs 4o enekTpoMepexi NOBUHHO ByTn BUKOHaHO BiAMNOBIAHO 4O OCHOBHMX
BMMOT 40 €NeKTPOYyCTaHOBOK i BiAMoBiAaT BUMOram 6e3neku npy BUKOPUCTaHHI.



MapameTpu MiHiManbHOro nepepisy kabento XUBNEHHs1 Ta HOMIHaNbHOTO 3HaYeHHS
3anobiXkHWKa 3anexHo Bid NOTYXXHOCTI Npunagy HaBefeHi B Tabnuui HuKYe:

[MoTyXHiCTb NpMCTpoto MiHimanbHu nepepis MinimanbHu
[BT]. npoBsigHvKa [Mm J? 3anobixHuk Tuny C [A].

<1400 1,0 16

YcTaHOBKY MOBWHEH BUKOHYBaTW KBanidikoBaHWW enekTpuk. BukopucToByoumn
noaoBXyBaui, NepekoHanTecs, Lo nepepis Xun kabento He MeHLWWI 3a HeoBXiaHWIA
(amB. Tabnuuto). MNpoknagiTb enekTpUYHWA kabenb TakuM YMHOM, LLOG BUKIIOYNTH
pu3MK 1oro nepepizaHHA nig 4Yac po6oTn. He BMKOPUCTOBYWMTE MOLUKOAXKEHI
noaoBXyBaui.

lMepiognyHO NepesipsinTe CTaH LUHYpa XUBNEHHSA. He TArHITb 3a LWHYP XUBNEHHS.

9. BMKOPUCTaHHS NPUCTPOLO
OuMLLEHHA CYXUX NOBEPXOHb

Big'egHaiiTe nunococ Bia enekTpomepexi. 3HiMiTb BEPXHIO KPULLKY Ta BCTAHOBITb
HEPA-dinbTp Ha KowuWK Ans GinbTpiB. 3akpuiTe KpuWLLKy, 3'eqHaiiTe wnaHr i
antoMiHieBi Tpyoku, sik 3a3HayeHo B Kpoui 7. [MpukpiniTe WMPOKY LWiTKYy A0 KiHUSA
Tpybkm ans nunococa. [MigknioviTe NWUMOcoc [0 eneKkTpomepexi (3aropuTbecst
iHOukaTop Ha naHeni). YBIMKHITb MMNOCOC, HATUCHYBLLM KHOMKY BakyyMy Ha naHeni
abo Ha py4ui Tpy6Ku.

Munococ mMae ABi NOTY>XHOCTi BCMOKTYBaHHS, SiKi MOXHa 3MiHIOBaTW, HaTUCKaun
KHOMKY BCMOKTYBaHHSl. [lunococ mnounHae poBoTy B pexumi MOTYXHOro
BCMOKTYBaHHS. [OBTOpHE HATWCKaHHSA KHOMKU BCMOKTYBAHHS 3MiHIOE MOTYXHICTb
BCMOKTYBaHHS Ha MEHLLY, Llie OfHe HaTUCKaHHA BUMMKAE MUMOCOC.

Akwo KoHTeWiHep AnsA 36opy CMITTS NepenoBHEHW, ABWIyH nunococa 6yne
npautoBaTi NOMITHO ronocHilwe. icns uboro cnia BUMKHYTU NUNOCOC, BiA'eaHATH
110ro Bif eneKkTpoMepeXxi, 3HATU BEPXHIO KPULLIKY | BUOAANUTU CMITTS

Mpu6upaHHA BONOrMx noBepXoHb

Bin'epHaiiTe nunococ Big enekTpomepexi. 3HIMITb BEPXHIO KPULLKY i Moknagite
rybuactuit inbTp Ha Kowwuk Ans dinbTpauii (He BukopuctoByiiTe HEPA-dinbTp
Ana Borororo npubupaHHs). 3akpuiiTe KpULLKY, 3'€4HanTe LMaHr i anioMiHiesi
TPY6KM, sIK 3a3HaYeHo B kpoui 7. MpuKpiniTh WMPOKY LUiTKY Ha KiHeUb Tpy6ku ans
nunococa. [MigknoYiTe NMNOCOC A0 enekTpoMepexi (3aropuTbCs iHAMKATOP Ha
naHeni). 3anycTiTb NMIOCOC, HATUCHYBLUW KHOMKY Ha naHeni abo Ha pyuui Tpyoku.
lMunococ mae ABi NOTY>XXHOCTI BCMOKTYBaHHS, SiKi MOXHa 3MiHIOBaTW, HaTUCKaO4m
KHOMKY ~BCMOKTYBaHHs. [lunococ mnoynmHae po6oTy B pexumi  CUIbHOrO
BCMOKTYBaHHSI. [TOBTOPHE HATUCKaHHS KHOMKW 3MiHIOE MOTYXXHICTb BCMOKTYBaHHS
Ha MeHLUY, Lie OfHe HaTUCKaHHS BUMUKAE MUMococ.

AKWwo KoHTelHep ANns 36opy BOAM NepenoBHEHMWI, NONNaBoK y (inbTpyBanbHOMY
KOLUVKY CrpaLbOBYeE, i MMNIOCOC HEe BCMOKTYe BOAY. TOAI MUMOCOC Chif BUMKHYTH,
Bid'eaHaTU Bif eNEKTPOMepeXxi, 3HATU BEPXHIO KPWLLKY i BUNUTK 3iGpaHy Boay.
BuiimiTh rybuactuin dinbTp 3 dinbTpyBanbHOi KOP3nHK, BiAKMITL BOAY i Noknaaite
oro Hasapg Ha inbTpyBasnbHy kop3uHy. My6yacTuii inbTp MoxHa NPOMUTU N
NPOTOYHOIO BOJOI0, BUCYLLMTM | BUKOPUCTOBYBATU NOBTOPHO.

Pexum npaHHA

Bin'epHaTe nunococ Big enekTpomepexi. 3HIMITb BEPXHIO KPULLKY i Moknagite
rybyactuii pinbTp Ha iNbTPyBanbHWIN KOLMK. 3akpuinTe KpULIKY, nig'enHanTe
LUNaHr i antoMmiHieBi TPYOKW, Ik 3a3Ha4Y€HO B MYHKT 7.

Hanwiite Boay B pesepByap Ans BOAW pa3oMm 3 MUOYMM 3acobom (nepesipTte
nponopuii, B AkMX NoBuHHa 6yTn cymiw). BumkHiTe 6ak Ana soaw. Migknovitb
WnaHr Ao pesepByapa, BCTaBTe KiHelb LWNaHra B OTBip Hacoca Ha Kopnyci
nunococa. MpukpiniTb MUYy LWiTKY A0 KiHUA TpyOku nunococa (LWMPOKY Anst
BEeJIMKUX NOBEPXOHb, HANPUKNag, KUNUMIB, KUIIMMIB TOLLIO, BY3bKY AN MeHLIMX abo
MEHLU AOCTYMHUX NMOBEPXOHb, HaNpuknag, 066vBkM aBToMO6ins).

MigknioyiTe NMNococ A0 enekTpomepexi (3aropuTbCst iHAMKATOP Ha naHeni).
3anycTiTb NUNOCOC, HATUCHYBLUM KHOMKY MUTTSI HA NaHeni abo Ha pyyui TpyGKu.
Cymiw Boau Ta Mutoyoro 3acoby 6yae nogaBaTucs Yyepes cuctemy wnaHris. Mpu
HaTUCKaHHI KHOMKK BakyymyBaHHsi 6pyaHa Boaa 6yne BCMOKTyBaTUCS B pe3epByap
Ana muTTs. MNicns 3aBepLUeHHS MUTTS BUMKHITE NNOCOC 3a JOMOMOTOI0 BUMMKaya
XMBMeHHs1. Big'egHanTe nunococ Bia Axepena XUBMEHHS!, 3HIMITb BEPXHIO KPULLIKY,
BuAanite 6pyaHy Boady 3 pesepByapa.

He BukopucTOBYy#TE MUIOYi 3aCOOM 3 BUCOKMM PiBHEM NiHOYTBOPEHHS. PeTenbHo
3MiLLanTe Muouuii 3aci6 3 Bogoto, Wwob cymiw 6yna makcumansHo ogHopigHoto. [lo
CyMiLLi MOXHa foAaTy NIHOracHUK.

He BMuKaliTe NUNococ y pexumi MUTTS, AKLLO Bak ANs MUKOYOT CYMiLLi MOPOXHIN.
Po6oTa Bcyxy Moxe Npu3BecTv 40 NeperopaHHs Hacoca.

OnopoxHtonTe OyHkep ANS BiOXOAIB oApa3y Micnsi CnpaubOBYBaHHS Momnnaska.
Micnsi cnopoxHeHHst ByHkepa NPOCYLLiTh WOro nepes HacTYMHUM BUKOPUCTAHHSIM.

Pexum BeHTURNATOpaA

Bin'epHnaiiTe nunococ Bia enektpomepexi. Big'egnante Tpyby BiA nunococa,
nig'egHawviTe i nig OTBOPOM Ans BMxoAdy MOBiTps (3 6oKy pesepByapa Ans BoAM).
MigknioviTe NUnococ A0 enekTpomepexi. YBIMKHITb MMNococ 3a [OMOMOrow
ronoBHOrO BMMMKaya, a MoTiM, HaTUCHYBLUM (Ha nNunococi abo Ha pyuui), pexum
BCMOKTYBaHHs. CnpsiMyiTe BUXiOHWIA OTBIip Ha MOBEPXHIO, LIO OYULLAETHCS. Y
LbOMY PEXUMi MOXHa NpubupaTtn nucTs, ApiGHWIA NN TOLLO.

Y UubOMYy pexuMi BUKOPWUCTOBYWTE 3acobu iHAMBIAYanbHOrO 3axUCTy: 3axUCHY
MacKy Ta OKynsipu.

3abopoHseTbCca cnpsiMoByBaTU MOTIK MOBITPS, LIO BWAYBAETbCHA, Ha mnoaen i
TBapWH.

He cnpsimoByiTe NoTik NOBITPS Ha Axepena BiAKPUTOro BOTHIO.

3HiMiTb BEPXHIO KpPULLKY i BCTaHOBiTb HEPA-inbTp Ha Kkowwuk ans dinbTpadii.
3aKkpuiiTe KpULLKY, 3'edQHaNTe LMaHr i anoMiHiesi Tpybku, ik 3a3HavyeHo B Kpoui 7.
MpuKpiniTh WXPOKY LWITKY A0 KiHUA Tpy6ku Ans nunococa. Migknioyite nunococ o
enekTpoMepexi (3aroputbCsl iHOMKATOp Ha naHeni). 3anycTiTb nunococ,
HaTUCHYBLLW KHOMKY Ha naHeni abo Ha pyuui Tpyoku.

10.MoTo4He o6cnyroByBaHHA

A\ Cpyhro

OuulLeHHs pe3epByapa

BUKOHYINTE HaCTynHy onepauilo, BUTATHYBIUM BUIKY 3
po3zeTku.

o6 yHMKHYTW MOLIKOAXEHHSI nunococa, YacTo Buaansnte cMmitTa 3 6aky, Lwob
YHVUKHYTU MOLIKOKEHHS nunococa. LLlo6 ouMcTUTY BHYTPILLHIO YacTMHY Nunococa,
yTunisynte 3ibpaHuii y 6aky 6pya abo BunuiiTe MOro y BiApO AN CMITTA 4u
KaHanisauijto. MNepekoHaiTecs, Wo 6ak He MOKPWIA, SIKLLO TaK - peTenbHO BUCYLLITb
noro. OumileHHsi Ta cywiHHA 6aka ocobnvBo BaxnuBe, OCKinbku GakTepii Ta
NnicHsABa MOXYTb LLUBWUAKO PO3MHOXYBaTUCA Nif BNIMBOM BOMory Ta Tenna.

OunweHHn dinbTpa HEPA

HEPA-®inbTp MOXHa O4MCTUTU CTPYMEHEeM CTUCHEHOro MOBITPA (Hanpuknag, 3a
gonomMorolo  komnpecopa) abo npoMuTW nig NPOTOYHOK BOAOK | Aatu MOMy
BUCOXHYTW. He BUKOpPUCTOBYWTE MOKPWI (IiNbTP Y MMIOCOCI.

OumileHHA ry6yacTtoro cinbTpa

[ybyacTvii inbTp MOXHa NPOMUTM MiA MNPOTOYHOI BOAOH,
BUKOPUCTOBYBaTU NMOBTOPHO.

36epiraHHs nunococa

36epiraiiTe ouMLLEHWI, peTeNbHO BUCYLLEHWIA MUOCOC B OpUriHanbHil kopobui, B
CyXOMY, HEJOCTYMHOMY Ans AiTei Ta CTOPOHHIX Oci6 Micui.

11.3anacHi 4yacTUHU Ta akcecyapu

[ns npuabaHHA 3anacHMX YacTWH Ta akcecyapis, 6yab nacka, 3B'sxiTbca 3
komnaHieto Dedra Exim Service. KoHTakTHi AaHi MOXHa 3HaWTu Ha cTopiHLi 1 Luboro
noci6Huka.

Mpu 3amoBneHHi 3anacHux 4vacTuH, Oyab nacka, Bka3dywWTe Homep napTii Ha
3aBOACHKIN Tabnnuui Ta Homep AeTani 3i cknaganbHOro KPECNEHHS.

[MpoTAromMm rapaHTiiHOro TepMiHYy PEeMOHT 3AIACHIETbCA BIANOBIAHO OO YMOB,
3a3HayeHnX y rapaHTiiHoMy TanoHi. byab nacka, nepepainTe HecnpaBHUI BUPIO
ONs peMoOHTY 3a Micuem npuabaHHa (NpoaaBeub 3060B'A3aHUNA  NPUAHSATM
HecnpasHWI BUPIG), HaaiWniTb oro Ao ueHTpanbHoro cepicy Dedra Exim a6o oo
HaMBnK4Yoro CepBiCHOrO LEHTPY 3a MiCLeM MpOXMBaHHS (agpecu CepBiCHUX
LIEHTPIB MOXHa 3HaWTK Ha canTi www.dedra.pl). Byab nacka, gofanTe 3anoBHEHWIA
rapaHTiiH1iA TanoH. icns 3akiHYeHHsA rapaHTIMHOro TePMiHYy PEMOHT 3AIACHIOETLCS
LeHTpanbH1uM cepeicoM. HapiwniTe HecnpaBHMiA BUPIOG [0 CEpBICHOrO LEHTPY
(BUTPaTV Ha Nepecunky onnavye KOpUcTyBau).

12.CaMocCTiiHe YCYHEeHHSA HecnpaBHOCTeN

BUCYLLNTK i

BuKOHyMTe HacTynHy omnepauilo, BUTATHYBLUW BUIKY 3

PO3eTKM.
Mpo6nema Tomy wo PiweHHs
Kabenb KUBMNEHHS
) _|BcTaBTe BWMKY B pO3eTKy,
HenpaBubHO MiAKNOYEHUN )
M nepesipTe LWHYP XUBIEHHS
abo nowkogKeHnn
Mpucrpiit e Yy poseTui BiICYTHS I'Iepesyme Hagpyry B poseTui,
BMUKAETLCS MepexeBa Hanpyra nepesipTe 3ano6iHUK
HecnpaBHuii BUMmKay BiapemoHTyiiTe npucTpii
MoBHWN ByHKe) ns
) : YHKED A BunopoxHutun 6ak
Bigxoais
MepekoHariTecs, Lo dinbTp
3 ABuryHa | Pinbtp BiCYTHIN abo [BCTAHOBMEHUA Yy  KOLWMKY Ans
BMUXOAMTb NUM  |HECNPaBHUI inbTpPiB. AKLWO BiH NOLLIKOAXKEHNNA,
3aMiHiTb QiNbTP Ha HOBWI.
. MepeBipTe opCyHKY Ta LUNaHr Ha
3abutuin LunaHr abo|' cPeBIP cop YHKY
BHWKEHHS dopcyHKa HasiBHICTb  3aCMiYeHHsl, YyCyHbTe
NpPOAYKTUBHOCTI PCyHKa. NPUYMHY 3aCMIYEHHS.
3abutuin dinbTp [epeBipTe Ta NOYUCTITb PiNbTP
Pexum npaHHs He|HaTUCHIT KHOMKY pexuMy MuTTS
BMUWKa€ETbCH Ha nunococi abo Ha pyyui
. . Hisikoi pigunHu. onwuinTte pianHy B 6ak
Bipcyrricte oA ﬁe eKOHap;lﬂecZ 0
PO3NANEHHS BCI\EOKT BaHHS 3L|axo NTbCS HM)KUlje
MUoHOi cyMiwi - (Kabenb HENpaBuIbHO | . yant A
piBHSA piamHn B 6aky.
BCTaBMEHO J
lMepekoHanTecs, WO LNAHr He
nepekpyveHunin/nepeBs's3aHuii.
Mina
BUKMAAETbCS 3 |OunLyBanbHa piauHa [3amiHiTe 3aci6 ana yuweHHs abo
oTBOPY OnS [3aHaATo NiHUTBLCS BMKOPWUCTOBYWTE MiIHOraCHUK
nogasi pignHu
Pyure BukopuctaHa 6atapest 3aMmiHiTb akymynsitop
™ MpaBunbHO  3'egHaiiTe  nynbT
KepyBaHHA He
npauioe Hemae cnonyyeHHs KepyBaHHS 3 MNWIIOCOCOM  (AVB.
po3Ain 7 nocibHuka)

13.BmicT nakety

1) Munococ; 2) ByHkep Ans mMutoydoro 3acoby; 3) MHyykuin wnawr; 4) AnoMiHiesi
nopoBxyBsadi -2 wrt; 5) HEPA-dinbTp; 6) MNybyactuin cinbtp; 7) Hacapgka aons
npubupaHHs Benukoi nnowi; 8) Lupoka witka ans npubupanHs nuny; 9) LWinvHHa
witka; 10) Bysbka Hacagka Ans MutTs 066uBkn

14.lndbopmauia gna KopucTyBadiB LWoAo yTunisadii
€NeKTPUYHOro Ta  eNeKTPOHHOro  obnagHaHHA
(cTocyeTbca gomMorocrnonapcTs)

CumBon, 306paxeHuii Ha BUpobax abo cynpoBifHii AokymeHTaLlii, Bkasye
Ha Te, WO HecnpaBHe enekTpuyHe abo enekTpoHHe o6nagHaHHS He
MOXHa yTUni3yBaTy pa3om 3 nobyToB1MMU Biaxodamu. FAKLLO BaM NOTPiIGHO
yTUni3yBaTh, MOBTOPHO BUKOPWUCTATM abo BIOHOBWUTM KOMMOHEHTH,
Halikpallie BigHecTu ix Ao cneuianizoBaHoro nyHkTy 36opy, Ae BOHM OyayTb
NPUAHATI  6e3KOLUTOBHO. IHOpMaLiio Npo  MicLe3HaxXoMKeHHs NyHKTIB 360py
BiAnpauboBaHoro obnagHaHHA HaJaloTb MICLEBi opraHu Bnagw, Hanpwknag, Ha
CBOix Beb-canTax.
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MpaBunbHa yTunisauis npunagy Ao3sonsie 36epertu UiHHI pecypcu Ta YHUKHYTU
HeraTyBHOrO BNMMBY Ha 3[40POB'Sl Ta HABKONULLHE CepefoBULLE, KU MOXe ByTu
CMPUHWHEHWIA HEHANEXHUM MOBOMAXEHHSM 3 BifXoAamu.

HenpaBunbHa yTunisauis BigxopiB TsrHe 3a coboto wTpadHi caHKuii 3rigHo 3
BiAMOBIAHVMMU MiCLLEBUMMW HOPMaMK.

KopucrtyBaui B kpaiHax €C: Akwio Bam NoTpibHO yTunisyBatn enekTpuyHe abo
eneKkTpoHHe obrnagHaHHs, 3BEPHITbCA A0 HaAWBNMX4Yoro NyHKTy npogaxy abo Oo
nocravanbHvka, KM HagacTb BaM AoAaTKoOBY iHbopmalLlito.

YTunisauia BiaxodiB y kpaiHax 3a Mexamu €sponencbkoro Cotosy: Llert cumson
cTocyeTbCs nuLe kpaiH €sponeiicbkoro Cotody. AkwWwo Bam noTpibHo yTunisysatu
uen Bupib, 3BEpHITbCS 40 MicLEBUX opraHiB Bnagu abo gunepa Ans oTpuMaHHs
iHcbopmaUii npo npaBunbHWiA crnoci6 yTunisawii.

Karta gwarancyjna

na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: ................... nrpartii: .......coocvieienennns
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: .........cccoceevvrnivinnnenns
Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, Zze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjne;j.
Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam wtasnorgcznym
podpisem:

Data i miejsce
l. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu,
o ile wada ujawnita si¢ w okresie gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez
Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany
wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny
Produktu lub odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z
dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza
Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji illub w zwigzku z jej
zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona
maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji

Podpis Uzytkownika

Elementy Produktu Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu

uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej
Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np.
poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia
reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamaciji
wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji
obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegélnosci na skutek:
a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w  Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwaciji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika srodkow czyszczacych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byty
uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktdry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964 r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

30

Nazwa produktu

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstuga Produktu, wynikajagce m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnic sie czy wszystkie czynnosci okre$lone
w szczegdlnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamaciji zaleca sie dokonac¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie 7 dni
od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie
7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokonaé m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego
na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu
gwarangcji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju
zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwagal! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia
Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamaciji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie dokfadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sig dostarczyé reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie moégt z niego korzystacé.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

Zaruéni list
pro

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ..........cccccevveeiiniinens
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl sezndmen se zaruénimi podminkami a dlsledky
nedodrzovani pokynt uvedenych v ndvodu k obsluze a zaru¢nim listu. Se zaru¢nimi
podminkami souhlasim, coz potvrzuji vlastnoruénim podpisem:

datum a misto

l. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel — DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve
Varavé, XIV. Hospodafsky odbor Celostéatniho soudniho rejstfiku, DIC 527-020-
49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku na
vyrobek, pochazejici z distribuce rugitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich ve
vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zarucni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti ruditele. Pokud rucitel nemudze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, sniZzeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VUci uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964
obéansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

1l. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku, na které
se vztahuje zaruka

Vyrobek

podpis uzivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

36 mésicu, pocitano od data nakupu vyrobku
uvedeného v tomto zaruénim listu

11l. Podminky uplatinovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu 1.
Predlozeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti nakupu
vyrobku, napf. pfedloZzenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni reklamace
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se doporucCuje, abyste spole¢né s vyrobkem predali vSechny sou¢asti stanovené v
kapitole ,Kompletace" vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na Gzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, udrzby a ¢isténi;

b. Pouzivani cisticich nebo oSetfovacich prostfedkl v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialti v rozporu s navodem k obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznaceni udajl a vykonové §titky;

- ucpavky byly poSkozeny uZivatelem nebo nesly stopy manipulace uZivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kaZzdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj. z
navodu k obsluze, provadi uZivatel ve vlastni reZii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pred nahlasenim reklamace
ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny c€innosti podrobné popsané v navodu k
obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnu od data Zzjisténi vady vyrobku.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dn0.

3. Reklamaci mizete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim servisu
nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.
4. Reklamaci mUzete nahlasit prostfednictvim formulare dostupného na strankach
www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaru€nich servisu v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamaéni formulaf
za$lete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).
6. Z bezpecnostnich divodu je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dn(, pocitano
ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dikladné zabezpeéte proti poskozeni pfi prepravé (doporuCuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluZuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady vyrobku,
na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uZzivatele vyplyvajici z
ru€eni za vady prodané véci.

Zaruény list
na

Cislo 8arze: ..........

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: .......ccceevvereeiiieniieene
Vyhlasenie Uzivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrZiavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v uzivatelskej
prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, ¢o potvrdzujem
vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost' za Vyrobok

1. Ruditel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste: Pruszkéw, na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polsko, zapisana do obchodného registra
pod &islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné mesto
Var$ava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stdneho registra, IC
DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje zaruku na
Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Ruditela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zéaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatni opravu vyrobku, ak sa
chyba objavi poCas trvania zarucnej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metéda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna, ze
Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo
cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo na
odstupenie od dohody.

5. Voéi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za $kody vyplyvajlce z tejto zaruky

podpis Uzivatela

alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad,
je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.
Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

Vyrobok

Trvanie zaru¢nej ochrany

36 mesiacov od dria nakupu Vyrobku, ktory
je uvedeny v tomto zaruénom liste

1l. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel' je povinny predstavit vyplneny Zaruc¢ny list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku, faktary ap. Aby
reklamaény proces prebiehal efektivne odporiéame, aby Uzivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom dorucil vSetky prvky vymenované v kapitole uzivatelskej
priruc¢ky vyrobku ,Diely a ¢asti“.

2. Uzivatel je povinny dodrzZiavat pokyny a odporucania uvedené v uzivatelskej
priru¢ke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na uzemi Polskej republiky a &lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok ur€enych v uzivatelskej prirucke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priruckou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na ktoré
vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. UzZivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca zaru¢né prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, ozna€enia datumov a vyrobné stitky boli odstranené, zmenené alebo
poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajice medzi
inym z uzivatelskej prirucky, UzZivatel vykonava vlastnymi silami a na vlastné
naklady.

IV. Reklamaéna procedtra

1.V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred zloZzenim
reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli nalezite vykonané v§etky stanovené €innosti,
predovsetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od diia, v
ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v
zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca prava vyplyvajuce z
tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dria, v ktorom sa
prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mozete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili, v
zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw, Polsko.

4. Uzivatel mdze podat reklamaciu prostrednictvom formuléara, ktory je dostupny
na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na zaklade
udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych $tatoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaruény servis,
odporuéame reklamovany vyrobok dorugit na adresu: DEDRA EXIM sp. zo.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v Ziadnom
pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre zdravie
a zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14 pracovnych
dni pocitajuc od dria doru¢enia reklamovaného Vyrobku Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporid¢ame reklamovany Vyrobok nalezite ocistit.
Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpedit pre pripadnym
poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpord¢ame dorucit v
originalnom obale).

10. Zaru¢na lehota sa predlZuje o ¢as, pocas ktorého UzZivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktord sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.
Zaruka nevylucuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela

(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruéeni za chyby predanej veci.
Garantinis lapas

na

Katalogo Nr: ............... Partijos numeris: .........cccccoeeeeernen.
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo paraSas ir data: ..........cccceeciiviinnnnns
Vartotojo pareiSkimas:
Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty

Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios garantijos
sglygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo parasu:
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data ir vieta
|. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM® Sp. z 0.0. su bistine adresu: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV 0kinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo kodas 527-020-49-33,
|statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas

suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti Produkta,
jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto blda
(remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei Garantijos
suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas
pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produkta kitu, veikianciu
teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su
Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra
apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto elementai, kuriems
veikia garantija

vartotojo parasas

Garantinés apsaugos trukmé

36 ménesiai, skai¢iuojant nuo Produkto
pirkimo datos, nurodytos Siame
Garantiniame lape

Produktas

lll. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapg ir Produkto pirkimg
patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, sagskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgrase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape nurodyty
rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac¢ susijusiy su
teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias sglygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves Garantijos
suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas,
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir informacines
lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzijg, reikia
isitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei nepateikia
pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM" Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra internetinéje
svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).
5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkrecCioje Salyje neblty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majac Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesiol!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai ir
gyvybei.

8. Veiksmai, susijg su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skai¢iuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie$ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, rekomenduojama
ji nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruops$ciai supakuoti,
kad jis bdty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu — rekomenduojama
pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo naudotis
dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, neiskiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Garantijas talons

uz

neatitinkancias

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............
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Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ...........ccccoevvvieninnnnnn,
Lietotaja apliecinajums:
Ar So apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, k& arT par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala,
NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisttu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotdjam nodosanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu, ja
defekts tiks konstatéts garantijas laikd. Produkta uzlaboSanas veids (remonta
izdariS$anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu elementu
vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no
liguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétdjs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civilllkums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un izpildiSanu, neatkarigi no
tiesiskam attiecibam, ir ierobeZota tikai "dz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Produkta elementi, appnemti
ar garantiju

Produkts

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona

1ll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu Produktu
visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.
2. Lieto$anas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéroSana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus,
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSsanas vai konservacijas lidzek|us, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanoSanas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratne,
zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:
- tika likvidéti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu apzim&jumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procedura

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika
no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada
23. aprila Likuma "Civilikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz
Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta,
garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var ar1 sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot

formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas formulars
garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl. Gadijuma,
kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi jabat sniegti
uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot vera Lietotaja drosibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibul!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.
8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad
Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to nofirit.
Rekomendéjam rGpigi pasargat reklamétu Produktu no  bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

sevisSki pareizas


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kurd, sakarad ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevarégja to lietot. Garantija neizslédz, neierobezo
un neaptur Lietotdja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota produkta
neatbilstibu likumam.

Garanciajegy

Katalogusszam: ............. Gyartasi tétel szama: ........ccceevnee.
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az eladd aldirdsa: ...........cccovvvveiieennn,
A felhasznal6 nyilatkozata:

lgazolom, hogy tajékoztatasra keriiltem a garancialis feltételekrél, valamint a
Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabol
ered6 kovetkezményekrdl. A jelen garancidlis feltételekkel megismerkedtem, amit
alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhaszndl6 alairasa

I. A termékért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varséban; az
Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-49-
33, torzstbke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyujt a
Kezes forgalmazasabol szarmazé Termékre.

3. A garanciabdl ered6 felel6sség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalonak
valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak maddja (a javitds mdédszere) a Kezes dontésétdl fligg. Amennyiben
a Kezes megallapitasa szerint ni lehet6ség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez,
a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzddéstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrdl szélé térvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl eredd és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési felel6ssége, a jogi cimt6l fuggetlenll, a hibas Termék értékének
Osszegére korlatozddik.

Il. Garancialis id6szak:

A garanciaval

rendelkezé alkatrészek A garancialis védelem id6tartama

36 honap, a Termék vasarlasanak napjatél
szamitva a jelen Garanciajegyen megjeldlve

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhaszndl6 felmutatja a Termék kitoltott Garanciajegyét és valdszinUsiti a
Termék vasarlasanak korulményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb.
A reklamaci6 hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalé a
reklamalt Termékkel egyltt adja 4t a Kezelési utmutatéban leirt készlet tartalmat.
2. A Felhasznal¢é betartja a Kezelési Utmutatéban és a Garanciajegyen feltiintetett
utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terliletén érvényes.
4. A garancia nem teried ki a Termék koévetkezé okokbdl
meghibasodasaira:

a A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott, kiilénésen
a megfelelé hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozd feltételeket; A
Felhasznalo a Kezelési utmutatdnak nem megfeleld tisztitd és karbantarté szereket
alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 médon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznal6 6nalléan, a Kezessel valo egyeztetés nélkil médositotta és/vagy
atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutatonak nem megfelel6 (zemeltetési anyagokat
hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhaszndl6, amelyik nem szamit fogyasztédnak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Térvénykonyvrél szolo térvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd
jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznald altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kerultek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra keriltek, vagy a Felhasznald
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tdbbek kozott a
Kezelési utmutatobol eredd miiveleteket a Felhasznald sajat hataskorébe és sajat
koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen miikddésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése el6tt
ellenérizze, hogy a Kezelési utmutatoban meghatarozott valamennyi mivelet a
megfeleld mddon kerilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdél szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznal6, amelyik nem szamit

Termék

keletkezé

fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolé torvény szerint,
elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon belil a
reklamaciot.

3. A reklamacios bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irdsban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhaté Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhet&ek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamacios
bejelentést ajanljuk a kévetkezé cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznalo biztonsagara valé tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznal6 egészségére és életére.

8. A garanciabol eredb kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznal¢ éltali leadasanak napjatol szamitott 14 munkanapon belll ker(l sor.
9. A terméket reklamacidra kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a reklamalt
terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkeriilése érdekében (ajanlott a
reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).

10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az id6vel, mely alatt a
Felhasznal6 a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznal¢ eladott
termékek hibaira vonatkozo6 kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

8] Certificat de garantie
pentru
Nr. de katalog: .................. Numarde lot: ..o
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ............ccceeveveveinnnnn.
Declaratia Utilizatorului:

Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego,[Judecatoria
Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV—a Economic al
Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital
social]: 100 980.00 zt..

2. in conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit din
cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului,
daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul
constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba
piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul
Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din
prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea acesteia, indiferent
de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garantie

Componentele Produsului

acoperite de garantie Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii Produsului,

Produs inscrisa in prezentul Certificat de garantie

11l. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a Produsului
si dovedirea mprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin prezentarea
chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia, se recomanda
ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate componetele
mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din
Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare, in
special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;
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c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului de
catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile neconforme
cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu
este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigilile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd ci Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul de
utilizare au fost executate corect.

2. Sesizatj imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care ati
observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23
aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produs
daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului, la
service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu ftitlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentiell! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.
9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea acestuia. Se
recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungitd cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate
din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut..

Garantiekarte

fur
Katalognummer: .............. LOtNUMMET: ..o
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ............cccccooeviinn.
Erklarung des Benutzers:

Ich bestatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie sind mir bekannt,
was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort
I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fiir Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-49-
33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im Produkt
zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zuriickzuflihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht mdéglich ist, behélt sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte
Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Méngeln zu tauschen, den
Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenuber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des Garanten fiir
die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer
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Unterschrift des Kaufers

Erteilung und Ausiibung stehenden Schaden, ohne Ricksicht auf den Rechtstitel,
maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit

Elemente des Produkts, die
mit der Garantie umfasst sind

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts das auf dieser Garantiekarte
angegeben ist

Ill. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiillten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung eines
Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung beschrieben
wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von folgenden
Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen vom
Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom Benutzer;
d Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom Benutzer,
die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an ihnen
tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen Tatigkeiten,
die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer auf eigene
Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

Produkt

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientéatigkeiten richtig ausgefuhrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverzlglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert
Garantieanspruiche fur das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb
von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft wurde,
beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet werden:
DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars anmelden,
das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. (“Formular zur Anmeldung der
Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fiir jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-Stelle
im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung aufgrund
der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines mangelhaften
Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts gefahrdet der Gesundheit und
dem Leben des Benutzers.

8. Erflllung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb von
14 Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Rickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgfaltig vor méglichen Beschadigungen
wahrend des Transports abgesichert werden (es wird empfohlen das beanstandete
Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften liber die Gewahrleistung fiir Mangel von verkauften
Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser Garantie weder
ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt

Garancijski list
Za

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca
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Datum in podpis prodajalca: ..........cccccvveieiieiininnne
Izjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami neupos$tevanja
navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so mi pogoji te
garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj
I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruskovu, naslov: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Poljska, §t. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske)
0000062517, vpis izvrSilo Okrajno sodi§¢e za gl. mesto VarSavo v Var$avi, njegov
14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy Rejestr
Sgdowy), davéna $tevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo za
Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov,
prisotnoh v samem Proizvodu v ¢asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezpla¢ne odprave napake na Proizvodu,
&e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave napake na Proizvodu
(metoda odprave napake) je odvisen od odlocitve Garanta. Garant si za primer
svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti, pridrZuje pravico do zamenjave
okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda z brezhibnim, zniZanja cene
Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega zakonika
(Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska odgovornost Garanta za
8kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne
glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je
okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda

Podpis uporabnika

Trajanje garancijske za$¢ite
36 mesecev od dneva nakupa Proizvoda,
navedenega v tem garancijskem listu

Proizvod

Ill. Garancijski pogoji

1. Predlozitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika ter
dokazila okoli§¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajnis§kega
potrdila, racunaipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega postopka se priporoca,
naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira, predloZi vse elemente,
navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporo€ili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih Se zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dolo¢enih v Navodilih za uporabo, $e
Zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in ¢iS€enja;

b. Uporabnikove uporabe ¢istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z navodili
za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladiS€enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez
dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z
navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23. aprila
1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poskodoval serijske $tevilke, datumske
oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s strani
Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med drugim
navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred prijavo
reklamacije prepric¢ati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, Se zlasti tista,
navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporo¢a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve
napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce iz te garancije, ¢e reklamacije
ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v
garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drZzave so na voljo na www.dedra.pl.
V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega garancijskega servisa, se
priporoc¢a poslati reklamacijo na podlaghi garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in Zivljenje
Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva dostave
reklamiranega Proizvoda.

9. Priporoca se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega odistiti. Priporo¢a se
reklamirani Proizvod skrbno za$¢ititi pred poskodbami pri transportu (najbolje je
reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda, za
katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izklju€uje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic Uporabnika,
izhajajocih iz predpisov o poroStvu za napake na prodani stvari.

BIR Jamstveni list
na

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: .
Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, §to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto
|. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opéinski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢&eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su
u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeGe pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se
kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka)
ovisi 0 odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac
zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potrosa¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili
u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena
je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Potpis Korisnika

Jamstveni rok
36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu

11l. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo€enjem
ra¢una, fakture itd. Kako bi u€inkovito rijeSili reklamaciju preporu¢a se da Korisnik
dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja” zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju¢ivo na podru¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iSéenja;

b. Kori$tenja od strane Korisnika sredstava za ¢iS¢enje ili odrzavanje koja nisu u
skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u skladu
s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o svom
troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja reklamacije,
provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvrSene
ispravno.

2. Preporuc¢ujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se
reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u
jamstvenom servisu ili pismeno na sljedeéu adresu: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

Elementi Proizvoda

Proizvod
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5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U sluaju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuéa se slanje reklamacija na sljedeéu adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.
8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana
od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢iScenje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od oStecenja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvac¢enom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuduje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz
odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

MapaHuMoHHa KapTa
Ha
HoMep Ha NopBbYKATA: .....c.cvevviiiiiiene Homep Ha napTnaaTta: ........ccceeeveeneas
(Hapuuan no-gony "MNpoaykTbT")
[aTa Ha 3akynyBaHe Ha NPoAyKTa

MeyaTt Ha gunbpa

[aTta n noanuc Ha npoaasaya:

M3sBneHne Ha notpebutens:

MoTBbpxOaBaMm, 4Ye CbM WH(OPMUPAH 3a YCMoOBUSTA Ha rapaHuusTa u
rocneavumMTe OT HECMA3BaHETO Ha yKasaHUsiTa B MHCTPYKUMSITA 3a ekcrnoaTauus
W rapaHuMoHHaTa kapTa. 3anosHaT CbM C YCIOBUSITA Ha TasW rapaHums, KOeTo
noTBbPXKAABaAM CbC CaMOPBYHUS CU MOAMNUC:

[ata n macto
|. OTroBOpHOCT 3a NpoAayKTa

Moanuc Ha noTpebuTens

m

1. MapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbC ceganuie B MNpywkos, agpec: rp: yn. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha rpag Baplasa BbB
Bapwaga, XIV nkoHoMuuecko otaeneHve Ha HauuoHanHuusi cbaebeH perucTbp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 JB.

2. MNpu ycnosusTa, U3NOXEHN B HACTOSILLMNSA rapaHLVMOHEH cepTuduKaT, rapaHTbT
npefocTaBsa rapaHuus 3a npoaykTa, KOWTO mpousxoxaa OT AMCTpubyumsta Ha
rapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa MO rapaHuMsiTa MnokpuBa camo AedeKkT, npousTuyalym oT
npuyMHW, MNpucbln Ha [pogykta B MOMEHTa Ha nNpeaocTaBsHETO My Ha
MoTtpebutens.

4. Mo cunata Ha rapaHuusta lMoTpebutensT nonyyaBa npaBo Ha GeannaTeH
pemoHT Ha [lpoaykTa, ako AedeKkTbT ce e MOosIBUM Mo BpeMe Ha rapaHuUMOHHUS
nepuog. MetoabT Ha peMOHT Ha lNpoaykTa (MeToa Ha PEMOHT) € Mo npeLeHKa Ha
[apaHTa. Ako [apaHTBLT ycTaHOBU, Ye NonpaBkaTa He € Bb3MOXHa, TOI cv 3ana3ea
npaBoTO Aa 3aMeHu [AedeKTHUs enemeHT unu uenusi MNpoaykt ¢ TakbB 6e3
npedbektn, Aa Hamanu LeHaTa Ha MpoaykTa unn ga ce oTkaxe OT AoroBopa.

5. o oTHoweHne Ha noTpebuTen, KOWTO He e NoTpebuTen No cMucbna Ha 3akoHa
ot 23 anpun 1964 r. NpaxaaHckus kogekc, OTFTOBOPHOCTTa Ha [apaHTa 3a Bpeau,
npousTuyaliy OT Tasu rapaHuus u/vnv BbB Bpb3Kka C HEMHOTO CKIOYBaHE U
M3MbIHEHWe, He3aBNCUMO OT MPAaBHUA TUTYIM, € OrpaHnyeHa OO0 MaKCUManHus
pasmep Ha CTOMHOCTTa Ha AedekTHUA MNpoaykT..

Il. TapaHuMoHeH nepuop

KomnoHeHTH Ha npoaykra [MpoAbMKMTENHOCT Ha rapaHuMoHHaTa 3awumrTa

36 meceua oT gaTaTa Ha 3akynyBaHe Ha

MpoaykT lMpoaykTa, KakTo € MOCOYEeHO B Tasun

rapaHuUMOHHa KapTa

lll. YcnoBus 3a ynpaxHsaiBaHe Ha rapaHuusTa

1. MoTpebutenar TpsabBa Aa npeacTaBu MOMbIIHEHATa rapaHUMOHHA KapTa Ha
Mpoaykta n pga pokaxe obcrosiTenictBata Ha 3akynyBaHe Ha [lpogykta oT
MoTpebutens, Hanp. Ype3 NpeacTaBsHe Ha kacoBa benexka, dakrtypa u gp. 3a
uenuTe Ha edekTBHaTa obpaboTka Ha xanbu ce npenopbyBa MNoTpebutensT aa
npeacTasu 3aegHo ¢ [poaykTa BCUYku enemeHTu, onpeaenenu B "KomnnekroBaHe
Ha yCTpOICTBOTO", BKMIOYeHN B PbKOBOACTBOTO 3a notpeburtens, 3a uenute Ha
peknamauusiTa.

2. TMoTpebutensT TpsibBa [fga cnasBa WHCTPYKUMWTE B PbKOBOACTBOTO 3a
notpebuTtens u rapaHUMoHHaTa kapTa.

3. MapaHuusaTa obxBala camo Teputopusita Ha Penybnuka Monwa n EC.

4. TapaHuusiTa He nokpuea AedekTn Ha MpoaykTa, NpoM3TMYaLLW No-cneuuanHo
oT:

a. HecnasBaHe oT cTpaHa Ha [loTpebuTens Ha ycnosusTa, MOCOYEHW B
PbKOBOACTBOTO 3a MOTpebUTENSsi, No-CreLuanto Nno OTHOLIEHWE Ha mpaBuiiHaTa
eKkcnnoarauus, NoaapbXKka 1 NoYncTBaHe;

b. M3nonsBaHeTo OT CTpaHa Ha MOTpebuTens Ha NMpPOAYyKTW 3a MoYMCTBaHE WK
noaApbXKa, HECbOTBETCTBALLM HA MHCTPYKLIMMTE 3a eKcnnoaTtaums;

c. Henoaxopsiwo cbxpaHeHne u TpaHcnopTupaHe Ha [MpoAdykTa OT cTpaHa Ha
MoTpebutens;
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d. HepaspelueHn npomeHu w/vnu moaudukaumm Ha [lpoaykta OT cTpaHa Ha
MoTpebutens, kouto He ca Gunu cbrnacyeaHu ¢ MapaHTa;

e. ManonsBaHe ot cTpaHa Ha MoTpebutens Ha koHcymaTvBm B MNpoaykTa, KouTo He
CbOTBETCTBAaT Ha PbKOBOACTBOTO 3a noTpebuTens.

5. MoTpebuTensT, koTo He e noTpebuten nNo cMucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. - [paxgaHckvM kopekc, rybu rapaHuusta 3a [Mpogykta. [paxpgaHckus
Koaekc, rybu rapaHumsaTa 3a [NpoaykTa, B KOWTO:

- cepuiiHUTE HoMepa, o6o3HaveHusTa 3a AaTta u Tabenkute ¢ umeHaTa ca 6Gunm
OTCTpaHeHW, NPOMEHEHW Unu noBpeaexn ot MNoTpebuTens;

- nnom6uTe ca 6unu noBpedeHn oT NoTpebuTens Ny Mart crneam ot MaHunynaums
OT CTpaHa Ha noTpebuTens.

6. BHumaHue: MoTpebuTensT M3BbpLIBa AENHOCTUTE, CBbP3aHM C exeaHeBHaTa
ekcnnoatauus Ha MpoaykTa, Npou3TuyalLy, Hapea ¢ ApyroTo, oT PbKOBOACTBOTO
3a noTpebuTens, caMoCcTOATENHO M 3a CBOSI CMETKa.

IV. Npoueaypa 3a nogaBaHe Ha xanbu

1. B cnyyan Ha pedekTHO dbyHKUumMoHMpaHe Ha lpoaykTa, npean Aa nopjagete
xan6a, TpsbBa oa ce yBepuTe, Ye BCUYKM OMnepawumu, NOCOYeHU No-creumarnHo B
PbkoBOACTBOTO 3a NOTpebuTens, ca U3BbpLUEHN NPABUMHO.

2. MpenopbuutenHo e Aa nopafete xanba HesabGaBHO, 3a npeanovuTaHe B
pamkuTe Ha 7 aHu oT 3abensasBaHeTo Ha AedekT B MpoaykTa. MoTpebuTen, KoTo
He e noTpebuTen no cMucbia Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. MpaxaaHckust koaekc,
rybu npaeaTa, NpousTMyaLLM OT Ta3u rapaHuusi, ako xanbata He 6bae nogageHa
B CPOK OT 7 AHu. 3.

3. YBegomsiBaHeTO 3a xanba moxe fa ce u3BbpLuW, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha MpoaykTa, B rapaHLMOHHOTO 06CnyKBaHe UMW NMCMEHO Ha aapeca:
,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. MoTpebuTenat moxe Aa noaaae xanba, kato nanonssa opmynspa, 4oCTbNeH
Ha agpec www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHuMoHHa npeTeHums").

5. appecute Ha rapaHUMOHHOTO oBcnyXBaHe 3a OTAENHUTE CTPaHU ca AOCTbIHU
Ha www.dedra.pl. Ako B fgafeHa CTpaHa HsMa rapaHUMOHHO obcnyxBaHe,
npenopbyBaMe Aa OTnpaBsiTe rapaHUMOHHW npeTeHuun kbM: ,Dedra-Exim” Sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwwua).

6. kaTto ce vma npeasug GesonacHocTTa Ha [loTpebuTens, u3non3eBaHeTo Ha
nedektHus MpoaykT e 3abpaHeHo.

7 BHumaHnue: V3non3saHeTo Ha AedekTeH NpoaykT € onacHO 3a 34paBeTo U
XMBOTa Ha noTpeduTens.

8. N3anbnHeHWeTo Ha 3adbIKeHusATa No rapaHumsiTa ce M3BbpLIBa B pamMKuTe Ha
14 paboTHW OHM OT JaTaTta Ha AocTaBka Ha AedekTHus MpoaykT ot MoTtpebutens.
9. MNpeon pedekTHusaT TMpogykt ga Obae npegageH 3a peknamauus, ce
npenopbyBa Toi Aa G6bae nouucteH. MpenopbyBa ce NPOAYKTHT, NPeAMET Ha
peknamauus, Aa Obae BHMMATENHO 3alMTeH OT MOBpPeAM Mo Bpeme Ha
TpaHcrnopTupaHe (npenopbyBa ce MPOAYKTBLT, NPEAMET Ha peknamauus, ga ce
[OCTaBW B OpUrMHanHaTa My onakoBka).

[apaHUMOHHUAT CPOK Ce yablikaBa C BPEMETO, MNpe3 koeTo [MoTpebutenaT He e
Morbn Aa usnonasa lMNpoaykra, o6xBaHaT OT rapaHumsiTa, nopaam aedekT.
lapaHuWsiTa He W3kIOYBa, OrpaHWYaBa MMM Cnupa npaBaTa Ha noTpebutens,
npousTuyaLLm oT pasnopenbuTte Ha rapaHumsiTa 3a AedeKTn Ha NpoaaaeHaTa BeL,.

FapaHTiHWiA TanoH
Ha

(Ha3Ba npopykTy)

Homep 3aMOBNEHHS: ..........coc.eee Homep noTy: ....ccovecveiiiiee,
(nani - MpoaykT)
[Hata npuabaHHs NpoaykTy:

Mevatka avnepa

[ara Ta nignuc npoaasus: .
3asBa KopucTyBaua:

A nigTBEpaKyto, IO O3HAWOMIEHUI 3 yMOBaMu rapaHTiHuX 30060B'sidaHb Ta
Hacnigkamy HefOTPMMaHHS BKasiBOK, BUKNAAEHMX B IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii Ta
rapaHTiiHOMYy TarnoHi. S o3HaoMNeHN 3 yMOBaMM L€l rapaHTii, WO NiATBEpAXYHo
BMaCHWM NiANncom:

Harta i micuellignuc
|. BinnoBiganbHicTb 3a MpoaykT

Kopuctysa4a

(1) Mopyuutens - Dedra Exim Sp. z 0.0. 3 MicLe3HaxomkeHHaM y M. [pyLikys,
appeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 Mpywkye, KRS 0000062517, OkpyxHuii cya micta
Bapwaswn y Bapuasi, XIV EkoHOMiYHWI BigAin HauioHansHOro cyfoBoro peecTpy,
NIP 527-020-49-33, ctatyTHui kanitan: 100 980,00 3N1I0TUX.

2 BignoBigHO 40 YMOB, BUKNAAEHUX Y LbOMY rapaHTinHOMY TanoHi, lapaHT Hagae
rapaHTito Ha Bupi6, nounHatoun 3 guctpubyuii MapaxTa.

(3) BignoBiganbHiCTb 3a rapaHTieto NOLUMPIOETLCS NWLIEe Ha AedeKTH, WO BUHUKIN
3 MPUYKH, NpUTamaHHunx MpoayKkTy Ha MOMEHT 1ioro focTaBku KopucTtysavesi.

(4) KopuctyBay Mae npaBo Ha 6€3KOLUTOBHUI peMOoHT NpoaykTy B pamkax rapaHTii,
AKLWO AedeKT cTaB 04eBUAHMM MPOTAroM rapaHTiiHoro nepiogy. Crnocié pemMoHTy
ToBapy (MeToA PemOHTy) BU3Ha4aeTbCs Ha po3cyn [apaHTa. Akwo [MapaHT
BUSIBUTb, WO PEMOHT HEMOXNWBMWIA, BiH 3anuwae 3a cobolo npaBo 3aMiHUTK
nedekTHWI enemeHT abo Becb MpoaykT Ha 6e3nedekTHiA, 3HM3NTY LiHY MpoaykTy
abo BiAMOBUTYCS BiA [OroOBOPY.
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5. no sigHoweHH0 Ao KopuctyBaua, SIKMM He € CMnoXuBaveMm Yy PO3YMiHHi
LimeinbHoro kogekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky, BignosiganbHicTb MapaHTa 3a 36utku,
L0 BUNMMBaIOTb 3 L€l rapaHTii Ta/abo y 3B'A3Ky 3 ii yknageHHAM Ta BUKOHAHHAM,
He3arnexHo Bif NPaBoOBOro TUTYNY, OGMeXYETbCS MakCMMyM BapTiCTiO AedeKTHOro
MpoaykTy.

Il. TapaHTinHMI1 TepMiH

KoMnoHeHTH npogykTy TpuvBanicTb rapaHTINHOIO 3aXUCTY

36 MicauiB 3 gatu npuabaHHsa poaykTy, sk
3a3HayeHo B LibOMY rapaHTiiHOMY TarnoHi
Hiskux rapaHTin.

Ill. YMoBM, 3a IKUX MOXHa CKOPUCTATUCA rapaHTiero

KopuctyBay noBUHEH Npea'sBUTU 3anoBHEHWUW rapaHTiiHuin TanoH lMpoaykTy Ta
nigTBepautn obctaBuHu npuabanHs Mpoaykty KopwctyBavem, Hanpwvknag,
npea'siBUBLLM YeK, paxyHOK-hakTypy ToLo. 3 MeTol edeKTUBHOro po3rnsgy
peknamadii pekomeHayeTbcs, Wwo6 KopuctyBady HagaB pasom 3 Bupo6om Bci
KOMMOHEHTW, 3a3HayeHi B po3gini "Komnnekrauis npucTpor”, Wo MIiCTUTbLCS B
MocibHuky kopucTyBaya.

2. WO KOpUCTyBay [OTPUMYETbCSI IHCTPYKUiA, HaBegeHUX B IHCTPYyKUii 3
ekcnnyaTauii Ta rapaHTiInHOMY TanoHi.

[apaHTia nowmpoeTbes nuwe Ha TepuTopito Pecny6niku Monblua Ta €C.
lapaHTia He nowwuptoeTbes Ha aedekTn MMpoaykTy, WO BUHWKAOTb, 30Kpema,
BHacnigok:

a. HepotpumanHs KopuctyBayem ymoB, BUKNageHUX B IHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaTadui,
30KpeMa LWoAo MNpaBMIIbHOI  eKkcnyaTauii, TexHiYHoro obcrnyroByBaHHA Ta
OUULLIEHHS;

b. BukopuctaHHs KopucTyBayem 3acobiB ansi uuweHHs abo pornsgy, siki He
BiANoBIAaTb BUMOram IHCTpyKuii 3 ekcnnyaTadii;

c. HenanexHe 36epiraHHs Ta TpaHcnopTyBaHHA MpoaykTy KopuctyBayem;

d. HecaHkujoHoBaHi 3MiHM Ta/abo Moaudikauii Mpoaykty KopuctyBayem, siki He
6ynu y3romxeHi 3 FapaHToMm;

e. BukopuctanHa KopuctyBayem y Bupobi BuTpaTHMX MaTepianiB, ski He
BiANoBiAaTb BUMoram IHCTpyKuii 3 ekcnnyaTadii.

(5) KopuctyBay, Skuih He € cnoxueadeMm y posyMmiHHi LimeinbHoro kopekcy Big 23
KBiTHA 1964 poky, BTpayae rapaHTito Ha [poaykT, B AKOMYy:

- CepiiiHi HOMepW, NO3HaYeHHs AaTu Ta NacrnopTHi Tabnuuku Gynu BuaaneHi,
3MiHeHi abo NOoLLIKOAXKEHI KOPUCTYBaYEM;

- nnombu Oynu MOLIKOAXEHi KopucTyBayeM abo MaloTb O3HaKM BTPYyYaHHS
KopucTyBaya.

YBara: KopuctyBay 3060B'i3aHMiA CamMOCTIHO | 3@ BNacHWA paxyHOK BUMKOHYBaTh
4ii, noB's3aHi 3 NOBCSIKAEHHO ekcnnyaTauieto Bupoby, wo BunnmBatoTh, 3okpema,
3 IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTauii, CaMOCTIHO i 3@ BNaCHUIA paxyHOK.

IV. Mpoueaypa nofgaHHA ckapru

(1) Axwo Bu BusiBuTe, Wo Bupib npautoe HenpaBuibHO, Nepea TUM, SK Npea'sBUTH
npeTeHsito, B NOBWMHHI nepekoHaTMcs, WO BCi KPOKW, 3a3HayeHi B IHCTPyKUii 3
ekcnnyatadii, 6ynu BUKOHaHi NpaBuIbHO, NepLU HiX Npea'sBASTU NPeTeHsito.

2. PEKOMEHAYETLCS NPed'sIBUTK NPETEH3il0 HeranHo, GaxxaHo NpoTsroM 7 AHiB 3
MOMEHTY BUSIBNEHHS fAedekTy B ToBapi. KopucTyBay, sikuih He € cnoxusayem y
po3symiHHi LiuBinbHoro kopekcy Bia 23 kBiTHA 1964 poky, BTpayae npasa, LIO
BUNMMBAIOTb 3 €T rapaHTii, AKWO BiH He NoAacTb ckapry NPOTSAroM 7 AHiB.

(3) MoBigomneHHs1 Npo peknamMadiio MoXHa noaaTtu, 3okpema, B Micui npuabaHHs
MpoaykTy, B rapaHTiiHOMY cepBiCHOMY LIeHTpi ab6o B NUCbMOBIN (hopMi Ha BKasaHy
apgpecy: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

(4) KopucTyBau mMoxe noaatu ckapry, BAKOPUCTOBYOUM (hOPMY, AOCTYNHY Ha BEG-
canti www.dedra.pl. ("3asBa npo rapaHTiliHi 30608B'A3aHHS").

5. agpecu rapaHTiiHOro oGCrnyroByBaHHsS Ansi OKPeMUX KpaiH MOXHa 3HalTU Ha
canti www.dedra.pl. fKwo rapaHTiiHe o6cnyroByBaHHs Ans NEBHOI KpaiHW He
nepen6ayeHo, peKOMeHAYETLCA HaACUMIaTV rapaHTiiHi NpeTersii Tyau: Dedra Exim
Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLa).

6 3 wmeTolo 6Gesnekn KopucTyBaya BuKOpuCTaHHs aedpekTHoro [poaykTy
3ab0pOHEHO.

7 TMonepepxeHHs: BukopuctaHHsi HecnpaBHoro Bupoby € HebesneyHum ans
3p0poB'A Ta xuTTa KopucTyBaya.

8 BukoHaHHs 3060B's3aHb 3a rapaHTieto BinbyaeTbcs npoTsrom 14 pobounx AHiB,
paxytouu Big aatv goctaBku KopuctyBayem 3asiBneHoro Mpoaykry.

9. neped TMM, SiK BianNpaBuTU AedekTHU Bupib Ha peknamaldiio, pekoMeHayeTbCs
noro nouucTutu. Bupi6, wo nignsrae peknamadii, pekoMeHOyeTbCsi peTernbHO
3axvwaTy¥  BiA MOWKOMAXKEHb Mg 4Yac TPaHCMOPTYBaHHA (PEKOMEeHAYETbCS
[0CTaBNATH BMPIO, WO nignsarae peknamaldii, B opuriHanbHin ynakosLi).

(10) MapaHTiH1I TepMiH NPOAOBXYETLCSA Ha Yac, NpoTsarom sikoro Kopuctysay He
Mir BUKOpMCTOBYBaTH MPOAYKT, Ha SIKUI NOLLUMPIOETBLCS rapaHTisi, Yepes AedekT.
[apaHTia He Buknovae, He obmexye i He nNpudynuHsie npaea KopwucTyBaua,
nepen6ayeHi MONOXEHHAMW MPO rapaHTiiHi  3000B'A3aHHA  WOAO AedekTiB
npoAaHunx ToBapis
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